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ABSTRACT

Morphology is central to the understanding of word meaning and structure in language
Extant literature on the I kal¢ dialect of Yoruba has treated morphology as an adjunct to
phonology and syntax without a comprehensive morphological description of its word
formation processes, which are crucial to the structures of the dialect. The study,
therefore, investigated morphological processes such as inflection, affixation and
reduplication in Ikalé with a view to providing an explicit description of the dialect.

The study adopted Pulleyblank and Akinlabi's Weak Lexicalist Hypothesis (WLH),
which interphases syntax and morphology, and McCarthy's Autosegmental Morphology
in the analysis of reduplication and tone . Twenty seven native speakers were purposively
sampled, three each from nine towns : Okitipupa, Ilatitun, Ode-iréle, Igbotako, 1ju-Odo,
Erékiti, Ode-Erinje, Ayéka and Iko ya where this monolithic dialect is spoken . Data were
acquired with the Ibadan 400 word list, syntactic paradigm and structured interview. This
was complemented with 37 Ikal¢ indigenous Biripo folksongs. Data, which consisted of
Ikalé words and phrases were subjected to interlinear-glossing and descriptive analysis.

Ikale has four inflectional morphemes: pronouns, emphatic markers, perfective markers
and future tense markers. Pronouns inflect for negation, tense, aspect, number and
person. Negative forms are: méle, wélenen, élenen; future tense forms are: ma/a wal/dndn
and d/andn while the aspectual forms are: mele, welenén and élenén for 1%, 2" and 3"
persons, respectively. The emphatic marker has two forms: mee, used in continuous
aspectual constructions and ma, used in other environments. Affixation employs prefixes
and interfixes. Prefixes are grouped into classes | and 1. Class | prefixes are attached to
verbs/verb phrases: a + he 2 ahé 'banquet’; processual nominals: o + gbighan >
ogbigban 'siever'. oli-, the Class Il prefix, which attaches to nouns, has /i- as its
allomorph: olilli+ ogho = ologhdlloghd 'a rich man'. Two types of u- prefixes are
identified: u11- + verb/verb phrase to derive abstract or concrete nouns: u- + wan = uwadn
'measurement’ and u,-+ monosyllabic verbs to derive manner nouns: u + ren = wuren
'manner of walking'. Prefixes ai- and oli- are analysed as monomorphemic. There are
partial and full reduplications.. Partial reduplication are either Ci or CV: go 'to be tall ',
gigo ‘'tallness', kéré 'to be small’, kékeré 'small', kékerécke 'extremely small'. Full
reduplication includes: /d /lala 'to be big', oma 'child(ren)’, omama 'grandchild(ren).
Reduplication is also used to denote plurality: /ilalild 'big ones'; agentive: gbdoghd 'to
carry money' > ghoghdogboghd 'money carrier'; activity: wanle 'to measure land' >
wiwanlé 'land measuring'; emphasis:ibé ‘here’ = ibebé 'here emphatic'. Tkal¢ dialect is
overwhelmingly agglutinating in nature and the affixation and reduplication of tones and
segments are often mutually exclusive.

Ikal¢ is an agglutinating dialect of Yoruba as attested to in inflection , affixation and
reduplication. The process of deriving nouns from processual nominals through
prefixation provides evidence for the lexicalisation of such nominals in Yoruba.

Keywords: Tkale dialect of Yoruba, Agglutinating language, Inflection, Affixation,
Reduplication

Word count: 466
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CHAPTER ONE

INTRODUCTION
1.1 Ikalé dialect and people

ikal¢ is a dialect of Yoruba, spoken in the eastern fringe of the South Eastern

Yoruba (SEY) dialect areas (Adetugbo 1967, Shada 1988, Awobuluyi 1998). ikal¢
dialect is the native language of the Ikal ¢ people whose population, according to the
National Population Commission (2006) is three hundred and seventy eight thousand,
two hundred and seventy four (378,274). They occupy Okitipupa and ~ Irélé Local
Government areas of Ondo State and part of Ogun State. The Ikal¢ people are bounded
by Edo to the East, 1laje and Apdi to the South, Ondo to the North and Ijébu to the West.
There are nine major Ikal ¢ towns. Theyare : Okitipupa, Ode-iréle, Ilatitun, lju-o0do,
Tkoya, Igbotako, Ode-Erinje, Ayéka and Erékiti.

1.2 Some characteristic features of Ikal¢ dialect

The following, among others, are notable features of Ikal¢ dialect.

i) Retention of proto Yoruba consonants [g"] and [y] in words like those in example (1).
1. a. [eg"a] beauty

b. [oyo] money

i) Nasalisation of vowels [o] and [e]. The mid high unrounded oral vowel [e] and the
mid high rounded oral vowel [0] are basic vowels in Ikal¢. They are found in basic
words like; ghé ‘to carry’ and ghé ‘to bark’. They do not have their nasal counterpart
in basic words. They however acquire secondary nasality in connected speech as seen

in the following examples.

weé > réwé chew leaf
omag > nod ma & who knows you

On
on o

2. a. r
b. n

(1%

iii) Consonants [I] and [n] are separate phonemes in Ikal¢. They are adjudged so by their

behaviour as seen in the following examples

3. a né usu >  nisu have yam
b. né oya -2 néjl'l have eyes
C. oi oma >  oloma owner of child
d. oli ara > oluru owner of something



In these examples, while the consonant [n] nasalises all the following oral
vowels, consonant [I] in its own case denasalises all the following nasal vowels in
connected speech, as indicated in the schema in 4.

4. a. % >  V/+N-

b. \Y% > V/-N-

iv) There are vowel u initial words in Ikal¢. Such words include:

5. [uli] house [ﬁdf:] oil (palm kernel)
[usu] yam [uwo] hole
[uku] stomach [owa]  character

v) All the five basic nasal vowels in ikal¢ are phonemes [a] [¢] [1] [§] [5]

6.  [ra] tosend [r5] tochew [rii] to be rough
[r€] to laugh [1i]  tograte

vi) Fo and ji are verbs of saying in Ikal ¢ as opposed to so and ni in Standard Yoruba
(SY)

7a. Mofo fi oron é don mi
| say that neck prog ache me
‘I said that my neck is acheing’.

b. Olu 6(0I¢) ji mama ¢é e mo emo
Ol HTS say mother prog neg drink wine
‘Olu said mother doesn’t drink wine’

vii) Low tone and mid tone are not neutralized on monosyllabic verbs with
subcategorised noun or noun phrase complement:

8a. Wo ra iwe
You (sg) buy book
“You (sg) bought (a) book(s)’

b.  Anan g“¢ Ojo
you (pl)/they bathe Ojo
“You (pl)/They bathed Ojo’

c. A ra ghan
we buy them
‘We bought them’.
d. Wo gwe wa
you (sg) bathe us
“You (sg) bathed us’.



viii)  Tone lowering is a common feature of connected speech. A sequence of low,

high, low tones become low, mid, low.

9a. uli ‘town’ Oyinbo ‘white man’ - ulodyinbd ‘white man’s land’
b. 0oga ‘boss’ agba ‘elder’ - 0gaagba ‘big boss’
C. ogun ’the god of iron’ é ¢ gb¢ mi ‘did not favour me’ > 0gén ¢ gbémi

- oOgenégbémi ‘ogun (the god of iron) did not favour me’

d. uka ‘death’ é ¢ ji uwa jo ‘prevented the reward of good character’—>
uké¢juuwajo ‘death prevented the reward of (good) character’

iX) Oli is the morpheme for ownership/association while né is the verb for possession
10a. ologho (oli ogho) ‘owner/possessor of money’

b.  nogho (né oghd) ‘have/own money’

x) There are five distinct pronoun forms in Ikal¢ as exemplified below

11. (@) Nominative (Nom) (b) Objective (Obj)
Singular |  Plural Singular | Plural
1* per. mo a mi wa
2" per. WO anan e ghan
3" per. - anan tone ghan

Only one pronoun form is used for the second and third person plural while the
exponent of third person singular object pronoun is tone.

xi) Content question words do not use the focus marker in/rin or any other marker in
ikale other than the question word. There are three content question words: Ngg
‘who’, élulkeéli ‘how much/many’, ki ‘what’ + agbo, ubo, use ‘time, place, and
manner’.

12a. Nee wo ri?
who you (sg) see
‘Who did you see?’

b. Kela aso yi?
how many clothe this
‘How many are these clothes?’

c. Ela wo ra &?
how much you buy it
‘How much did you buy it?’



d Ki wo fo?
what you say
‘What did you say?’

e. Ki ugbo wo h¢?
what time you arrive
‘When did you arrive?’

f. Ki ubo woti ba?
What place you meet+him/her/it
“Where did you meet him/her/it?’

g Ki use wo ti ba?
What manner you meet+him/her/it
‘How (what state) did you meet him/her/it?’

xii) The equational verbs re, je, ni, se, and gha are used in equational sentences. They
all have the interpretation of x equals toy.

13a. lyen jé iné.
that equal one
“That equals one’.

b.O jé¢ fi wo ti gbe WA.
HTS mean that you perf carry+3psg come
‘It means that you have brought it’.

c. Oun  reyen
she/he/it be that
‘That is him/her/it’.

d. Ne¢ re iyi?
Who be this
‘Who is this?.

e. Iyenni fi wé ¢ ma
that be that you+neg know
‘That means (that) you don’t know’.

f. Us¢ kerenni fi jie(j¢ ¢) gonpe(gun ope)
work fourth be that let 2psg climb palm tree
“The fourth assignment is that you should climb a palm tree.’

g.Oma ¢ Ola 6 gha in
child him Olu HTS be foc
‘Olu was his child’



h.Osefi wéegbd
it be that you 2psg neg hear
‘It means that you did not hear’

i. Oseuwo in
It be you(emph) foc
‘Just that it is you’

xiii) Focus sentences make use of the focus markers in/rin. Constituent focus makes use
of in while sentence focus uses rin. The markers are located in sentence final
position.

14a. Mo ri Ke¢mi.
| see Kemi
‘| saw Kémi’

b. Kémimo ri in.
Kémi | see foc
‘It was Kemi (that) | saw’.

c. Mori Kémi i rin
| see Kémi emph foc
‘It was the fact that | saw Kémi.’
xiv)  The relative clause marker is yi. It follows the head of the clause directly. In some

cases it is unmarked and it can also be deleted in some clauses.

15. a.One yi 6 fo... = Onofo...
Person rel. HTS say
‘The one who says ...

b. Oma yi mope... 2 Omamope...
child rel. 1 call
“The child (that)! call . . .’

xv) The syllabic nasal is not attested in the dialect. Words having syllabic nasal in

Standard Yoruba (SY) are pronounced in ikal¢ without it.

16 SY Ikale Gloss
A | gbongbo egbogbo ‘root’
B | onroro Orord ‘sadist’
C | kannga kaga ‘well’




xvi)  The high tone syllable (HTS) is used. It occurs immediately after the subject
noun phrase (NP).

17a. Omi 6 (om’6) kon
Water HTS full
‘The river is full.’

b. Oko 6 (0koo) ti lo.
vehicle HTS perf go
‘The vehicle has gone.’
c. Ba mi 6(md)ti akawa
father my HTS  perf fut come
‘My father would have started coming.’

1.3 Previous works on Ikal¢

To the best of our knowledge, no work has previously been carried out on the
morphology of Ikal¢ dialect. Linguistic research works done on Ikal¢ include the
following:

i. lIsola’s (1969) work on the descriptive phonology of ikal¢ is a brief note on the
identification of Ikal¢ sounds.

ii. Adetugbo’s (1967) Ph.D Thesis on the major dialect areas of the Yoruba language of
Western Nigeria in which he makes a brief mention of ikal¢ as one of the dialects in
the South Eastern part of Yoruba dialect areas.

iii. Shada’s (1988) M.A. dissertation on aspects of Ikale Noun phrase — a work carried
out within Chomsky’s Transformational Generative Grammar, as well as Shada’s
(1991) work on Focus Constructions in Ikal¢, carried out within the Government-
Binding (GB) framework.

This present work is therefore a pioneering one on the morphology of ikale.

14 Purpose of this Study

This study first aims at describing the morphology of ikal¢ dialect. The central
roles of affixation, reduplication and inflection in word formation will be emphasised.
Our focus on these three word formation processes stem from the fact that they are
highly productive in Ikalé and theyal ~ so adequately capture the morphology of the
dialect. Other morphological processes like clipping, conversion, compounding and
blending, are not as productive as these three processes. Therefore we will look at
affixes, reduplicants and inflectional morphemes in ikale.



The morphology of ikale will be described as an autonomous field of
grammatical study where phonological, morphological and grammatical rules contribute
to word formation. It thus implies that Ikalée morphology is not just a component of the
grammatical analysis of the Ikalé dialect but a module of grammar, having its own
systems, comparable to the phonological and syntactic modules.

A prominent issue addressed in current researches in word structure border on
certain hypothesis like the Unitary Base Hypothesis (UBH) and Word Based Hypothesis
(WBH) among others. This work aims to explore the workability of these hypotheses on
the data in Ikal¢, with a view to establishing its universality or otherwise.

The lexicalist approach to morphological analysis with particular reference to
Pulleyblank and Akinlabi’s Phrasal Morphology will be adopted for this study. This
theoretical framework will be complemented by Goldsmith’s Autosegmental
Morphology. Therefore this work will contribute to linguistic theory, through the
evidence provided from Ikal¢ as a dialect of Yoruba . It will show in particular that in
addition to words, phrases also have input to the morphological analysis of ikal¢ and that

tones serve as exponent of morphology.

1.5.  Significance of the study

In an attempt to establish some morphological facts about ikal¢ dialect, our study
will be compared with other Yoruboid languages , especially standard Yoru ba when and
where it is necessary. This work is also intended as a contribution to the teaching and
learning of Yoruba dialects at one instance and a contribution to finding resolution to the
challenges faced in various attempts at forging a comprehensive description of Yoruba
morphology. It will also contribute to other fields of linguistics research, especially the
contribution of dialects to enriching the standard form of Yoru b4, as well as to the field

of lexicography and lexicology both in data and analysis.

1.6.  Theoretical framework and methodology
1.6.1. Theoretical framework

The theoretical model adopted for this work is the Weak Lexicalist Hypothesis
(WLH) as contained in Pulleyblank and Akinlabi’s (1988) Phrasal Morphology. The
weak lexicalists claim that there is a symbiotic relationship between morphology and
syntax, even though they belong to two different modules. According to them, some

words have syntactic input in their derivation while others do not. Pulleyblank and



Akinlabi posited that apart from the standard case where morphology (i.e. word level
categories (x°) feed the syntax, there are also other cases (especially in some African
languages) where syntax (x* e.g. phrase) serve as input to x° category. The relationship is

expressed in the following diagram

Morphology

\ 4

Syntax

Pulleyblank and Akinlabi (1988: 142)

ikale is one of such languages where, in addition to X°, X' categories also feed
morphology. There are copious examples of this. Some of them include
18a. [ a[vegbdghoren]] ‘He who carries money about.’
pre carry-money-walk

b. [n [vekoli][vekoli]] ‘house builder’
build house build house

In these examples, the inputs to morphology, that is, ghdghd(gbé oghd) rén ‘carry
money about’in 18a and kgli(ke uli) ‘build house’ in 18b, are verb phrases of the type
VNP.

The weak lexicalist theory will, however, not be able to describe all aspects of the
Ikal¢ data at our disposal. For instance, it cannot handle all that reduplication entails.
Therefore, it will be complemented by Autosegmental morphology, a theory propounded
to handle non-agglutinating phenomena like infixing, reduplication and featural
morphemes like tone. Autosegmental morphology was an offshoot of Autosegmental
phonology. The claims of autosegmental phonologists are that segmental sounds
(consonants and vowels) were not the only phonological elements that were relevant to
phonological analysis. There were other elements like tones, stress and other
autosegments which occupy other tiers apart from the segmental tier and whose
behaviour were not in anyway different from that of segmental elements with regard to
phonological operations.

According to Goldsmith (1976) and his adherents, elements of the various tiers
are mutually exclusive. They operate independent of one another, yet they are not

isolated in that they are linked to one another and are also capable of interacting with one



another (though in a non-automatic manner). Goldsmith puts forth four proposals which
distinguish autosegmental phonology from standard generative phonology. They include
the following:

)} phonetic representation is multilinear or multi tiered.

i) tiers are linked.

i) feature specifications have an internal hierarchical structure.

iv) some tiers may be morphemes.

Goldsmith’s last proposal, that some tiers may constitute morphemes gave birth
to autosegmental morphology. Egbokhare (1989) quoting McCarthy (1983) reported that
there are copious cases where individual tiers constitute independent morphemes in
languages across the world. An example is Chaha, a Semitic language where
labialization with the feature [+round] and palatilisation [+high, -back] are
morphological tiers.

In 1kal¢, for instance, the 3™ person singular object pronoun is marked by a
floating tone (i.e. an unassociated tone) this tone spreads to the preceding verb after the
tone on the verb has been de-associated. The following examples reveal this.

19.a. ri  ‘tosee’

b. ri  ‘seeit’
c. se ‘todo’
d. s¢ ‘doit’

The process deriving the verb + pronoun form in the examples in (19) is as schematised

below.

20 ri ? ri
| ]

cv
ﬁ %\ N
H M

Segmental tier CV + \%

Tonal tier H M =ri ‘see it’



21
se ? e
| I
Segmental tier CV Y, CVv
ﬁ %\\
Tonal tier M H M H =sé‘doit’

Apart from this, scholars like McCarthy (1981), Marantz (1982), Broselow and
McCarthy (1983), among others, have extended the idea of autosegmental morphology to
the analysis of reduplication, where reduplication is treated as a templatic phenomenon
(Marantz 1982:445-446). According to Marantz, a morpheme template tier, which he
refers to as CV- skeletal tier, is attached to the base of a reduplicative morpheme and a
reduplication rule subsequently copies the segmental melody of the base to the CV-
skeleton in form of an affix. Such copying, however, is subject to certain linking
conditions which ensure correct association.

In the analysis of reduplication in Ikal¢, for instance, certain segments and tones
are mutually exclusive of one another in terms of copying. In some cases, segments are
copied without their tones, to an already pre-associated tonal tier. It is only
autosegmental morphology that can successfully handle such cases. An example is
dedeedé ‘completely all/all without exception’ which is formed from dede ‘all’. In this
example, ‘ede’ is copied from dede, the base, to a CV tier which has already been pre-
associated with low tones in the tonal tier. In this case, only the segments are copied
exclusive of the tones. This is shown in the example in 22 and its diagram in 23

22. dede ‘all’ -> dedet+ede > dede¢dé ‘completely all/all without exception’

LL
23

dede dede ede

10



Chapter four of this work contains a description of the affixal treatment of reduplication

in Ikal¢ dialect.

1.6.2. Methodology

Data for the study were acquired using the Ibadan four hundred word list , syntactic
paradigm and structured interview . Twenty seven native speakers of Ikale dialect, from
whom the data were acquired, were purposively sampled, three each fom nine major
towns where the dialect is spoken : Okitipupa, Ilatitun, Ode-Iréle, Igbédtako, 1ju-Odo,
Erékiti, Ode-Erinje, Ayéka and Ikoya . Fifteen of the samples were male while twelve
were female. Twenty two of them were bilinguals while five spoke only the Ikal¢ dialect.
Their ages range between twenty nine and eighty two years. Data acquired from the
samples through oral interview were complemented with thirty seven Ikalé indigenous

folk songs. The data, which consisted of Ikaleé  words, phrases and sentences, were
subjected to interlinear-glossing and descriptive analysis.

1.7. Summary

This introductory chapter mentioned the Tkalé people and their dialect, the characteristic
features of the dialect, some of which include the retention of proto Yoruba consonant
/g"/and /y/, nasalisation of vowels /o/ and /e/, the four marked pronouns in the dialect,
the existence of vowel /u/ initial words, the fact that low and mid tones are not
neutralised on monosyllabic verbs with subcategorised noun phrase complement, among
others. We also examined previous studies in the dialect as well as the purpose and
significance of the study. Finally, the chapter contained the theoretical frameworks
employed in the work. These are Pulleyblank and Akinlabi’s version of the weak
lexicalist hypothesis and Goldsmith’s Autosegmental Morphology. It also contained the
methodology adopted for the study. In chapter two, we shall review related literature on

existing works in morphological analysis.
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CHAPTER TWO
REVIEW OF LITERATURE

2.0. Preamble

A wide range of theoretical models have been tested on morphological data in several
languages of the world, yielding varied results. As early as 1786, for instance, William
Jones had used morphological evidence to show that the Germanic languages, Sanskrit,
Latin and Persian, among others, have a common ancestor. By this, Jones shows the
importance of morphological studies to linguistic analysis of languages (Katamba and
Stonham 2006:3).

Linguists generally agree that morphology is about words, their structure and
formation (Archangeli and Pulleyblank, 2014:1- 4; Booij, 2015: 1-2). Words, according
to O’Grady and Guzman (2000:112), Aronoff and Fudeman (2005) have intricate
internal structure which can be assigned provided there is a systematic correlation

between form and meaning as indicated in the pairs of words in 1a and b.

1(a) 1(b)
Q) omaweé ‘knowledgable one’ mawé  ‘to know book’
(i)  odaran ‘criminal’ daran  ‘to commit crime’
(ili)  okorin ‘singer’ korin  ‘to sing’
(iv)  otanran ‘arbitrar’ tanran  ‘to settle matter’

The words in (a) consist of a verbal base which is a combination of the verb and
its nominal object as well as the prefix o-. These yield a corresponding systematic
meaning of ‘one who Xs’, where the x stands for a NP. One is able to come to this
conclusion because of the pairs of words in 1(a) and (b) and the corresponding meaning
difference which the presence of ¢- in (a) and the absence of it in (b) has on the words in
question. The words in 1a can safely be referred to as complex words, with ¢- having the
meaning ‘agent of’, hence the need to assign to them an internal structure of the
following nature in 1c.

lc. [0- VNP

2.1  Pre-Generative approaches to morphology
Approaches to the study of morphology can be broadly grouped into two; the pre-

generative approaches and the generative models.
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The pre-generative approaches consist of traditional linguistics approach in which
words were treated as the basic unit of grammar and the structuralists whose theories
were basically agglutinating. The structuralists held that words may have intricate
internal structure, whether on the surface or deep within. These are exemplified in the
Item and Arrangement model (IA) and Item and Process Model (IP). There are three
main schools within the structuralist model; the first is Item and Arrangement. This is a
school which stresses the idea of word analysis. To them, it is essential to decompose
words into its parts. The Item and Process model in its own case sees word formation as
an application of certain processes.

The third school is the Word and Paradigm (WP) model of morphological
analysis whose theory stresses the notion of the morpho-syntactic word. The theory,
among other things is meant to take care of inflectional morphology. According to the
proponents of this theory, each inflected word has at least one morphosyntactic
description whether, for instance it is dative or past tense and the grammar makes
available paradigms which specify the formatives that correspond to the categories in
question. The primary focus of WP as expounded by C.F. Hockets in the 1950s, is the
opposition between words as wholes within a paradigm. Their primary focus was not on
the internal structure of words.

Generally, the structuralists apply descriptive method in their analysis of words.
The following essential beliefs codify the structuralist morphological analysis.

i) Words may have intricate internal structures.

i) Morphology is a level of linguistic analysis whose concern is the study of
morphemes and their arrangements in forming words.

iii) Each of the levels of linguistic analysis — Phonology, morphology, syntax and
semantics —is hierarchical and should be treated as separate, non- interfering levels.

One major problem with the structuralist view of morphology is that contrary to
their separationist view, it has been proved that morphological study cannot be self-
contained in that rigid separation of linguistic levels are more of theory than practice. As
much as there are strictly morphological issues, there are much more that involve
morphology and other modules of grammar. There are morphosyntactic,
morphophonological issues. Inflection, for instance, is a good example.

Inspite of the fact that several aspects of the structuralist view of morphology was
rejected by later theories of morphology (especially their idea of separation of levels),

yet it is to their credit that so much was devoted by them to the linguistic analysis of
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words. An example is Nida’s 1949 work on the theory and practice of Morphology.
Again, their recognition of the fact that words may have intricate internal structure has

greatly influenced morphological analysis after them.

2.2  Generative approaches to morphology

Little or no place was given to morphology in the early years of generative
grammar. This is as a result of the belief of generative grammarians that phonology and
syntax are capable of handling morphological operations. This made them to spread
morphological operations over phonology and syntax. It was easy, for instance, for
Chomsky in his 1957 Syntactic structures to bye pass the morphological components by
virtue of the unlimited powers conferred on syntactic rules such that it could influence
the forms of words and morphemes. Added to this is their decision not to allow the
structuralist theory to influence their analysis.

However, later, Chomsky (1965), in his Tranformational generative theory,
modified the re-write rules of 1957 and changed it to lexical rules and thereafter pushed
issues about word structure to the lexicon. Inspite of this seeming relaxation on the place
of morphology in grammatical analysis, some constraints on word structure are still
spread over phonology, morphology and syntax. Some of the constraints are in form of
subcategorisation. For instance sub-categorisation guarantees that a verb like hit has an
NP complement. This verb will therefore have a frame of this nature.

2. hit:[ = NP]

It was discovered that there were so many exceptions to the normal workings of
transformational rules. For instance, transformation could not handle agreement or
concord matters, especially cases of irregular inflection like (plural or past tense) as
expressed in the following examples.

3. goose/geese

4. givelgave

Not only this, transformational rules could not derive some nominals from
underlying sentence forms. These and other problems facing the workings of
transformation gave birth to lexicalism which began with the regular differences

observed in the behaviour of gerundive nominals and derived nominals.
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Chomsky (1970) argued that there is regular correspondence (productivity)
between gerundive nominals and their base sentences while such is not predictable for
derived nominals. Chomsky’s popular examples are sentences with the verb eager and
easy, seen in the well formedness of 5b and the illformedness of 5aiii.

5a. 1. John is easy to please
Ii. John’s being easy to please
Iii. *John’s easiness to please
b. i. John is eager to please

ii. John’s being eager to please
iii. John’s eagerness to please

It was on the basis of regular syntactic, semantic and morphological idiosyncratic
nature of derived nominalization that Chomsky advocated their morphological treatment
through his theory of the lexicon in which lexical redundancy rules would capture their
formation. The implication of this for morphological analysis is the recognition of a new
theory which deals with word structure. The first person to take up the challenges of

generative morphology was Halle.

2.2.1. Halle (1973)
His reaction to Chomsky’s lexicalist hypothesis was one of the earliest and it has an
influential impact on later lexicalists (Spencer (1996); Katamba and Stonham (2006)).
Halle specifically took up the following challenges which border on
i) Word inventory
ii) Order of morphemes in a word
iii) ldiosyncratic features of words
He sees the lexicon as the domain of morphology. According to him, the lexicon

makes use of the following in its operations.

1) alist of morphemes.

il) a set of word formation rules (WRFs).

iii) a filter.

iv) a dictionary of existing words.

v) aloop.
Halle conceives the morpheme as the base of word formation rules. He explains that
there are two types of WRFs

1) The rule that strings up morphemes in a linear order in a word.
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i) The rule that takes words from the dictionary and add morphemes (affixes) to them
with the aid of a loop which serves to link WFRs with the Dictionary and the
phonological component (Spencer, 1996: 78).

Halle’s model is as represented below

List of Word
Morphemes | —> | Formation | —> Filter |—>

AN -

Output || Phonology | <— Synyax

Dictionary
of words

(Reproduced from Scalise 1984: 24)

A number of observations have been raised with regards to Halle’s model. Salient
among them are the following:

i) his WFRs are quite unrestricted and they overgenerate.

i) exigencies of morphological issues across languages suggest that the base of
morphological analysis may not after all be the morpheme but rather word.
Therefore, regarding the word as base will help to do away with Halle’s dictionary
and thereby reduce (i) redundancy and (ii) the number of apparatus needed in word
formation.

By and large, Halle’s model has the advantage that his idea of WFRs was a
significant innovation in that it used more linguistic information and operations in

morphological analysis than has been done before him.

2.2.2. Word Based Morphology (WBM)

WBM was a reaction to Halle’s claims on Word formation, especially his claim
that the morpheme is the base of word formation rules. According to the proponents of
WBM exemplified by Aronoff (1976), the word and not the morpheme is the base of
morphological analysis. According to Aronoff, all regular word formation processes are
word based. A new word is formed by applying a regular rule to a single already existing
word. Both the existing word and the new word are members of major lexical categories.
(Spencer 1996: 85; Scalise & Guevara, 2005:11)
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2.2.3. Justification for WBM
The following are the reasons adduced for proposing the model

i) Productive process of derivational morphology operates over words and only words.
Other processes of Acronym, Clipping, Blends among others are not productive.

i) Certain phonological rules are sensitive to the internal constituency of words.

iii) WFRs are lexical rules operating in the lexical component of the grammar. They are
also different from other rules of the grammar in that among others, they are not
listed.

The following is a summary of Aronoff’s claims with regard to Word Formation Rules

(WFRs) (cf. Scalise 1984: 40; Spencer 1996: 83).

a) The bases of WFR’s are words.

b) The words must be existing words.

c) WEFRs can take as a base only a single word, no more (e.g. phrases) no less (e.g.
bound morphemes).

d) The input and output of WFR must be members of major lexical categories i.e. Noun,
Verb, and Adjective.

e) WEFRs operate over single type of syntactically or semantically defined base (i.e. the
Unitary Base Hypothesis - UBH). It also uniquely applies: one operation at a time.

f) Only derivational rules (i.e. rules which operate to form new words) are lexical.
Inflection belongs to the syntax.

However, Aronoff’s unit in (e) covers words which form natural class. [+N] for
instance, is a class which covers both Nouns and Adjectives.

One conclusion which Aronoff draws from (e) is that if an affix is attached to
more than one single class of words, then such affix may be regarded as homophones.
This is of particular interest to this work, especially when one considers the behaviour of
some nominalising prefixes like @- in the following Ikalé complex words.

22a. a- +hé ‘to cook’agbado ‘maize’ —> ah¢ agbado ‘banquet of maize’

b.  a-+rir¢ ‘beingill’ > arire  ‘illness’

One stricking difference between the two inputs is that the base to which the prefix a-

attaches in (i) is a verb while that of (ii) is an adjective. There are also a number of

phonological and syntactic differences in their behaviour as it will be shown later in this
work.

One advantage of Aronoff’s model is that it helps to minimize overgeneration

which the ‘morpheme as base’ hypothesis runs into. His model takes actual words as
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input to word formation rules. However, like most lexical morphologists, it has been
insinuated that Aronoffs model is too restrictive, separating derivation from inflection.
Not only this, his transformational treatment of reduplication has also been criticized.

Generally, from Chomsky (1970), Halle (1973), to Aronoff (1976) and other
lexicalists after them, their claim is that principles that regulate the internal structure of
words are quite different from those that govern sentence structure. The conscensus
among them is that complex words are essentially accounted for in the lexical component
of the grammar (i.e. the lexicon) and that syntax is blind (reasonably) to the internal
structure of words. The extent to which it is blind to a word’s internal structure is
nonetheless a bone of contention among them. The lexicalists also generally held that
Word Formation Rules (WFRs) are structure building and non-transformational in
nature, and that morphology is not a sub-part of syntax. None of them denied the fact
that morphology has varying relationships with other parts of grammar (phonology,
syntax and semantics). The type and extent of such relationships gave rise to the three
main conceptions of the lexicalist movement namely; the Strong Lexicalist Hypothesis
(SLH), the Weak Lexicalist Hypothesis (WLH) and the Split Morphology (SMH).

2.2.4. The Strong Lexicalist Hypothesis (SLH)

The adherents of this version of lexicalism are Chomsky (1970), Jackendoff (1975),
Halle (1973), Selkirk (1982), Di Sciullo and Williams (1987) among others. Strong
lexicalism started with Chomsky (1970) who proposed that semantically irregular
derivation should not be accounted for by the syntax. The SLH took an extreme side to
this proposal by excluding all morphological phenomena from the syntax. For instance,
in addition to the processes of word formation, they also excluded the rules of inflection
from the syntax.

The main tenet of SLH is that syntactic transformation cannot analyse word
internal morphology at all and this explains why derived nominals are not
transformationally related to their base. Morphology, to them, is a thoroughly lexical
phenomenon that obeys different principles from that of syntax. They held that both
derivation and inflection belong to the lexicon. This position is driven by their
assumption that syntactic rules cannot modify, move or delete parts of a word — an
obvious radical form of the Lexical Integrity Principle (LIP) formulated by Lapointe
(1980: 8) in Scalise and Guevara (2005: 23) and referred to as the Generalised Lexicalist
Hypothesis which states that
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No syntactic rule can refer to elements of morphological structure.

Other forms of the LIP are Selkirk’s Word Structure Autonomy Condition (Selkirk
1982: 70), Di Sciullo and William’s (1987) Atomicity thesis and Borer’s (1998: 152 —
153) reference to it in his Ordering Principle. Halle, for instance believes that, arising
from the commonalities in the behaviour of both derivation and inflection, they can be
regarded as reflexes of the same process.

Inspite of this, however, it is still necessary for the SLH to explain the fact that in
reality, certain aspects of word structure (e.g. inflection) are accessible to syntactic rules
and how they intend to handle such. An example is number agreement on verbs in
English as seen in the following words ‘dance’ and ‘dances’ in

23a. Margaret dances

b. The girls dance
(Katamba & Stouham, 2006: 233)

The morphological difference between ‘dance’ and ‘dances’ in the examples in
23, is syntactically motivated. It is occasioned by the requirement of syntax which makes

it imperative for a verb to agree with its subject on number distinction.

2.2.5. The Weak Lexicalist Hypothesis (WLH)
This version of the lexicalist hypothesis held that though regular derivational processes
take place in the lexicon, yet conditions on inflection have to be stated at a different level
of representation other than the lexicon (either in the syntactic component or later at the
Phonetic Component (PF). They, in effect regard inflectional morphology (Anderson,
1982) or some of it (Booij, 1996) as very much relevant to syntax, in fact not ordinarily
so but it depends so much on it. Thus while derivational morphology is a function of the
lexicon, inflectional morphology is accomplished by syntax. Scalise and Guevara, (2005)
refer to Anderson’s (1982) claims that the rules of inflectional morphology apply after
syntax to adjust the words provided by the lexicon as the morpho-syntactic requirements
of the syntax.

Some of the proponents of WLH include Anderson (1992), Lieber (1995),
Pulleyblank and Akinlabi (1988), Plag (2004). Pulleyblank and Akinlabi (1988),
especially posited that apart from the standard case where the morphology feeds the

syntax, there are also cases where the syntax do derive word level (x°) category.
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Specifically, there are cases of morphological derivation where syntactic phrases that are
subject to requirements governing phrases, serve as input to word formation. They
thereby suggested a symbiotic relationship between syntax and morphology as expressed

diagrammatically below.

Morphology

\ 4

Syntax

Pulleyblank and Akinlabi (1988: 142)

They advocated a modular model of grammar where individual components
(syntax, morphology, phonology) govern or take care of appropriate aspects of
derivation. The modular treatment of morphological phenomena seems to be well
motivated because one of the issues at stake in the lexicon-syntax-divide is essentially
that between a compound and a phrase, for instance whether a Noun Noun (NN)

collocation is a Noun (N) or Noun Phrase (NP).

2.2.6. Split Morphology Hypothesis (SMH)

The split morphologists held that morphological process split across different
components and that there is a wide difference between derivation and inflection. They
are of the view that derivation belong to the morphological component while inflectional
morphology belong to the syntax. It is a version of weak lexicalism. Some of their
adherents are Anderson (1992), Stump (2001), Beard (1995) and Aronoff (1994). They
differ from the other weak lexicalists however, in the sense that they subscribe to the
paradigmatic notion of word relationships. In short, the paradigm notion plays a
significant role in the morphological analysis of the SMH. Anderson calls it the
Extended Word and Paradigm theory. His explanation being that derivation is lexical but
inflection is part of the phonological component, only fed by the syntax. The proponents
of SMH however, could not properly justify the clear cut difference between inflection
and derivation in their analysis. While it is to their credit that SMH practitioners
recognise a difference between derivation and inflection, yet such difference is not a

sharp one since they share many characteristics and sometimes there is an overlap.

20



2.3.  Word and criteria for wordhood
There has not been any unified and concise definition of word because it is a concept
which can be viewed from different perspectives especially in relationship to other
categories of linguistic expression. However, users of a language know what constitutes
a word in their language. Matthews (1997: 404) for instance defined it in traditional
terms as the smallest of the units that make up a sentence, and marked as such in writing.
Crystal (1985: 333) also gave an intuitive definition of word as

a unit of expression which has universal intuitive

recognition by native speakers, in both spoken and written

language.

Bloomfield’s (1933: 178) definition of a word as ‘a minimal free form’ does not
solve the problem either because even though there are words like 24 (a) and (b) which
do not have more than one free form, others have more than one free form as seen in the
Ikale word in 24(c).

24, a. gba ‘to sweep’

b. ile ‘floor’

c. ugbale (u-+ gba il¢)
broom instrument sweep floor ‘that which is used to sweep the floor’

One of the reasons for lack of concensus among linguists on the definition of a
word is that it can be described in relation to the various linguistic constructs;
phonology, morphology, syntax and semantics, giving rise to the following types of
words; phonological, morphological and syntactic words (Spencer 1996: 41; Aronoff and
Fudeman 2005: 20-36).

2.3.1. Phonological word

It is a word distinguished as a unit of phonology. In English, it is the domain of stress
assignment or intonation. Every phonological word in English has a main stress. It is a
string of sounds which behaves as a unit for certain kinds of phonological process. In
English for instance, there are words that don’t stand alone but rather depend on other
words for stress and therefore need to be incorporated in them (Aronoff and Fudeman
2005:35). Examples are clitics like the. There are others that cling to other words,

making them to appear as a single word but in reality they perform two distinct
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grammatical functions. An example of this type of phonological word in Ikal¢ is the verb
+ 3psg object pronoun in the following examples
25a. mu (V) ‘to pick’+ 3psg obj.pr—-> mu  ‘pickit’
b. ri(V) ‘tosee’ +3psg obj.pr > ri ‘see it’
c. hon (V) ‘to roast’+3psg obj.p 2> hon  ‘roast it’

In these examples, the pronoun forms, which are essentially tone are incorporated into
the verbs. In 25(a) for instance, the word for pick is the high tone verb mu. The third
person singular object pronoun, which is essentially a floating mid tone is automatically
incorporated into it to form a phonological word since a floating tone cannot stand
without a tone bearing segment. It thus displaces the original high tone of the verb mau

to pick’, to derive mu ‘pick it’.

2.3.2. Syntactic word

In this conception of word, it is regarded as the smallest unit of syntax, but which is
internally unanalysable by syntax. Di Sciullo and Williams (1987) in Spencer (1996:425)
refer to it as ‘syntactic atom’. Its analysis is only amenable to morphology as seen in the
examples in 26.

26ai. Oluli ‘owner of house’ ii. aghoghoren “a very rich man’

For instance, uli ‘house’, which is a component of oluli (oli + uli) in 26a cannot be
referred to by an anaphor neither can it be focused in any construction involving olili, as
seen in the illformedness of (26Db).
26bi. *Uli yii mori oli ¢
House that I see owner it
ii. *Uli mori oli ¢ in

house | see owner it foc.
Syntactic words are generally opaque to word external operations. Thus they are
anaphoric island: none of their sub-parts can be referred to by an anaphor. They exhibit

lexical integrity.
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2.3.3. Morphological word

Words as conceived from morphological view point are words construed out of
morphemes through various morphological processes. Depending on the number of
morphemes in a word, one can have monomorphemic word or polymorphemic word. For
instance in1kal ¢, 27(a) is a monomorphemic word, while 27(b) & (c) are

polymorphemic.

27a. mo- ‘to drink’ (V)
b. emo - ‘drink’ (N)
c. olémo - ‘person associated with drink’ (N)

2.3.4 Grammatical word
This is also called morphosyntactic word (Aronoff and Fudeman, 2005:36). It is a
conception of word as a representation of a lexeme that is associated with certain
morpho-syntactic properties (i.e. properties that are partly morphological, partly
syntactic). Katamba and Stonham (2006: 19) exemplify this with the word cut in 28.
28a  Usually I cut the bread on the table
b) Yesterday I cut the bread.

According too them, the same word form cut belong to the same verbal lexeme CUT but
it represent two different grammatical words — the present tense of the word in (28a) and
its past tense in (28b) It is also essential to note that the same word when used as a noun
will automatically belong to another lexeme as seen in the example below.

29.  Jane has a cut on her finger
The notion of the morphosyntactic word is essential to the discussion on the relationship

between morphology and syntax.

2.4.  Criteria for wordhood

Inspite of the difficulty encountered in trying to give a concise definition of a word, yet
there are some criteria that can be used to identify a word. They are of two types:
syntactic and phonological. Some of the syntactic criteria that are available in the
literature include, fixed order of elements, non-separability, lexical integrity and
positional mobility (Aronoff & Fudeman, 2005: 37ff).
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2.4.1. Fixed order of elements

This criterion is also known as internal stability. The test states that the elements in a
morphologically complex word is fixed and cannot be changed without it resulting in
ungrammaticality. Thus we can have (30a) where the order of elements is respected but
(30b) and (c) where the order of morphemes has been changed are meaningless and thus
unacceptable.

30a. ¢riran ‘crumbs’
b. *riérin

C. “*ranrie

This is unlike sentences where the order of words can be changed without it resulting in
ungrammaticality (although there is a limit to which such re-arrangement can be done).
Thus, we can have (31a) & (b) but not (31c).

3la) Olu 06 (ol’6) ma uli
Ola HTS know house
‘Olu knows the house’

b) Uli Ol 6 (ol’6) ma
House Olu HTS know
‘House, Olu knows’

c) *ma Olu uli
know Olu house‘know Olu house’

2.4.2. Non-separability

This test requires that no element is allowed to break up a word. Bauer (2003: 63) calls it
uninterruptibility. He explains that it is a condition in which an extraneus material cannot
be introduced into the middle of a word form. The implication of this test is that, a word
cannot be broken up by the insertion of segments or phrases. If such element is
introduced, it will result in ungrammaticality as seen in the following ikalé words.

32ai. erun ‘mouth’
ii. *eryliun

bi. ata ‘pepper’
ii. *agbigbeta
iii. ata gbigbe
pepper dry ‘dry pepper’
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This criterion is useful in knowing if a compound is a word or not. One can also use it to
differentiate between a phrase and a word. For instance we can use this diagnostic test to
differentiate between collocation and actual words in Ikal  ¢. See the following for
instance.

33a. kowé ‘write (book/letter) ko odidi iwé ‘write a whole book’
b. gbal¢ ‘sweep (floor) gba dede il¢ ‘sweep the whole floor’
C. gboghd ‘carry money’  gbé uwanba oghd‘carry small amount of money’
d. peja ‘catch fish’ paomacgja ‘catch fingerling’

These examples (as will be revealed by other diagnostics too) show that collocations like

kowé, gboghd, gbdlé and peja are phrases and not words in Ikale.

2.4.3. Integrity

This criterion requires that syntactic processes cannot apply to constituents, pieces or
part of a word. This is also known as lexical integrity. Two of the processes are
extraction and referential opacity.

Extraction requires that constituents of a word cannot be extracted by clefting,
topicalisation or relativisation. For instance oghd cannot be extracted from olégho for
clefting, topicalisation and relativisation but the whole word oléghé can be extracted as
shown in the ill-formedness of the following utterances in 34b and the well-formedness
of those in 34(c).

34a Mo ri ologho
| see money-owner
‘I saw a rich man.’

bi. *Ogho mo ri oli in
money | see owner foc

ii. *Ogho mori oli
moneyl See owner

iii. *Ogh6é yimo ri oli
money this | see owner

Ci. Ologhdé  moriin
money-owner | see foc.

‘It was a rich person I saw’

ii. Ologho, mo ri
money-owner | see
‘A rich person, I saw him’
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iii. Oloéghd yimori . ..
money-owner comp | see
‘A rich person which [ saw . . .’

Referential opacity stipulates that it is impossible to see inside a word or refer to its
parts. In other words, a word is an anaphoric island whose parts cannot be referred to,
using an anaphor. Examples are oghd ori ‘tax’ and eti okun‘river bank’.

352 *Mogba oghd ori sungbanmé ¢ ma iye ogho ¢
I collect money head but I neg know amount money it
b) *Mo to eti Okun, mo den gwe eti ¢ ja
| getearsea | swim ear it through
However, the following forms in 36 where both oghé ori and eti okun are referred to by

an anaphor are wellformed.

36a. Mogba oghdé ori sungban méé¢ ma iye ¢
I collect money head but I neg know amount it
‘I collected the tax but didn’t know its value’.

b. Mo to eti okun, mo gwe ¢ ja
| getearsea | swim itthrough
‘I got to the river (bank) and swam through it’.

2.4.4. Positional mobility

This diagnostic test guarantees the movement of a word form within a sentence with
relative ease for the purpose of topicalisation, focusing or relativisation. It also forbids
the movement of parts of a word for such purposes. This is seen in the well formedness
of the (a) form of the Ikal¢ dialect utterances in 37 and 38 and the illformedness of the
(b) and (c) forms.

37a  Ujoba 6 gba  ogho ori
Government HTS collect money head
‘Government collected tax’

b *Ori ujoba 6 gbaoghd ¢in
head government HTS ~ money it foc.
C *Ori yi ujoba 6 gba ogho ¢
head comp government HTS collect money it
38a Mo raugbale

| buy broom
‘I bought a bunch of broom’.

b *|l¢ mo ra ugba in
ground I buy cleaning foc
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C

*leyi mo ra ugba
ground comp | buy cleaning

In the examples above, both oghd ori tax’ and agbdle ‘broom’ are our focus. The

elements in oghd ori and ngbdle cannot be separated for the purpose of focusing and

relativisation but they can move as a word form for topicalization, focusing and

relativisation as seen in 39.

39ai. Oghd ori ujoba 6 gha in

bi

Money head government HTS collect foc.
‘It is tax that the government collected’.

Oghd ori yi ujoba 6 gba...
money head comp government HTS collect
‘the tax that the government collected . . .’

Oghé ori, ujoba 6 gba A
money head government HTS collect it
‘Tax, the government collected it’.

Ugbal¢ mo ra in
broom | buy foc
‘It was a broom that I bought’.

Ugbale yi mo ra. ..
broom comp | buy
‘the broom that I bought ...’

Ugbale, mo ra 4.
broom | buy it
‘Broom, I bought it’.

This confirms that oghd ori ‘tax’and ngbdlé ‘broom’ are words in Ikal¢, and not phrases.

However, even though aighdle¢ ‘broom’ is a word in Ikal ¢&, gbdle ‘to sweep the

ground’ is not a word. Our diagnostic criterion clearly shows in the following examples

involving gbhdle that it is not a single word but two separate words which was merged by

a phonological process of deletion and contraction.

40a.

Olu o6 gbale
Olu HTS sweep ground
‘Olu swept the ground.’
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b. ¢ Olu 6 gbain
ground Olu HTS sweep foc
‘It was the ground that Olu swept.

2

C. lle yi Oli o6 gba...
ground comp Olu HTS sweep
‘the ground that Olu swept...’

d. *obale Olu in
sweep ground Olu foc

e *gbale yi Olu...

sweep ground rel  Olu

f Olu 6 gba die ningile
Olu HTS sweep part in ground
‘Olu swept part of the ground’.

That gbdle is more than one word is shown by the separation of gbd from ilg without a
corresponding ill-formedness or change in meaning in (40a) to (c) as well as its ill-
formedness when it was treated as a unit for focusing and relativisation in 40(d) and (e).
Again that it can be separated by dig¢ ning ‘part of” without a change in the meaning of
gbdle in (f) shows that it consists of two words, not one — ghd (verb, to sweep) and ile

(noun, ground/floor).

2.4.5. Phonological criteria

One of the criteria for wordhood is tone or intonation. One can ask whether such word
constitutes a prosodic unit in terms of tone, intonation or stress. In English, for instance,
every phonological word has a stress (especially a main stress). Most words in English
are phonological words. However, words without stress, even though they can stand
alone, are not phonological words. Such words are regarded as clitics. Determiners like
a, an, the, are examples of clitics. They lean on neighbouring words for stress. For
instance, in

41. The hot dogs ran for the lake.
Only the four lexical of the seven words in that sentence are phonological words (with
stress).
In Ikal &, one cannot use stress to identify a phonological word but rather tone

Words in Ikal ¢ carry tones and are distinguished from one another by means of tone
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ikale dialect just like standard Yoruba makes use of three basic tones; high [ ], [ ] and
mid [ - ]; words in the dialect are usually a combination of these.
For instance, the two words below are distinguished by the tones which they
carry.
42a. uro ‘lie’

b. uro ‘mate’

Words in Ikalé may be monosyllabic or polysyllabic. Most of them have lexical
tones, except some pronouns which depend on adjacent words for tone placement . The
object pronouns in Ikal ¢ for instance are enclitics. They depend on the tone of preceding
verb for placement as can be observed in the following examples.

43a. gbémi ‘carry me’

b. kami ‘countme’
jomi ‘resembles me’
gbae ‘hityou (sg)’
yin ¢ ‘praises you (sg)
yee ‘fits you (sg)’

—hD oo

One other way to identify a prosodic word is by vowel harmony . Prosodic words in
ikale obey the harmony pattern of the dialect. In Ikale¢, certain vowels are grouped for the
purpose of harmony, especially, in bisyllabic words of the pattern V-CV. However, such
harmony, which is advance tongue root, is a partial one in that the groups are not totally
exclusive of one another. The pattern is as below:

Group | Group Il Group 111

e 0 e 0 [ u
a

The vowels in groups | and Il are mutually exclusive while those in group I11 are neutral.

It must be stated that vowel harmony can only be used to identify simple words in
ikalé. In a complex word, only the first V;-CV syllables take part in harmony. This is
explicated in the examples below.

44a. obibe ‘a bat like animal’
erinje ‘the name of a town’
efifo  ‘pieces (broken pieces)’
ejije  ‘food’

olilo  ‘grinder’

Oowao (Owirg) ‘morning’

efori  ‘headache’

@ woooo
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2.5.  Some issues in Yoruba Morphology

Two of such issues which are contentious with regards to the status of some morphemic
forms in standard Yoruba will be discussed here. They border on the morphemic status
of ai and oni; whether they are single morphemes or two. Arguments about their status
gave rise to two schools; the unitary school and the split school. The following is a
review of the various arguments put forth to justify the two claims.

2.5.1. The status of {ai}
The arguments put forth by the unitary school and the split school to justify their

analyses of ai as well as our coments are contained in the following.

2.5.1.1. The Unitary School

The unitary school analyse di- as a single indivisible morpheme. They are regarded as
the ‘old school’. Scholars like Bamgbose, 1966, 1990, Owolabi, 1995, Ogunkeye, 2002,
Taiwo, 2004, 2006, 2007 are of the view that {ai} is a negative prefix in Yoruba which
nominalises a verb or verb phrase at any instance to derive a deverbal nominal as seen in
the following examples.

45a. ai-+1o ‘to go’ ailo ‘not going’
b. ai- +je ‘ to eat’ —aije ‘not eating’
C. ai-+teéte ‘quick’dé ‘arrive’ —>aitete dé ‘not arriving early’

They gave reasons why ai should be regarded as one morpheme instead of two.
According to Taiwo, ai- derives nominals without restrictions whereas a- is highly
restricted in the type of nominals it derives. This explains why the forms in 46 and 47 are
possible but those in 48 are not.

46a  aije  ‘negeat’ b ailp ‘neggo’
C  aigbon ‘neg wise’ d aisan ‘negwell’
e aibo ‘negarrive’

47a  alo  ‘going’ b abo  ‘arrival’
48a. *aje¢  ‘eating’ b. *ije ‘negeating’
c.  *agbon‘nom-be-well” d.  *igbon ‘neg-wise’

e. *asan ‘nom-be-well’ f.  *isan ‘neg-well’

Taiwo, (2007:561- 562) explains that the ill-formedness of the examples in 48 clearly
shows that the a of ai- is not the same as the prefix a- in (47). He says further that, if ai-
were to be divisible, those forms in 48 would have been well formed just as those in 47.
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On the implication of the unitary analysis of ai on forms like those in 49 below
where it seems that ai- is being separated by intervening morphemes, the explanation of

the unitary school is that those examples do not involve the separation of ai-.

49a. aloidé ‘going without returning’
b.  asunnunji ‘sleeping without waking up’
C.  aseesetan ‘doing without completing’

They claim that the forms in 49 are derived from an underlying form like those in 50
where ai- stands on its own independent of a-; a form which is actually their logical
form. The vowel a of di- is thereafter deleted (Bamgbose 1966:104', Owolabi 1995:111,
Ogunkeye 2002:92). Ogunkeye’s examples show the underlying form as seen in 50a and
the surface form in 50b respectively, where deletion and assimilation rules have applied .

50a. a-fé + ai—ri
a-se—ai-setan

50b. aféeri ‘wanting without seeing’

aseesetan ‘doing without finishing’

Owolabi (1995:111) sees the forms in 50 as an instance of the co-occurrence of prefix
a- and ai-. According to him

They obligatorily simultaneously nominalise complex
roots comprising two verbs/verb phrases. The prefix a-
attaches to the first verb/verb phrases while ai- also
attaches to the second verb/verb phrase. The two
prefixes jointly produce morphologically complex nouns
after the deletion of the vowel a of the prefix ai-.

Owolabi gives an illustration of the derivation as follows:

51.  lo:dé - aloaidé - aloidé
go; return  going not returning going without returning

According to him, assimilation further takes place to derive alggdé.

! Bamgbose’s (1990: 106) explanation actually is that a je¢jetan ‘eating and not finishing’ is a combination
of aje + aijetan.

Owolabi’s (1995) explanation of the phenomenon is an echo of Bamgbose (1990). His explanation is
however more detailed than that of Bamgbose (1966).
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2.5.1.2. The Split School

This is the second school of thought. It stresses the divisibility of ai. Scholars
who belong to this school are Awobuluyi (2005, 2008), Awoyale (1975), Oyebade and
llori (2005), Adesuyan (2008) and Ajiboye (2013).

The nature of arguments put forth by this school is hinged on reasons why ai
should not be analysed as a unitary morpheme and secondly, why it should be analysed
as two separate morphemes, namely a- i-. Even though all the adherents of this school of
thought believe in the divisibility of ai, yet they also have their points of divergence,
especially with regards the status of i- of ai. It borders on whether it is a prefix or a
preverb. There is no agreement also on its source whether it is an import from dialects or
that it is a preverb in Standard Yoruba.

The initial sets of arguments put forth by the split school are those given by
Awobuluyi (2005). He opines that if one compares items like those in 52a, b and c, one
must accept the divisibility of (52b) into a + lg given the fact that lg can be segmented
from alo.

52a. lo‘to go’ b. alo ‘going”  c. ailo ‘not going’

By the same analysis, one should also agree that (52c), ailg is divisible into a + i- lo.
Therefore, according to Awobuluyi and all the other proponents of this overview,
evidence of pairs such as those in 52 where we have the pairs of 4, ai point to the fact
that ai is not a single morpheme but rather two morphemes consisting of {a} and {i}.
Awobuluyi further explains that the prefix a- in alo above, has the same meaning of
‘doing’ also in ailg. He argues that if a- can stand independent of i in ale, then ai is not a
single morpheme but rather two.

His second argument, which is also extensively stressed in Oyebade and llori
(2005) as well as Ajiboye (2013) is the behaviour of ai in certain complex words. First is
that ai is divisible in some complex words, including the following, where a morpheme
is actually standing between a and i.

53a. aseisetan—>  aseésetan ‘not completely done’

b. akukaibi - akakaubi
Awobuluyi further noted that ibi ‘one’s birth’ in (53b) couldn’t have been a noun since
nouns don’t follow adverbs in Yoruba. He concludes therefore that the i which is found
in ibi is a negative adverb which originated from some Ekiti dialects where there are
forms like those in 54 and 55.
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54a. arisun ‘not sleeping’
b.  abirikd ‘untrained’

55a. Ayoria. ‘Ayo did not come’.
b. Ka se éki Ibunmi ri a? ‘Why did Bunmi not come?

Ajiboye however disagrees with Awobuluyi’s claim that i is a preverbal element.

He (Ajiboye) rather sees it as a (negative) prefix (Ajiboye 2013: 648fn5?) which
is formed from the negative form ri. Adesuyan (2008) in his own case believes that i is
the shortened form of the negative verb ki, and that it is derived by deleting the
consonant k of i.

Awobuluyi’s third argument is based on recurrence (similar to his first
argument). He observes that two forms of a are interchangeable before i. One of them
has the meaning of ‘doing’ while the second has the meaning of ‘thing’ or ‘person’ as

exemplified in

56a. O jiyani aise ‘He was punished though without sin’
b. Mafiyaje (ori) ais¢ ‘Don’t punish an innocent person’

He concludes that for the two forms of a4 to occur before i-, with two distinct
interpretations, is an indication that 4i should be analysed as two morphemes.

There are other arguments put forth by Oyebade and Ilori (2005) against the ai-
unitary analysis and to justify the a-, i- split analysis. They are summarised as follow:
i) What appears as ai nominalisation is actually an {a} nominalisation of the NegP

(negative phrase) of the form in 57.
57. a—[NegP [Negi [VP]]]
(Oyebade and Ilori 2005: 4, 16)

il) a- prefix attaches to serial V/VP type only and not to simplex

2 According to Ajiboye, there are at least three types of i in Yoruba

(@) i- nominaliser in ilu ‘drum’, it¢ ‘urine’

(b) i- negative prefix which combines with a - verbal element in a- nominalization process as
seen in a- i-1u.

(© i- the preverbal element which functions as a question word : ko tiilo ? ‘Has she not
gone?’

We want to quickly comment on c that the question word there is not i. It is rather the stressing of the
vowel lo and probably the addition of a question marker (?). The i that is found in that sentence is a
negative functor. It is used in negative sentences which may be a declarative sentence of the form ko tii lo .
‘He has not gone’.
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iii) The reason why the neg. element i does not appear independent of 4 is to minimise
ambiguity because Yoruba has a low toned high vowel prefix i which has a non-
negative meaning.

iv) That low tone verbs don’t raise their tone to mid before the derivation of the putative
a-ro-aida ‘raining incessantly’ shows that the word is actually not aidda (Nom) but
rather a negative phrase ida in which case tone raising will not be required because it
is not a nominal.

V) Subcategorisation facts show that the semantic correlation of the input is always at
variance with that of the output. According to them, what t¢ ‘spread’, for instance
selects must be something spreadable not the ‘imaginary_aikd ‘not packed’. This is
an indication that the input to ateekd is not ate-aikd but atéika, and since i-kd is not a

nominal but a negative phrase, there is no need to make reference to nominalisation.

2.5.1.3. Comments on the status of {ai-}

Firstly, it is pertinent to note that the i- which is found in negative nominals is not
a prefix in Yoru ba as claimed by Ajiboye (2013). If it were so , it would have been
possible to have it nominalising the verbs and verb phrases of the language in isolation
just like the other Yoru ba prefixes. Again it would have been possible for it to derive a
new word (in this case noun in Yoru ba) like other prefixes . Awobuluyi’s 2008 and
Oyebade and Ilori’s 2005 reference to it as a negative preverbal element which is
imported intoYoruba from Ekiti dialect is a better option because in that case one does
not expect it to function and behave like a prefix.

However calling it a negative preverbal element is also problematic in that in
Ekiti sentences where the element ri is used and from where it is claimed to have been
imported into standard Yoru b4, it is not actually a negative preverb in that it does not
have the interpretation of negation. ri is used as an intensifier in Ekiti sentences and not
as a negator. It is used both in negative and non-negative sentences as seen in the

following sentences from Ikolé form of Ekiti dialect.

58a OJ 6 ri ti lo. ‘Qjé has now eventually gone’
b. 0j60 (ri) ti lo ‘Ojo has not yet gone’

59a Ibunmiritia ‘Bunmi has now come’
b. Ibunmi (i) ri ti 4‘Bunmi has not yet come
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In the b sentences above (which are negative sentences, the carrier of negation is
the low tone which is on the lengthened vowel of the subject noun and as indicated on
the functor #. That ri functions in the non-negative sentence in 58a and 59a shows that it
has nothing whatsoever to do with negation. Therefore the i which is found in ai couldn’t
have been the shortened form of ri which is found in Ekiti sentences.

Having established that the ‘ri’ which is found in the above sentences is not a
negative morpheme, we want to state categorically that this ‘i’ is different from the ‘i’
which is found in the examples in 54 and that the ‘ri’ which is in 54 is not segmentable
from ‘a’ without a corresponding illformedness. Therefore ‘ari’ in 54 has the same mono
morphemic status as ‘ai’ in Standard Yoruba.

Secondly, the a of ai, is not the same a- prefix which serves to nominalise verbs
and verb phrases. If it were so, it would have been possible to segment a in ai and use it
in isolation of i in construction where they are found. However, for majority of the

constructions, this is not possible, hence the illformedness of the following.
60a  *agé (aigé) b *aje  (aije)

In fact, what one expects instead of the illformed examples in 60 above, going by
the usual prefixes which gé‘to cut” and je‘to eat’ do select in Yoruba, are nouns like those
in 61.

6la  egé ‘segment/slice’
b. ije‘eating’
If the so called negative (preverb or prefix) i is added to gé and je, it would yield the
illformed forms in 62 instead of the known and accepted aigé and aije. Or what
derivation rule in Yoruba will convert the forms in 62 to aigé and aije? Such rule will at
best be a fortuitous one.
62a  *eigé
b *ije

One conclusion that can be drawn from this is that even in cases where an a-
prefix is attached to a few of the verbs in question, it is not the same with the a of ai. The
two of them are only homophones. Consequently, since a is not segmentable from i, it

should be regarded as a single morpheme.
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Thirdly, that ai performs the dual role of both a nominaliser and a negator is not a
strange phenomenon and it does not imply that those two functions are shared among the

duo of ai; other prefixes also behave in a similar fashion. An example is a- in 63.

63a a-+ korin to sing akorin ‘choir’
b. a-+peja tofish apeja fisherman

In these examples, a- prefix performs dual roles as an agentive affix as well as a
nominaliser yet it is just one element not two.

Oyebade and Ilori’s explanation on the fact of the limitation of the d/ai
correspondence being a result of a attaching only to serial VPs is not tenable. Firstly,
there are simplex VPs to which a- attaches without anticipating any serialisation.

64a  as¢ ‘feast’ b ajo‘contribution’

Therefore, a- can attach to both simplex and serial verbal constructions. The limitation in
their correspondence is traceable to the fact that a- prefix is different from the a which is
found in ai. Both a and i of ai jointly give the meaning of negation.

Allusion to tone: Ajiboye claims that prefix vowels in Yoruba are of two tones; low
and mid, if we have ai with low tone, we should be able to have ai with mid tone too.
Though it is true that prefix vowels in Yoruba come with low and mid tones, this may not
be possible with the negative prefix ai because it has been suggested that the inherent
tone for negation is low. Therefore, having it as low and not mid is only consistent with
known facts about Yoruba negation items.That it does not have a mid tone counterpart is
a consequence of negation being inherently low (Its mid tone counterpart will not have a
negative reading). Therefore, one should naturally not expect a mid tone counterpart of
ai. This is exactly the case.

Oyebade and Ilori’s claim that low tone raising does not apply to the first low
tone verb in structures like abaubutin, simply because what follows bz is not the
nominal aibutan but the VP ibatdn is also not tenable. One question which one might
ask is how the nominals are formed and from what base. If, for instance, it is claimed as
stated in Owolabi (1995) that the forms are formed by affixing the a- -ai prefixes to the
verb and verb phrase skeletons, then the issue of low tone raising does not apply at all,
because the verbs are in their citation forms. It is not only this, the issue of

subcategorisation will not be applicable too. Talking about rule ordering, the question to
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ask in this case is which rule applies first, reduplication or affixation? To provide the
verb/verb phrase skeleton to which the affixes are added in the reduplicated cases, it is
only logical that reduplication takes place first before affixation since they are the forms
to which the affixes are added. They are examples of morphological parsing and not that
of syntactic parsing. Therefore for abaitan, the skeleton is.

65.  bu- butan

However, unlike what is contained in Owolabi (1995), the process of affixing a
and ai to the skeleton in 65 is gradual without prejudice to low tone raising. The
minimalist theory gives room for a bit by bit derivation of abanabutin from the base
‘butan’ as follow:

66. butan —>bubutan  —>bu aibutan—> abuaibutan

reduplication  ai- prefix a- prefix
Awobuluyi mentions recurrence as an evidence for treating ai as separate morphemes.
While admitting that recurrence is a veritable means of isolating a morpheme, yet his
example cries foul of it. The two meanings which are associated with aise in the
examples in 56 are not derivable from differences in their morphology. It may be a
function of semantic interpretation of syntactic structure and this is outside of
morphological analysis. Morphologically, there is no difference between aise in 56a and
56b.

On Adesuyan’s (2008) explanation that i is a shortened form of the negative verb
ki, we hasten to say that this explanation does not reflect the distribution of the item in
question. The negative item ki from where i is said to have been derived, is the
inflectional form of the negative item which is used only in sentences indicating
habitual/continuous action as opposed to past/present which makes use of ko (not). If i is
derived from ki, one will expect the resultant word to which it is added to have the
meaning of a continous action. However, there is nothing about ailg ‘not going’ and diga
‘not tall’ for instance, which suggests that the action of the verb is continous; rather, they
have the interpretation of ko x (where x stands for a verb). Therefore ki is not the source
of the i which is found in ai.

Awobuluyi’s allusion to recurrence is important in that it is a veritable yardstick
for conferring morphemehood on an item. According to Fromkin (2009:39), one can
determine a morpheme bondary if a morpheme alternates with another in a particular

position. See for instance, the following:
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67a. ¢sin  ‘religion’
b. isin  ‘worship’
In the examples in 67, both i- in 67b and ¢- in 67a are morphemes because they can
alternate with one another to effect a change in the meaning of resultant words.
However, no known prefix has been shown to alternate with the so called prefix a-
before i. One conclusion which can be drawn from this is that @i may not afterall be two
morphemes but one indivisible form.

Finally, one would like to make reference to native speakers interpretation of the
examples with ai and complex predicates as indicated in 49 and 50 above, and to state
that the logical interpretation which speakers of the Yoruba language give to the forms in
49 (repeated here as 68) is 69 not 70 and this is not contestable.

68a  algidé ‘going without returning’

b asununji ‘sleeping without waking’

c aséeésétan ‘not completely closed’

69a alpaidé b asun aiji C asé aisétan
70a  algidé b asuniji C aséisétan

In this section, we discussed the status of ai- in Standard Yoruba. We shall examine {ai}

in Tkal¢ in the light of our discussions and conclusion above in the following section.

2.5.2. The status of ai- in Ikalé
In section 2.5.1 above, we discussed the status of ai- and concluded that it is a
monophemic prefix in Standard Youba. In this section, we shall extend our discussion on
ai- to Tkal¢ dialect to ascertain its status in the dialect.
ai- in Ikalé is asingle prefix morpheme which carries the meaning [neg] and not a
combination of a- and i- for the following reasons:
i) Even though there are verbs and verb phrases in Ikal¢ which take d- prefix, to which
i- can be said to attach /adjoin, such as alp / ailo, ahé | aihé, hence they have the
pairs a- ai, yet there are very many verbs / verb phrases which do not take a- prefix

but which take ai- as prefix. These include:

71.  hun ‘to sleep’ ihun ‘sleeping’ *ahun aihun ‘not sleeping’
je‘to eat’ uje manner of eating/eating’” *aje aije ‘not eating’
gban ‘to be wise’ ogban ‘wisdom’ *agban aigban ‘not wise’
peja ‘to catch fish apeja ‘fisherman’ *apeja aipeja ‘not fishing’

gbagbo ‘to believe’  igbagbd‘believe/faith’ *agbagbo aigbagbd
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‘not believing’
ranti ‘to remember  irdnti ‘remembrance’ *aranti airanti
‘not remembering

daku ‘to faint’ idaku ‘faiting *adaku aidaka ‘not fainted’
riwé ‘to buy book’ ariwé ‘book buyer  *ariwé airiwé

‘not buying book’
hén ‘to chisel’ ¢hén ‘chip’ *ahén aihén ‘not chiseled’
jo ‘to dance’ 1j6 ‘dance’ *3j6  aijo ‘not dancing’

The implication of this is that the a- of a4i- should not be equated with the a- prefix.
Doing so will be superfluous since there are many verbs and verb phrases (as seen
above) to which gi- is prefixed in Ikal¢ but which do not have the a- prefix equivalent.

ii) There are also some verbs/verb phrases in Ikalé dialect which take the prefix a- but

which do not have the ai- equivalent. The following examples illustrate this

72. asesetunse ‘unending celebration’ *aisesetunse
akontunkon ‘full to the brim’ *aikontunkon
aghotungho ‘looking repeatedly’ *aighotungho
afose ‘saying to come to pass’ *aifose
abiku ‘born to die’ *aibiku
abiho ‘named at birth’ *aibiho
abusor¢ ‘dished to make wealth’ *aibusoro

If ai- is a combination of a4- and i-, it would have been possible to have di-
version of the prefix a- in those examples.
iii) Closely related to this is the fact that i- does not feature in Ikalé as a negative
morpheme whether as part of a morpheme group or alone as a morpheme, neither is
there any sentence in Ikal¢ in which i~ or a full form relating to it appears . The

following are the negative markers which are attested to in ikélé dialect;

73.  éeé Bola é é wa ‘Bola did not come’
ée Bola é e wa ‘Bola does not come’
maa maawa ‘Don’t come’

While é€ ¢ and ¢ e are used in declarative and interrogative clauses in this dialect, mada is
used in imperative clauses. The implication of this is that in the example words above, a-
cannot be segmented and isolated from i-

There are some examples of complex words in Ikale , however, where

superficially it seems that a- and i- are split. Such words are exemplified by the

following:
74.  aféiri ‘beclouding/invincible’
abiiko ‘untrained’
akoigba ‘untrainable’
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ariiro ‘unexplainable’

aléiba ‘unconquerable’

ajeiyo ‘eating and not satisfied’

akukaubi®  ‘not birthed’

ajeijetan ‘eating and not finishing’

ajeigheyin ‘eating and not looking back / eating all’
ajaibale ‘break / cut fresh’

akuukutan ‘not dead completely / half dead’

These words in (74) above contain complex predicates. The verbs and verb phrases can
be isolated thus
75. 1) fe, ri ‘search, find’

i) bi, KO ‘born, teach/train’

iii) ko, gba ‘teach, accept’

iv) ri, 1o ‘see, interpret’

V) 1¢ ba ‘pursue, overtake/meet’

vi) je, yo ‘eat, full’

vii)  kuakuy, bi ‘---, born’

viil)  je, je, tan ‘eat, eat, finish’

iX)  je, gheyin ‘eat, look back’

X) ja, bal¢ “cut, fall’

Xi) ku, ka, tan ‘die, die, finish’
The verbs and verb phrases in the examples above indicate different actions. In many of
the cases, the second verbs are a result of the action indicated by the first verb
(resultative verbs) while in others they indicate consecutive actions, one taking place
before the other. The action indicated by the first verb takes place before that of the
second verb. Since they are representing two different propositions, it is possible for one
proposition action to take place while the other one does not or has not taken place. One
way to indicate that it is the second action which did not take place in the above
examples is to attach the prefix ai- to the second verb to negate the proposition depicted
by the second verb while the nominal prefix a- also attaches to the beginning of the first
verb simultaneously to nominalise the whole phrase deriving the following
76.  afeairi, abiaikg, akg digba, ariairg, alé aibd, dje aiyd, akv aikitdn

djeaigheyin, ajedijetin

Some of these constructions are used in their raw forms above. Some examples are ‘dje

aigheyin’, ‘ajaaibale’. However, many of them are used in their reduced forms, where

® Both ‘akukuubi’ and ‘akiukatan’ are spoken forms in which assimila tion has taken place to turn ‘i’ into
‘u’. Before assimilation, the words are pronounced as ‘akukuibi’ and ‘akuikatan’.
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the vowel a- of ai- undergoes elision and in addition, assimilation in few cases, thus,
deriving

77. afeiri, abiikg, akgigba, ariirg, aléibd, ajeiyd, akuikitin = akunkiatan
It should be observed too that some of these words can appear in another form where the
whole proposition is negated by ai without using the a-, ai- form. For example, one can
have forms like ailéba, aijeyo, aipaku as seen in 78. However, these structures are left

with the problem of form and interpretation with regards to the scope of negation.
78. ailéba, aléiba ‘unconquerable’

aijeyo, ajelyo ‘eating not full’

aipaku, apaiku ‘smitten not dead’
Finally, one criterion that is useful in determining morpheme boundary is alternation
(Fromkin 2009: 39). According to Fromkin, if a morpheme can alternate with another
one in a particular position, then the morpheme which is alternated is a morpheme
indeed. See for example 79.

79. a-hé ‘to cook’ 2> ahe ‘banquet’
¢-heé ‘to cook > ¢h¢ ‘cooked’
u-hé ‘to cook’ > uhé ‘manner of cooking’

From these examples, one can conclude that a-, é-, z- are morphemes. However, no other
morpheme has been found to alternate with a- before ai- in Ikal¢ dialect but other

morphemes do alternate with ai- as seen in the following examples in 80.

80. (a) ai-ri ‘tosee’ -2 airi ‘not seen’
b) u-ri > uri ‘appearance’
pp
(c) e-ri - eri ‘evidence’

This is evidence that é-, - and di- are morphemes in Ikal¢ . One conclusion which can

again be drawn from this is that ai- is a single morpheme in Ikale.

2.5.3. The status of {oni/oni}

Just as it is with ai, there are two schools of thought on the morphemic status of
{oni/oni} in standard Yoru ba; the unitary school and the split school. Their contention
revolves round whether o- is a separate morpheme, distinct from ni or that they both

constitute a morpheme in the following words.
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onimoto‘car owner’

alagbara (oni agbara) ‘powerful one’
ologhon (oni oghdn) ‘wise one’
eléwo (oni éwo) ‘who’

alangba ‘lizard’

®o0 o

2.5.3.1. The Unitary School

The proponents of the unitary school are Bamgbose (1986; 1990), Owolabi
(1995), Ogunkeye (2002), Taiwo (2006). They regarded oni as a nominal prefix. Their
thesis is that oni is a morpheme which cannot be further divided. Owolabi (1995)
stresses the reason why oni should not be split into two morphemes. He contends that
there are some morphologically complex non agentival nouns in which oni is part. His

examples include the following.

82. a. onitibi ‘this person’, onitohtin ‘that person’
b. onikalukt ‘each person’, onirt ‘type’
c. ologbeéni = (oni + ogbéni) ‘respectful term’ meaning Mr),
eléwo (oni + éwo) ‘which one’ eleyii (oni + ¢yi) ‘this one’,
oniyen ‘that one’ onidowu ‘personal name” (in an emphatic form)
‘oni olonii (oni + oni + Oni) ‘this very day’,
oleoldle = (0le + oni + ole) ‘a lazy person indeed.’

Owdlabi (1995: 109%) explains the examples in (82) and concludes as follow

The morphologically complex nouns in (a) have (semi)
idiomatic meanings. Those in (b) are the emphatic
forms of kdluki, iri, ggbéni, éwo, éyi, iyen, Idow,
oni, and gle respectively. Since the morphologically
complex nouns in (a) and (b) do not have the agentival
meaning of someone who X-es something’, it is not
only improper but also counter intuitive to break oni-
into a derivational morpheme o and a verb morpheme
ni ‘own’, possess, have in such morphologically
complex nouns.

Therefore, it is based on the reason that some of the words involving oni do not have
agentive reading that Owolabi treats oni as a single unit to allow for a uniform analysis.

He proposes the following structural representation of oni prefixation as follow.

Pr/92 X N/N\P
(Owolabi 1995: 95)
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Ogunkeye (2002) and Taiwo (2006) maintain the position of Owolabi (1995) and
Bamgbose (1990). Ogunkeye (2002: 87) for instance rejects the o +VP analysis on the

premise that it does not seem to involve agentivity.

2.5.3.2. The Split School

The split school is exemplified by Awobuluyi (1992, 2008), Pulleyblank (1987),
and Pulleyblank & Akinlabi (1988), Ajiboye (2013), Taiwo (2009, 2011). They are all of
the opinion that oni consists of two morphemes; the agentive morpheme o and the verb
ni ‘to own, possess, have’. According to Awobuluyi (2008: 9), the only known evidence
for the divisibility of oni is the fact that the prefixes o-, a- and o- are interchange before
the verb ni as seen in the following examples.

84 a. onikalapo ‘the one who has death in her pockect’
b. anikulapo ‘the one who has death in her pockect’
c. onikulapo ‘the one who has death in her pockect’
Awobuluyi explains that the three prefixes have the same meaning of ‘person’. The fact
that they are interchangeable is an indication that they are morphemes.

Ajiboye’s (2013:652-653) mention of the oni morpheme is an attempt to garner
support for the split analysis of ai. He explains that the proposal that oni is
monomorphemic is an erroneous one, which contrasts with his view of oni in the same
work. He supports Awobuluyi’s analysis of oni as a combination of o, agentive prefix,
and the verb ni ‘to have’.

Pulleyblank (1987) and Pulleyblank and Akinlabi (1988) also view oni as
consisting of two morphemes; agentive o and the verb ni. Pulleyblank (1987) stresses
the similarity between o of oni and the agentive prefix a- which is attached to a VP
headed by ni with the following structure.

85. N
///\\
Pre NP
//\\
0- T/ I\|IP
| |
ni bata

Taiwo (2009) believes that the idea of a class Il prefix where oni- functions as a single
morpheme should be discarded. He advocates a split analysis of oni where oni is a noun

consisting of the prefix o and the verb ni as against the Pre VP analysis. In his analysis,
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derived nominals involving oni is treated as noun-noun construction where oni is the
first noun consisting of the prefix o and the verb ni. He claims that o- belongs to the
group of verbal prefixes which combine with ni to indicate ownership. In this analysis,
onigbese ‘money lender’ will have the following structure in (86).

86.

N
N

N~ N
/\\

qu. Pre \|/

0- JI gbese
(Taiwo 2009:39)

This analysis, he says, is meant to cover all cases of oni + N which can be traced to
ownership.

His second analysis in Taiwo (2011), is the one in which oni is treated as a single
underived non-agentive nominal in a noun-noun construction. The derived nouns in this
category are those which do not have the meaning of ownership in their interpretation
but rather that of emphasis and sometimes that of person of as seen in the following
examples (Taiwo 2011:63)

87 a. eléwo ‘which one’
b. aldkan ‘crab’
c. olode ‘hunter’
d. oniya ‘man of suffering/ a degenerate’
e. eléwon ‘prisoner’

In this conception of oni, oniya ‘a degenerate’, will have the following structure in 88.

88. N
N\

oni- iya

(Taiwo 2011:59-65) provides structural justification for his analysis of oni. He explains
that contrast between o- and ai- before ni ‘to have’ in the following words in (89), with

an accompanied change in meaning of the words therein is a justification for the o- ni
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analysis of forms like those in (89), while the inability of o and ai to contrast in (90)
support the unitary analysis of forms like those in (90).
89 a (i) onisu ‘yam owner’
(if) ainisuneg. have yam ‘not having yam’

b (i) ologbon ‘the wise one’
(ii) ailoghon ‘lack of wisdom’

90 a (i) eléwo ‘which one’
(i) *ailéwo

b (i) alékan*crab’
(i) *ailakan

2.5.3.3. Comments on the status of {oni-}
The divergent views on oni in Standard Yoruba, which are exemplified by the two
schools of thought, emanated from the range of meanings which are deriveable from oni.
For instance, (89ai) repeated as (91) can have more than one interpretation as indicated
in (92).

91. onisu

92 a. seller of yam

b. possessor/owner of yam
c. carrier of yam

At other instances, oni can also indicate something or person that is due or known
for something as seen in oniya above. It thus seem generally that oni is essentially an
associative morpheme in which the specific type of association is determined by
constructions in which oni features as well as its pragmatic use. For instance, a yam
carrier who is helping the owner to carry it cannot be regarded as the owner of the yam
but just a carrier. Since ni does not always have the interpretation of ‘to have’, and since
the only interpretation it has in forms like those in (90) is emphasis, one is tempted to
support a dual analysis of oni as suggested by Taiwo (2011) for Standard Yoruba. This
position, however, cannot apply to the Ikal¢ counterpart of oni which is oli. This

becomes imperative given the behaviour of ol in Tkalg.

“The meaning of alakan is ambiguous, it can be interpreted as ‘crab’ as we have in (90bi), or ‘the owner of
crab’. The first interpretation is what we use in our analysis here.

45



In Tkal¢ dialect, oli consistently behaves like a monomorphemic item which is
different from a combination of the agentive morpheme o and né¢ ‘to possess or have’ as
seen in (93).

93a (i). Oléminali (oli omi ni uli) ‘owner of water in the house’
(i) *ondmindli (o né omi ni uli)
b (i) andminuli (a né¢ omi ni uli) ‘the one who has water in the house’
(@it) *aldéminuali (a Ii omi ni uli)
Whereas o0 cannot attach to the verb n¢ to form ‘agent of n¢’ as seen in (93aii), yet a can
attach to it as evidence in (93bi). Again ai can interchange with a before n¢, not with o
before li as evidence in the examples in 94.

94a. anéminuali b. aindminuli c. *ailéminali

If the proposal to split oni in Standard Yoruba is advocated based on observed
interchangeability of prefixes before ni, and such is not possible with oli in Tkal¢ dialect,
there is no justifiable reason to regard oli as bi-morphemic in the dialect. A detail
discussion on the status and behaviour of oli in Tkal¢ is contained in section 2.5.4. of this

chapter of this work.

oni
It is now left to mention the morpheme oni, a more restricted morpheme in distribution

and function in Standard Yoruba, than oni. Their examples include the following:

95 (a) oni + osi > olosi
(b) oni +1iya > oluya
(c) oniegan > elegan
(d) oni ege¢ 2> elegeé
(€) oni ote > olote

The prefix ‘oni’ as witnessed in the above examples in 95 does not seem to exist in Ikale.
Standard Yoruba words involving ‘oni’ are either realised as ‘one’ (person) or “olilli’. In
other cases, they are used without any of the two prefixes as indicated in the following
examples in 96.
96 (a) 1i + osi > 160si
(b) 1i + ¢gan > l¢egan
(c) 1i +ote > loote
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(d) one +uya -> onuya

(6) ong +egan > onggan
The examples in 96 a to ¢ involve the use of the prefix /i’ the counterpart of ‘oli’. Even
though the prefix “Zi’ is used more often, oli can also be used in its stead. The examples
in 96d and e involve the use of ‘gne’ which has the meaning of ‘person associated
with...” Thus ‘enuya’ is person associated with or known for suffering.

However, example 95e, ‘eleg¢’ in Standard Yoruba is sometimes used in Ikal¢
without the prefix ‘olillilone’. They can appear as ege ‘delicate’ or unrun + ege
‘something delicate’. It appears that ‘ege and ‘elege’ in Standard Yoruba have virtually
the same meaning. The only difference between them is that ‘elege’ has an additional
interpretation of emphasis; oni being the morpheme which contributes the emphatic

meaning to the word ¢lege.

2. 5. 4. The morphemic status of oli- in Ikal¢

Since Ikal¢ is a dialect of Yoruba , our aim in this section is to find out whether
oli- in Ikal¢ is monomorphemic or bi-morphemic.

The associative morpheme oli- does not seem to be divisible into two distinct
morphemes as it is being argued for oni- in standard Yoruba. The following are the
reasons for our position.

i) There is no verb of possession *Ii to which the so called agentive morpheme o-

attaches in Ikale. Thus the following verb phrases are non-existent.

97a. *li - bata ‘have/own shoes’
*1i - uli ‘have/ own house’
*1i - epo ‘have/ own oil’
*1i -¢che ‘have / own leg’

Therefore, to attach o- to these forms to form a noun amounts to using none
existing base to form words in the dialect. This is contrary to the formulation of the
Word Based Hypothesis (Aronoff, 1976: 21) which stipulates that the base of
WEFR’s must be existing words. According to Scalise (1984: 40), a possible but non
existent word cannot be the base of a WFR.

ii. Itis possible to regard oli- as consisting of two morphemes; the agentive morpheme
o- and the verb *Ii. In this conception of oli, Ii will be treated as a bound allomorph

of n¢, which select only o- as its prefix. Examples of derived nominals in which oli-
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features will have the structure of Pre: [ V NP] just like that of nominals with the

verb n¢ such that both oldghé ’rich man or wealthy person’ and andghé ‘the one

who has money’ will have the same word formation rule. This analysis of oli- looks

desirable in the sense that it allows for a uniform treatment of both oli- in Tkal¢ and

oni- in Standard Yoruba. It also helps to avoid the suspicion surrounding the

isolated treatment of oli- as an only member of Class Il prefix. Thirdly, it explains

the semantic interpretation of ‘agent of possession’ which is derivable from

examples like ologho. This type of analysis, however, leaves many issues to be

addressed. Some of them include the following:

a) The analysis apparently violates the word based hypothesis (WBH) which
prohibits the use of non-existing words as base to word formation rule

b) The semantic interpretation derivable from oli- transcends that of possession
which is contained in n¢ ‘to have/possess’. The meaning of examples like
olduya ‘a degenerate/sufferer’, alaing ‘pauper’ do not contain the idea of
possession since Uya ‘suffering’ and aine ‘lack’ do not constitute possession.
Again, examples like oluli ‘landlord/house occupant’ is also ambiguous
between the meaning of ownership and occupancy of a house. Therefore,
treating li as a bound allomorph of n¢ amounts to undermining the observed
differences in their semantics.

c) Phonologically, Z does not behave like an allomorph of n¢ because it is not

restricted to a particular phonologically defined enviroment exclusive to ne.

iii) The verb of possession in Ikalé is né (to have, possess or own). It can take N/NP
objects as seen in the following examples.

97 b. n¢ epo ‘have oil’
né ¢he ‘have leg’
né aso ‘have cloth
né ogba ‘have garden

It should be noted that the so-called agentive prefix o- cannot be attached to the forms in

(97b), hence the illformedness of 98.

98.  *o-+n¢epo > *onépo
*0- +néehe - *on¢he
*0- +né aso > *onaso
*0- + né ogba > *onogba
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Infact it does not seem that such agentive morpheme exist in Ikale . The known
agentive morphemes in Ikal¢ are a-, - but not o-. Therefore one can have the following
derived words in (99a) and (99b) but not (99c). However, other prefixes like i- can be
attached to n¢ to form a noun of possession as seen in (100).

99. a. agbdghod ‘money carrier’
b. 0gb6gho ‘money carrier’
*C. ogbogho

100. i- + né > iné ‘possession’

There are also a few agentive prefixes, a-, o-, which can combine with verb
phrases of the form in (101) to form nominals like those in (102a), but there is no
agentive prefix o- that is so used, hence the illformednes of the example in (102b).

101. né + X

102ai. a- + n¢ omi niuli = andémindli ‘the one who has water in the house’

pre have water in house

(i) o- +né omi niuli > ondmindli ‘he one who has water in the house’
pre have water in house

102b. *o- + néominiuli = *onominali

iv) Phonologically, the behaviour of oli- under deletion is different from that of ne,
while ne spreads nasality to the following oral vowel, oli- in its own case denasalises
the following nasal vowel. In connected speech, vowels are often elided; the second
vowel (V) of oli- and the only vowel of n¢ are elided. When this happens n spreads
nasality to the following oral vowel, while | denasalises any following nasal vowel.
This is the case in the examples in (103) and (104)

103a né+ uli > nali/ndli/ ‘have house’
b né+ ogho > négho /ndyd/ ‘have money’
C né+epo > népo /nékpo/  ‘have oil’
d né¢+unrun > nanrun / nird/ ‘have something’
104a oli + uli -> oluli  ‘owner/landlord/occupant of house’
b oli+ oghd > olégho ‘owner of money/rich man’
c oli+epo -> olépo ‘owner/carrier of oil’
9

d oli+unrun olurun ‘owner of something’

49



Observe that when the vowel of n¢ is elided, the high tone it bears is not deleted
with it but transferred to the adjacent vowel to displace its tone.The consonant n spreads
nasality to all the following oral vowels as seen in (103a-d). There are only five basic
nasal vowels in Ikal¢, they are orthograpically written as an, in, en, on un in addition to
seven oral vowels: a, ¢, ¢, i, 0, ¢ and u. The oral vowels o and e, nonetheless, acquire
nasality from n along with the other oral vowels as seen in 103(b) and (c).

The data in 104, present a similar process where the oral consonant is made to
precede the initial syllable of the noun following oli-, after the vowel i of oli is elided.
The V; syllables of the following nouns are mostly oral vowels, with the exception of
(104d) whose initial vowel is a nasal vowel. There is also a morpheme structure rule
which forbids the oral consonant | to be followed by a nasal vowel. Again to forestall
illformedness, consonant | denasalizes the following nasal vowel un of unrun in 104d to
derive olurun instead of *olinrun.

v) Another phonological behaviour which bothers on deletion, which distinguishes oli-
from né in Ikalé is that it is possible to elide the initial vowel 0 of oli- in nominals
which are formed with oli- without a corresponding illformedness or a change in
meaning. Thus we can have

105. ologho = l6gh6  “possessor of money’

olaso - laso  ‘possessor/owner of clothe’
olépo > Iépo  ‘possessor/owner of oil’
oléhe > I¢he  possessor/owner of leg’

However, such is not possible with the nominals formed with the agentive prefixes
a- and ¢- as indicated in (106) below.
106. anomintli ‘9 *noéminuli
onominuli > *néminuli
Once the elision was done in (106), the meaning changed to that of a verb phrase.
This is an indication that whereas, oli- attaches to NP, a-and 0- attach to VP. What this
suggests to us is that a- and o- in the examples in (106) anéminilil onominuli are not
performing the same function as o in oléghe in (105).
vi) Morphologically, whereas other vowel prefixes can alternate with a- of anéminuli,
as seen in (107) below, such is not possible with o- of oli- as indicated in (108).

107. anémintli- a- ‘person who has water at home’
onéminuli - 0- ‘person who has water at home’
indbminuli - - ‘the act of having water at home
ainominuli - ai-‘not having water in the house’
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108. oloéghd - oli- ‘owner of money/wealthy person’
*alogho - a-
*ailogh¢ - ai-
*1l6gho - i-

The following nominals are also possible

109. andghd ‘owner of money’
aindghd ‘not having money’
indgho ‘the act of having money’

What these seem to suggest is that oli- is indivisible in Ikal¢ dialect.

2.6. Summary

In this chapter, we reviewed related literature on some generative approaches to
morphological operations like the word based hypothesis, strong lexicalist hypothesis,
weak lexicalist hypothesis and split morphological hypothesis. The notion of the word,
types of words as well as criteria for wordhood were examined. Some of the criteria
include non-separability, intergrity, positional mobility, tone and vowel harmony which
we referred to as phonological criterion. We also examined some issues in Yoruba
morphology which include the morphemic statuses of ai and eni. Our analysis favours a
monomorphemic treatment of ai- and a dual treatment of oni in Standard Yoruba. We
extended our discussion on the statuses of ai- and oni- in standard Yoruba to those of ai-
and oli- in1kalé and concluded, based on internal evidences, that ai- and oli- are

monomorphemic affixes in Ikalg.
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CHAPTER THREE
AFFIXATION IN IKALE

3.0. Preamble

Languages employ different strategies to express conceptual relations. One of such is
affixation. It is a major process through which words are built to express certain
relationships between one concept and another in a language. The relationship may be
between a verb and a related noun . Ikal¢ is not an exemption to this . An example is the

relationship between these two words in Ikal¢.

1. @) mo  ‘to drink’
(b) emo  ‘adrink / wine’

Affixation as a morphological process involves adding an affix (a bound morpheme) to a
root or stem in order to create a new word . Affixes in Ikal¢ generally perform modifying

functions. They modify the base information.

3.1.  Typology of affixes

Affixes in Ikal¢ dialect can be broadly divided into two classes depending on the nature
of their specification with regards to the base. Thus we have.

i) Phonologically specified affix

i) Phonologically under specified affix.

Affix

N

Phonologically specified Phonologically under specified

3.1. 1. Phonologically specified affixes

Phonologically specified affixes in Ikal ¢ are those affixes which have phonological
specification. They are bound morphemes which have phonologically specified
independent forms but which cannot stand on their own. Their existence and meaning is
dependent on the base or stem to which they are attached. The following are some of

their examples
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3 | Affix | Base/stem Derived word

a | a- ko bi ‘to be born first” | akobi “first born’

b. | e- hé ‘to boil/cook’ ¢hé ‘cooked/boiled’
c |E gbe ‘to be dry’ ¢gbe ‘dried’

d | o- rirun ‘smelling’ orirtn ‘odour’

e |e- jije ‘eatable’ ejije ‘food’

The affixes a-, é-, ¢-, 0-, and e- in these examples have their own phonological
shapes but depend on their base or stem for existence and meaning. They are the
traditional affixes. Their stem/base can be words or phrases. We shall, in section 3.2

below, examine in detail, phonologically specified affixes in 1kal¢.

3.1.2. Phonologically under specified affixes

Phonologically under specified affixes in Ikal ¢ on the other hand are those affixes which
have no phonological existence prior to the base. They are reduplicative affixes. They
receive their phonological specification by borrowing segmental materials from the base.
That they are underspecified imply that they have a phonologically defective dictionary
entry. One main reason for their underspefication is to enable one to write an economical
grammar of the language. Reduplicants in Ikal ¢ are the examples of phonologically
underspecified affixes as seen in the following examples.

4. Affix_ | Base/Stem . Derived word
@) r (i) ron ‘to chew’ riron ‘chewed’
(b) k(1) ka ‘to bend’ kika ‘bent’
(© owa Owlo ‘morning’ OWOOWUQ ‘every morning’

The copied affixes in these examples range from segments, to syllables. Reduplicants

generally are either part or the whole of the segments in the base.

3.1.3. Structural position of affixes
Apart from phonological specification /identity, affixes in Ikal ¢ can also be classified
based on their structural position in relation to their base/stem. Three types of affixes are

thus identified: prefix, suffix and interfix / conjoining affix

/Aflﬁx\
Prefix Suffix  Conjoining affix/interfix
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Prefix: These are attached to the left of the stem as indicated in the following examples.

Prefix, Stem . Outcome
5a.  o¢- po ‘be plenty’ 0po ‘plenty’
b. u- lu ‘to drum’ ula  ‘drum’
C. e- da ‘cause’ edé ‘causative agent’

Suffix: These are attached to the right of the stem as indicated in the following.

6 Stem | Suffix | Outcome

a. booro ‘easy’ bo boorobo “easily’

b. gidigba ‘big, massive’| gba gidigbagba ‘very massive’

c. ténénrén ‘slim’ téen tenenréntén ‘extremely slim’

d. gwananran ‘shattered” gwan  gwananrangwan completely shattered’

Interfix or conjoining affix: They are affixes which are used to conjoin reduplicated

words. The words are first reduplicated, after which the affix is added in between them

as exemplified below.

7 | Base Reduplication Interfix./ Outcome Derived word
Conjoining Affix
a |oma oma + oma -ki- oma+ ki+ oma omakoma
child child child child child any/stuborn child
b | Ogho oghé + ogh6 -bi- ogho6+bi + oghd oghdbogho
Money money money money money expensive/real money
c. | Ana ana +ana -ma- ana + ma+ ana Anamaana  ‘several
Yesterday | yesterday yesterday days back/ago
yesterday yesterday

We shall discuss both suffix and interfix or conjoining affix in detail

this work under reduplication.

3.1.4. Affixes according to function

in chapter four of

Another classification of affixes in Ikal ¢ is that by function . Most affixes in Ikl ¢, like

those in standard Yoru ba serve derivational functions. They serve to create new words.

However in their functions as derivatives, they effect changes in the base, that is, the

stem (a complex base) or root (a simple underived base) to which they (affixes) are

attached, in various ways. One can therefore have the following affix types, based on the

type of changes which they effect on their stem.

i) Featural affix

i) Functional affix
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iii) Transposition affix

Affix

N

Featural Functional Transposition

Featural affix: It is which operates on the values of inherent features of its base rather
than change the category. They are category maintaining affixes like oli, and all forms of

reduplication that do not change category as exemplified below.

Affix | Base | Output
8a. oli- uli ‘house’ (N) oluli ‘landlord’ (N)
b. -ke kékeré ‘small’ (A) kékeréeke ‘extremely small’(A)
c. -ta taara straight (A) taarata ‘straight ahead’ (A)

In these examples, the affixes do not change the category of their base, they only

changed the features or added features to those of the base.

Functional affix is both category changing and meaning changing. The affixes in this
class change both the category and the meaning of their base. They perform different

semantic functions like agentive, resultative among others. These are some of their

examples.
Affix | Base | Output
9a. o- |ku‘todie’ V okt ‘dead body’ N
b. a- |peja ‘to catch/kill fish’VP | apeja ‘fisherman’ (N)
C. ¢- |hén ‘to crack/chizzle’ (VP) | ¢hén ‘a crack/chip/broken piece’ (N)
d. o- |dale ‘to betray’ VP odale ‘betrayer’(N)

In the example in 9c, for instance, ¢- is a functional affix which changes the category

and meaning of hén ‘to chizzle’, a verb, to a resultative noun ehén ‘a chip’.

Transposition affix: In Ikal¢, this affix merely changes the category of the base. This is
done for grammatical reasons. Even though the category of the base changes, it is not
accompanied by a change in reference from that of the base. The deverbal nouns in Ikal¢

are in this category.Their outputs are usually abstract nouns.

Affix | Base | Output
10a. i bere ‘to begin’ (V) ibere ‘beginning’(N)
b. i se ‘to do’ V) sise ‘doing” (Adj)
c. a- lo ‘to go’ V) alo ‘going” (N)
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d u- ren ‘to walk> (V) uren ‘walk’ (N)
The typologies of affixes discussed so far can be summarised in the table below.

Table 1 A1|‘fix
Phonoloriéal Specification Struc!ture Fl!Jnction
SpeciLed Underspe!cified featu!ral functilnal transposi!tion
| | |
pre'fix su#fix intlerfix

The rest of this chapter will discuss the phonologically specified affixes.

3.2.  Phonologically specified affix
In section 3.1.1 above, we identified phonologically specified affixes in Ikal ¢ as those
affixes which have phonological specification distinct from the base to which they are

attached. They are of two types in Ikal¢; prefixes and interfixes or conjoining affixes.

3.2.1. Prefixes

Phonologically specified prefixes are predominant in Ikal ¢. For instance, all vowels in
the dialect can serve as prefixes . Prefixes in Ikal ¢ attach to word level categories (x°) as
well as phrases (X') of mainly verbs, nouns and adjectives to form new words. Some of

their examples are listed below

1la Prefix Root OUTPUT
- 1 e- run ‘to carry’ erun ‘load’
I 0- mugwe ‘to be able to swim’ omugwe ‘swimmer’
iii u- pén ° to share/apportion’ upen’ share/portion’
iv ai- susé ‘to work’ aisus¢ ‘not working’
\Y oli-  1ilé ‘okro’ olila ‘okro seller/owner’
Vi e- didin ‘black’ ¢didun ‘charcoal’
vii ¢- ja ‘to tear’ ¢ja ‘pieces/ torn part’
viii  é- Jjijéa ‘tearing’ ¢jija ‘pieces’
IX 0- renren ‘being soggy’ orenren ‘soggy weather’
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Prefix e- in 1la above, attaches to the verb ran ‘to carry’- a word level category,
diagramed asllbi; o- attaches to the verb phrase mugwe (maugwe ). The structural
relationship between them is diagramed in 11bii ; oli- attaches to the noun uli as
illustrated in 11biii while é- combines with the adjective didin to form a noun édidiin

(11biv) and o- to the adverb renren as diagramed in 11bv.

11b. (i) \
N

Pre Vv

¢ ran

(i) \

Pre VP

(i)

Pre N

oli- uli

(iv) N

/N

Pre adj

¢-  didin
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(v)

N
N
Pre adv
0-  renren

3.2.2. Classification of prefixes
Following Owolabi’s (1995) classification of Yoru ba prefixes, | would like to classify

Ikale prefixes into two groups.

Group I°: a-, &, ¢-, i, 0-, 0-, U-
a-, -, ¢, I-, 0-, 0-, U-
ai-.

Group II: oli

One major difference between group | and group Il prefixes is that while group | prefixes
attach to verbs, verb phrases, processual nominals, adverbs and adjectives, group Il

prefix attaches to noun and noun phrases.

3.2.2.1. Group | prefixes
The prefixes in this group attach to verbs and verb phrases on the one hand, and
processual nominal, adverbs and adjectives on the other. The output words in all the

examples are nouns.

> {kal¢ dialect does not seem to have the syllabic nasal, or at least they use it minimally (This also has not
been confirmed). The Ikale words at our disposal where the standard Yoru ba form has syllabic nasal, are
used without the syllabic nasal. Some examples are in 12 and 13.

12. @ egbogbo ‘gbongbo’‘root’
(b) me lo ‘mo n 1o’ ‘T am going’
(c) ijaja ‘jjanja’ ‘rough pieces’
(d) ipépéju ‘ipénpéji’ ‘eye brow’

Affix morphemes like on are not attested to in dialect. Derived words in SY with on as prefix are realized
as 0- as prefix. Thus instead of énroro, Ikale has orord. Other examples include the following:

13. (a) okika - onka ‘counter’
(b) obi - onbi ‘parent’
(c) orird - onro ‘thinker’
(d) otita - onta ‘seller’
(e) orird - oronro  ‘bile’
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3.2.2.2. Prefix + Verb/Verb Phrase
All the prefixes in group | attach to verb (simple or complex) and verb phrases as seen in

the following examples

Prefix a-
Prefix a- can be attached to verbs (V) or verb phrases (VP) as seen in 14and 15.

14a a- + 1o ‘to go’ - alo ‘act of going’
b bo ‘to come’ - abo ‘act of coming’
c hon ‘to roast’ - ahon ‘roasted’
d h¢ ‘to cook’ - ahe ‘feast’
e té ‘to be tasteless’ - até ‘tasteless’
f te ‘to display/spread something’ = ate items displayed for sales
g Se ‘to sanction something’ - ase ‘decree’
15a tonda ¢ to recreate’ - atdnda ‘recreated
b gbéko °to hang’ > agbéko ‘hanger’
c bijo  ‘to resemble’ —> abijo ‘semblance’
d kobi  ‘to be born first” > akobi “first born’
e lema ¢ to fasten to’ - alema ‘attachment/addedum’
f gémagho ‘to cut with skin’ - agémagho ‘that which is cut with the skin’
g togbe‘to urinate and be dry’—> atogbe ‘diabetics’

Some of the verbs to which a attach are simple verbs, as seen in the examples in 14 while
most of them are complex verbs of the serial verbal construction type in 15. The nouns
they derive are either abstract or concrete. The meanings of the nouns formed with the
complex verbs are composite of the verbs that are staked together. For example agékun
‘stump’ means that which remains of a cut.
16(a) a-gé-kun

a-cut-remain ‘stump’
The prefix a- may have the interpretation of process or result depending on constructions
in which they serve as affix. The outcome of a prefixation is therefore either processual
or resultative noun. It is pertinent to note that for ‘a- V* combinations, the verbs are said
to be serial verbs and not VP because they are used in such collocation in their citation
form. This is evident in the fact that some of the verbs that are used, strictly
subcategorise for nominal object in their subcategorisation frame. Yet the nouns which
they subcategorise for, do not feature in such nominalisation. For instance gbé ‘to lift or
carry’ has the following subcategorisation frame.

16(b) gbé: [- NP]

One can have examples like those in 17 while those in 18 are illformed.
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17a A gbé erun
we carry load
‘We carried load’.

b. Mo gbé iban ko
| carry gun hang

‘I hung the gun’
18.a. *Agbé
we carry
b. *Mo gbé ko
| carry hang

Therefore, gbé kg does not have the status of a VP but VV. That 4- is attached to a VV
base can be shown in the following diagram.

) Pre)\
| N

a- \% \

gbé ko

Again, that the two verbs are jointly nominalised by ‘a-’ is evident in the inability of ‘a -
to nominalise one part of the base in isolation of the other in the examples in 15. Thus,
while 20 is possible, 21 is not.

20. Agbékd ‘hanger’

21.a. *Agbé b. *Ako
Prefix e-
This prefix attaches to verbs in Ikal ¢&. It derives nouns which may either be concrete or
abstract. They are resultative nouns and they denote entities. The nouns which are

formed from it can be interpreted as ‘outcome of the action of the verb’ as seen in the

following examples.

22a. ¢é- + gé‘toslice” - ¢gé  ‘cut’
b. ¢ + tu ‘tospit’ > ctu  ‘spit’
C ¢ + gbé ‘tobelost 2> ¢gbé ‘destruction’
d ¢é + he¢‘toboill > ¢he  ‘boiled’
e. ¢ + bu ‘tocut’” > e¢bu  ‘cut’ (usually with hand)
f. e + {0 ‘tofloat” - efo ‘floated’
g ¢ + gwo ‘tobreak’ > ¢gwd ‘broken’
h ¢ + jo‘toburn” = ¢j6  ‘burnt’
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i é + ro.tothink® - ¢ro  ‘thought’

j e + tO ‘toarrange’> ¢t0  ‘arrangement’
k e + gbo ‘to squize’> ¢gbo  ‘squized’

. ¢ + wd'toswelll - ewu  ‘fermented’
m ¢ + 1é ‘toheap’ > ¢lé ‘heap’

n ¢ + bo ‘topeel” > ¢bd  ‘peeled’

p €& + ho ‘toyield fruit’ > ého  ‘fruit’

g ¢ + ku‘toremain® > ¢ku  ‘stump’

r & + ta‘to burst/release’ >eéth  ‘release/pulse’

The verbs to which this prefix can be attached are few
Prefix ¢- ‘

¢- attaches mostly to monosyllabic verbs in Ikal ¢. There are however a few examples
of ¢- + verb phrase. Examples of such verb phrases are jo uli to resemble house’ and fori
‘to ache head’.

23a  ¢-jouli ‘to resemble house” > gjuli  ‘type’
b e-foori ‘to ache head > efori  headache

The verbs to which ¢-, unlike e-, attaches are many. However, like the prefix ¢ -, the
resultant nouns are either outcome of the action of the verb or nouns showing object
through which the action of the verb is done. They are mostly result nominals while a

few of them are instrumental nominals.

24, ¢-+ tan ‘to deceive > etan ‘deceit’
¢e-+ ba ‘to ferment’ > eba ‘fermented’
¢-+ Do ‘toboil/perboil” > ebd ‘cooked’
¢-+ té ‘to be disgraced > ¢té* ‘disgrace
¢-+  be ‘toplead’ > ¢be ‘plea’
e-+ da ‘to create’ > eda ‘creation’
e-+ Ko ‘to learn’ > ¢ko‘learning’
¢e-+ ko ‘to forsake’ > cko‘forsaken’
¢-+ 10 ‘to be right’ > eto‘right’
¢-+  rin ‘to laugh’ -> erin ‘laughter’
¢-+  jé ‘to pledge’ > ¢je ‘pledge’
¢-+ pato kill/destroy ¢pa antidote

The difference between prefix é- and ¢- is largely that of harmony. Prefix e- as V; selects
group | set (+ATR) as V, while prefix e- selects group Il set (-ATR). The two prefixes
are therefore phonetic manifestations of the same prefix. Again, while e- co-occur with

vowel u in group Il harmony, ¢- only occurs with vowel i in a few words.
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Prefix i-
This prefix is attached to verbs and verb phrases to form nouns which may be concrete or

abstract. The words that they attach to are not many. Some of them are in (25) below.

25. i-+fe ‘to love’ 2> ife  ‘love’
i+to ‘to urinate’ > ito  “‘urine’
i+yé  ‘tolive’ iye ‘life
I+ma ‘to know’ > ima ‘knowledge’
I+roori ‘tolay head’ > irori “pillow’
i +téledi ‘to wrap butock” > iteledi ‘napkin/pampers’
1+ yaron ‘to comb’ > iyaron ‘comb’

Prefix o-
This can be added to verbs and verb phrases to form both state and agentive nouns. Most

of the nouns are concrete, referring to the person or thing performing an action depicted
by the verb/verb phrase i.e. human and non-human agents or patience of an action, or to
person or thing which is in a certain state.

26. 0- + bi ‘to give bith to’
0- +juya ‘to suffer’
0- +ku ‘to die’
6- + bu ‘to putride’
0- + kunyan ‘to pound (yam)’
0- + muro ‘ to know how to think’
0- +s0no ‘to be taciturn’

obi ‘parent’
ojuya ‘sufferer’
OkU ‘dead body’
obu ‘putride’
okunyan ‘mortar’
omuro ‘thinker’
0sOno ‘taciturn’

22 2 2 2 2%

Prefix o-
This is attached to verbs or verb phrases to form either a concrete or abstract noun. A

few of them are result nouns, while majority are agentive nouns.

27. 0- + d¢ ‘to be stupid’ > ode  ‘imbecile’
0- + mawé ‘to be brilliant’ > omawe ‘brilliant/ Dr’
0- + po ‘to be plenty’ -> opo  ‘plenty’
0- + ghan ‘to be expensive’ > oghan ‘costly’
¢ 0- + tanran ‘to broker peace’ > otanran ‘peace broker’
0- + hanju ‘to be selfish’ > ohanju ‘selfish person’

Many of the VNP to which ¢- attaches are lexicalized phrases.

Prefix u-

There are two u- prefixes; a-1, -,

n-1 prefix attaches to verbs and verb phrases to form either abstract or concrete nouns
which indicate state, event or instrument.

28.  U-+ je‘toeat’ > uje ‘eating’
u- + bere ‘to begin’ > ubere ° the beginning’
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u- + ho ‘to put down’

u- + se ‘to do’

u + boron ‘to cover neck’
u + gbadi ‘to tie waist’
u- + panju ‘to suffer’

u- + gboju ‘to be brave’
u- + roju ‘to endure’

uho  ‘stall /shop’
use  ‘act/doing’
uboron ‘scalf’
ugbadi ‘waistlet’
upanju ‘suffering’
ugbdju bravery’
urgju  ‘endurance’

2222222

In these examples, sthoron ‘scalf’ and agbadi waistlet’ are instrumental nouns, nroji
‘endurance’ and  apdnjii ‘suffering’ are state nouns while apadé ‘meeting’ is an event
noun.

A few of the verbs in the examples in 28 above can also take i- as prefix without
any change in the semantic conotation of the derived word. In other words we can have

the forms in 29.

29. uren /iren walk
ulé /ilé pilling
uteledi / itéledi nappy
ujo/ ijo congregation
ufe / ife love

u-, prefix: This prefix is different from 1 -; in S0 many ways. It is a manner nominaliser
which forms manner nominals from verbs. It derives only abstract nouns. In all its uses,
it has the singular meaning of ‘manner’ with the interpretation of ‘the manner in which’
something happens/takes place/is done. It can be replaced by #se ‘manner’ — a pro
manner nominal or gna ‘way’ in which something happens. Examples are:

30a.  u-+ ma ‘to know’
u- + pa ‘to kill’
u- + pan ‘to flatter’
u- + gba ‘to hit’

uma ‘manner of knowing’
upa ’manner of killing’
upan ‘manner of flattering’
ugbad manner of hitting’

A2\ 2%

It selects monosyllabic verbs for nominalisation.

Where the verb is a complex one, for example; VV; VNP; and V V NP etc .jetdn,
paje, jepa, koli, gbéghd, and ghé 1é uwan etc. it either selects/picks the first verb, leaving
the others or where this is impossible, it makes use of the proto form use or gna. This
can be seen when the manner nominal serves as the head of a relative clause involving

the example verbs and verb phrases above.

30b. uje (yi) mo jé tan ‘The manner in which | finished eating it
upa (yi) mo paje¢ ‘The manner in which I killed and ate it’
uko (yi) mo koli  ‘The manner in which I build house’
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ugbe (yi) wo gboghé ‘The manner in which you carried money’
ufe (yi) wo fé¢ran¢ “The manner in which you like him/her/it’

The distribution of u-, derived manner nominals

The u-, derived manner nominals have a wide range of syntactic distribution, including

the following:

1. They are used in manner interrogation . Inikal ¢ dialect, the interrogative phrase

deriving manner is ‘ki use?’ ‘What manner/how’.

31

ki uje e ‘what manner of eating’

ki umo ‘what manner of drinking’

ki upa ‘what manner of killing’

ki uma ‘what manner of knowledge’
ki uri ‘what manner/way of seeing’.

2. The manner nominal also serve as the head of a relative clause whose interpretation

is always ‘manner in which something happens’ as exemplified in (30b) above.

3. As nominals, the manner nominals can take noun modifiers like @ya ‘bad’though the

range of modifiers which they take is very restricted. e.g.

32

uje  uya  ‘bad manner of eating’
upa uya  ‘bad manner of killing’
umo uya  ‘bad manner of drinking’
uma uya  ‘bad manner of knowing’
uri uya  ‘bad manner of seeing’

4. They can be reduplicated with the conjoining affix -ki- to form a noun with the

interpretation ‘bad doing’ e.g.

33.

upakupa ‘bad killing’
ujekuje ‘bad eating’
umokimo ‘bad drinking’

umakuma, etc. ‘bad knowing / knowledge’

5. They can serve as object of state verbs like kérira, feran, gan, etc.

34

Mo korira uri € ‘I hate its looks’
O gan use ¢ ‘He detests his doings’
Mo féran uko ¢ ‘I like the way it is built’

6. They are highly productive in Ikal¢ dialect. Virtually all verbs in the dialect can serve

as input to this type of nominalisation.

35(@) U-+ je‘toeat’

> uje ‘manner of eating’

U- + hé ‘to sieve’ > uh¢ ‘manner of sieving’
U- + mo ‘to drink’ > umg ‘manner of drinking.
U- + hén ‘to chisel’ =2 uhén ‘manner of chisel’
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U- + hun ‘to sleep” > uhun ‘manner of sleeping’

U- + gban ‘to scoop’ > ugban ‘manner of scooping’

u- + fé ‘to love/marry > ufé ‘manner of marriage’

U- + kan ‘to nail’ > ukan ‘manner of nailing’

U- +ro ‘to pour/fill > uro ‘manner of pouring or filling’
U-+ga ‘tobetall’ > uga ‘manner of tallness’

The manner nominals are similar to gerunds.

One major difference in the structure of u -1, and u-, nominals is that while u -;
takes verb phrases as input, u-, does not. It rather takes only bare verbs as input. The
difference in their semantics also separates them. Thus, u-; has the Word Formation Rule
(WFR) in 35bi with the structure in 35bii. u-, on the other hand, has the WFR in 35ci and
the structure in 35cii.

35b(|) Pre (ﬁ-l) + V(NP)

5> N
35b(ii) \
Pre VP
Uu-1 Vv (NP)

35¢c(i) Pre(u-) + V 2> N

35¢(ii)

This structural difference also has a correlate in their semantics as explained
earlier in this chapter. There are other derived nominals too that may have the
interpretation of ‘manner’ in some of their readings. An example is nominals derived
through partial reduplication of the type C1C,. Gigo, ‘tallness’, lilp, ‘going’, etc. This

will be discussed under reduplication in chapter four (4) of this work.
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Prefix a- It is attached to verbs/verb phrases to form (mainly) concrete nouns which

serve as instrument or agent of the action of the verb and sometimes as result of the

action of the verb.

36. a- + he¢ ‘to sieve’

9

a- + rigbo (ri ogbd) ‘to see old age’ >

a- + dé‘to cover’

9

a- + gbdghd ren ‘carry money along’—>

a- + be ori (bé ori) ‘to behead’

9

ahé ‘sieve’

arighd ‘old person’

adé ‘crown’

agboghoren ‘a wealthy person
abéri ‘beheader’

a- + yanran (yan eran) ‘to roast meat’ - ayanran‘grill/meat roaster’

The prefix a- is a very productive means of forming agentive nouns from verbs and verb

phrases.

Prefix e- It combines with verbs to form abstract nouns. The nouns which are formed

with e- are limited.
37. e- + gbé ‘tolift/carry ->

e- +wu ‘to afflict’ 2>
e- +gbé ‘to be far’ ->
Prefix e- It forms noun from verbs.

38. ¢- + mo ‘to drink’
e- + bi ‘to give birth’
¢- + gha®“to hit it’
g- + run ‘to carry
¢- + bo ‘to worship/sacrifice
e- +da ‘to cause’
e- +da ‘to be stupid’
¢- +ti ‘to be null/unachievable’

eghé “lift’

ewu ‘danger’
egbe ‘far place/journey’

22222 2\ 2%

emo ‘drink’

ebi “family’

egba ‘cane’

erun ‘load’

ebo ‘worship/sacrifice’
eda ‘causative agent’
eda ‘stupid’

eti ‘unachievable’

Prefix i- This prefix combines with verbs to form nouns which may be abstract or

concrete. They are usually outcome of the action or activity of the verb from which they

are formed

39. I-+ka ‘to die’
i- +ta ‘to be pepperish’
I-+jo ‘to dance’
i- + ban’ “to deceive her/him/it’
i- + f¢ ‘to expand’

9
9
9
9

N

ikd “death’

ita ‘pepper’
1j6 ‘dance’
iban ‘deceit’
ife ‘expansion’

®gba “to hit it’ is a combination of the verb gba ‘to hit’ and the 3rd person singular object pronoun which is
the mid tone. The mid tone object pronoun displaces the high tone of the verb to derive gba, with mid tone.
This is one of the features of the pronouns in Tkéal¢. A detailed disccussion of the pronoun is in chapter 5.
"bdn “to deceive her/him/it’ is a combination of the verb ban ‘to deceive’ and the 3rd person singular
object pronoun which is solely the high tone. The high tone object pronoun displaces the mid tone of the
verb and made the verb to become ban as is the case with gba in footnote 5 above.
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Prefix o- It is employed to form abstract nouns from verbs in the dialect.
40. 0- + di ‘not able to talk’ > odi ‘dumb’
0- + gbo ‘to be old/wear out > ogbo ‘old age’

0- + bi ‘to give birth’ > obi ‘female’
o- + yan®to be pregnant’ > oyun ‘pregancy’
0- + s0 ‘to be taciturn’ -> 0s6 ‘wizard/sorcerer’

Prefix ¢- It combines with verbs to form nouns which could also be abstract or concrete.
41. 0- + de ‘to hunt’ ode ‘hunt’

0- + da ‘to be stupid’ > oda ‘imbecile/stupid person’

o- + fo ‘to speak/talk’ > ofo ‘talk/speech’

0- + gban ‘to be wise’ -> ogban ‘wisdom’
9
9
9

v

0- + Yo ‘to rejoice’ 0yo ‘rejoice’
o- + le ‘to attach to’ ole ‘foetus’
o- +1a ‘to be rich/wealthy ola ‘rich’

0- +la ‘to be big’ ol ‘royal’

\Z

Prefix u- This prefix also combines with verbs to form nouns which are either abstract or
concrete.

42.  u-+j6 ‘to dance’ > ujo  ‘dance’
u- + pan to gush out -> upan ‘blood’
u- +ra to florish/germinate - urd ‘type/seed’

3.2.2.3. Class I Prefix + Processual Nominals

The prefixes involved in this process are a-, é-, 0-, 0- and e-. They attach to processual
nominals which are derived from verb roots through partial reduplication. The resultant
forms are either agentive or result nouns. They refer to concrete or abstract nouns which
are the result or outcome of the activity contained in the base. Some of them are also
agentive, they denote agents of the activity depicted by the process nominal, state

nominal and event nominal. Some of their examples are:

43. ¢- + didin‘black’ -> édidun ‘charcoal’
a- +kiké ‘hewing /choping’ > ‘akike ‘axe’
0- + gbigban ‘sieving’ > ‘ogbigban ‘sieve’

This process of word formation is productive in ikal¢ as demonstrated below.

44 a + Processual Nominal
a- + yiye ‘living® > *ayiyé > ayiyé ‘living’

a- + jijen ‘deep/depth’ > *3jijen > ajijen ‘far into the night’
a- + yiyon ‘sweet” > ayiyon ‘sweetness’

a- + titan ‘spreading’—> *atitan -> atitan ‘dunghill’

a- + kiké ‘cutting’ > akiké ‘axe’

a- + rire ‘tired - arire ‘tiredness’

a- + bibo ‘covering’ - *abibo > abibo ‘cover/protection/shield’

®The verb yan “to be pregnant’ is a variant of ygn. The vowel o cannot cooccur with vowel gn because of
coocuurence restrtictions, hence the selection of verb ydn which is attached to the prefix o- in (40) above.
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a- + lila ‘lining/demarcating’-> *alila -> alila ‘demarcation/boundary’

The words derived are mostly abstract nouns. However, a few of them are concrete.

45 é- + Processual Nominal
¢- + mimi ‘breathing’ —>¢mimi ‘breath’
¢- + hihén ‘chiseling’ - ¢hihén ‘chip’
¢- + hihe ‘boiled/cooked —> ¢hih¢ ‘boiled’
¢- + ghighon‘forbidding’ -> *éghigho—> &ghighd ‘taboo/forbidden’
¢- + titan ‘spreading’ - *etitan > etitan > ‘dunghill’
¢- + rirGn ‘crumbing’ - éririn ‘crumb’
¢- + pipa ‘crusting’ -> ¢pipa ‘crust’
¢- + kikan nailing’ - *ekikan - ¢kikan ‘stake/peg’
¢- + didan ‘black’ - &didan ‘charcoal’
¢- + sis¢ ‘stumping’ - esis¢ ‘stump’
¢- + gbigbi ‘sighing > égbigbi ‘sigh’ > égbigbi
¢- + kiku - ¢kiku ‘durst
¢- + bibé ‘bursting’ > ¢bibé ‘burst’
e- + titn - ¢tita ‘pus’
¢- + Dbibo ‘peeling —> ¢bibo ‘peel’
¢- + kika ‘coiling’ -> ¢kika ‘coil’
46. o + processual nominal
0- + Kkika ‘counting’ - *0kika -> okika ‘counter’
0- + riro ‘thinking’ = *0rird - oriro ‘thinker’
o0- + didi ‘corking’ - odidi ‘cork’
0- + rira ‘buying’ - *orira - orira ‘buyer’
O0- + rirun ‘smelling’ - orirtin ‘odour/smell’
0- + lilo ‘grinding’ = *0lilo - olilo ‘grinder’
0- + gbigban ‘sieving’ - *0gbigban - ogbigban ‘siever’
0- + titd ‘being right’ - 0tito ‘the truth’
0- + titu ‘cold’ - otitu ‘cold’
0- + tite ‘stamping’ - *Qtite > Otite ‘stamp/typewriter’
0- + fifa ‘causing something’ >*o0fifa - ofifa ‘cuasative agent’
0- + ririn ‘grating’ = *0ririn = oririn ‘grater’
0- + tita ‘selling’ - *otita > otita ‘seller’
0- + yiya ‘combing’ - *Qyiya - oyiya ‘comb’
0 + lilu ‘beating’ - *olilu > olilu ‘hammer’
47.  e-+ processual nominal

48.

e- + jije ‘eating’
e- + rira ‘glowing’
e- + ghigho ‘forbidding’

0- + processual nominal

- ¢jije ‘food’
—> eriru ‘ash’
- eghigh¢ = eghigho ‘taboo’

0- +jiju‘decaying’ (ju —to be patride) -> *ojiju—=> *ojuju —>ojuju ‘sore’

The following observations are made with regard to the pre + processual nominal

formatives:
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a. Prefixes a-, 0- and e- are less productive than é- and o-.
b. Some of the resultant nouns denote the following:

i) Agent of action — otita‘seller’, oriro “thinker, orira‘buyer’

i) Instrument used to perform the action denoted by the process noun —
akiké ‘axe’, Oyiya‘comb’

i) Result of the process denoted by the process nominal — étitii ‘pus’, ébibo

‘peel’, éhihén chip’.
c. To derive the forms which are the output of ‘prefix + derived nominals’, two
morphological processes must take place in a strictly ordered manner; reduplication
and prefixation.

Q) Reduplication: First is partial reduplication of the base verb. The base of
the processual nominal is a verb. The processual nominal is derived by
partial reduplication of the verb. The first consonant of the verb is
reduplicated and then an epenthetic vowel ‘' is affixed to the resultant
form, (Archangeli and Pulleyblank 2009:342). This is what Alderete, et al
(1999) refer to as phonological fixed segmentism. Downing (2009:3)
attributes the presence of epenthesis in morphology to a repair strategy
used to stem a violation. The vowel ¢’ is a default vowel which is
necessarily fixed to stem an illformed output arising from a morpheme
structure rule of Yoruba which demands a coda for a consonant.
Generally, fixed segmentism is a phenomenon whereby a reduplicative
morpheme contains segments which are invariant and not part of the
copied material.

(i) Prefixation: The second step is the prefixation of vowel prefixes to the
processual nominals which had earlier been derived through partial
reduplication in (i) above. To derive ‘émimi’ breath’ for instance, partial
reduplication will first take place to derive mimi ‘breathing’ from the verb
mi ‘to breath’, after which the prefixing vowel ¢ will be affixed to the
outcome of partial reduplication, that is, ‘mimi’ breathing as illustrated in
(49a) below and diagramed in 49b.

49a. mi ’to breath’ - ‘mimi ‘breathing’ (partial reduplication) > é- + mimi (prefix) = émimi
‘breath’
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49b

e mimi

d. All the derived nominals to which these prefixes attach are lexical items, attested
to in the speech of the users of the dialect. They have independent forms and

carry the semantic notion of process.

e. The derived forms from prefixation are used in the dialect without any
phonological adjustment to their segments. Some of them, however, optionally
attract the phonological process of deletion. In this case, the first consonant sound
of the resultant word is optionally deleted. For example:
49c. ¢hihén = ¢ihén  ‘chip’

ejije 2> eije  ‘food’
otito > 0itd  ‘truth’
alila - aila  ‘border’

It is to be noted, however, that such deletion is outrightly blocked in some of the derived
words. For instance,
50.  ¢gbigbe> *eigbe ‘putrified’
¢bibo > *¢ibo  ‘boiled/perboiled’
cgigé -2 *eigé ‘cut
odidi > *0idi  ‘cover’

2

The reason for such blocking is not immediately known. However, one common
denominator in all the examples in (50) is that the consonants involved are vioced
plosives, therefore, the observed blocking may not be unconnected with the consonant
being voiced and being plosive. It seems to confirm the views of scholars in Yoruba
about the pattern of deletion in that plosives are not usually deleted. In Tkalé dialect, it
seems that voiced plosives hardly undergo deletion as it is evident in (50).

It is also noted that the derived forms do not attract vowel assimilation. Thus, we
can have the forms in (51a) and optionally (51b), but not (51c).
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51. a b c

¢hihen > éihén *¢éhen
edidtn >  ¢&idun *&édun
akiké > aiké *34ké’
Otitod > 0itod *00t0

f. Again, some of the derived nouns attract compulsory tonal assimilation. This
involved some of the forms which are derived from low tone verbs and mid tone
verbs, but not those with high tone verbs.

i)  Where the prefix is low tone or mid tone and the verb is low tone, the high tone
on the vowel of the first CV syllable of the derived nominal assimilates to low

tone in some of the derivations

52. a +1lila ‘demarcating’ 2> *alila > alila ‘demarcation’
0 + yiya ‘combing’ > *Qoyiya 2> Oylya ‘comb’
0 + lilo ‘grinding’ > *olilp = olilo ‘grinder’
a + bibo ‘covering’ - *abibo 2> abibo ‘shield/protection’
e + ghigho ‘forbidding’>  *eghigho>  eghigho ‘taboo’

i) Where the prefix is low tone and the verb stem is mid, the mid tone on the verb
spreads to the high tone of the reduplicated consonant. Even though this process
applies automatically in some cases, in most other similar cases it is blocked,
which makes it difficult to make a general statement or rule with regards to such

spreading as in (53).

53.6- + gbigbi ‘humidly hot” >  *dgbighi = ogbigbi ‘humid heat’

g. Some of the derived nominals are used as emphatic forms for nominals which are
derived through Pre- + verb affixation as exemplified by the examples in (54).

54a  ¢&- + gé ‘to slice/cut’ > ¢gé ‘sliced’
b. ¢&— gigé ‘cutting/slicing’ > ¢gige ‘sliced’

Again, the phenomenon in ikale where some prefixes especially a-, é-, ¢-, and e-
can attach to verbs/verb phrases as well as derived nominals and ideophones calls to
guestion the universality of the Unitary Base Hypothesis which we shall now turn our

attention to.

® This is unlike what is prevailent in standard Yoru ba where the reduplicated forms to which prefixes like
a-,¢- and o- attach are not lexical items, some of them not having independent forms and the prefixes
merely functioning to lexicalize them. Thus in standard Yoruba, whereas adké exists as a form / word,
akiké and kiké do not exist. (See Owolabi (1995) for details). In kale, both kiké and akiké exist as words
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3.3.
Some proposals have been put forward in order to constrain Word Formation Rules
(WFR). One of them is the Unitary Base Hypothesis (UBH) put forward by Aronoff
(1976) and discussed in Scalise (1984), Scalise and Guevara (2005). The UBH is a kind
of restriction on affix and base combination. According to Aronoff (1976: 48), we will

The unitary base hypothesis and prefixation in Ikale

assume that
The syntacticosemantic specification of the base,
though they may be more or less complex, is always
unique. A WFR (Word Formation Rule) will never
operate on either this or that.

The hypothesis is based on a general assumption in word formation that certain
affixes only attach to bases of certain syntactic category.

The implication of this hypothesis is that we are never expected to find in a
language, a morpheme that attaches to bases of two different categories. In effect, one
word formation process only takes words belonging to one grammatical category. For
instance, a noun and a verb or an adjective and a noun cannot have one single affix
combining with them. However, scholars like Scalise (1984), Plag (1999), Scalise and
Guevara (2005:16) have pointed to languages like English and Italian, as counter
examples to this hypothesis. Acccording to Aronoff (1976:48), the only way to refute
UBH is by showing that a word formation rule operates on two distinct classes of bases.
Analysis of the Ikalé data above cast doubt on the validity of the UBH.

Certain prefixes in Ikal¢ dialect are found to attach to either this or that .
Specifically, the prefixes a-, é-, 6-, e- attach to verbs/verb phrases as well as to nominals
and adverbs, as seen in the following examples.

55a | Prefix | V/VP Derived Noun

I a- h¢ ‘to cook’ ahe ‘feast’

i a- togbe © excessive urine’ | atogbe ‘diabetes’
i | e- h¢ ‘to cook/boil’ ehe ‘cooked/boiled’
iv. |e- bo ‘to peel’ ¢bo ‘peel’

vV | e- gé ‘to slice.cut’ ¢gé ‘sliced’

vi | é- jo ‘to burn’ ¢j6 ‘burnt

vii | O- bi ‘to give birth to’ obi ‘parent’

viii | 0- kunyan ‘to pound yam’ | okunyan ‘mortal’
iX |e- gbé ‘to lift’ egbé ‘teleportation’
X e- WU ‘to come to harm’ ewu ‘harm/danger’
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55b | Prefix | Process Nominal Derived Noun

I. a- rir¢ ‘being tired’ arir¢ ‘tiredness/fatigue/illness’
ii a- kike ‘hewing’ akiké ‘axe’

i | e- hihe ‘cooking/boiling’ ehih¢ ‘cooked/boiled’
iv. | é- bibo ‘peeling’ ebibo ‘peel’

v e- gigé ‘slicing/cutting’ egigé ‘sliced’

vi |e- jijo ‘burning’ €jijo ‘burnt

vii | 0- titu ‘cold’ otitu ‘cold’

viii | 0- didi ‘covering’ odidi ‘cover’

ixX |e- Riru erird ‘ash’

X e- jije ‘eating’ ejije “food’

In these examples in 55 above, the same prefixes combine with verb/verb phrase stems
on one hand and nominal stems on the other, to form nouns. The examples in (55a iii-vi)
and (55b iii — vi) reveal that the prefix e- combine with verb as well as derived nominals
to form words of the same meaning. In fact, as shown in the examples in (56) below,

there are also prefixes which can combine with both verb phrases and adverbs.

56a | Prefix | Adverb Derived Noun

I 0- geere ‘smoothly’ ogeere ‘smooth

li 0- renren‘being soggy’ | orenren ‘soggy weather’
56b | Prefix | Verb phrase Derived Noun

I 0- s6no ‘being taciturn’ 0s0no ‘a taciturn’

i 0- maran ‘to be knowledgeable | omaran ‘a knowledgeable

person

The examples in 56a make it the third word class to which such prefixes attach.

In an attempt to escape from the problems encountered by Aronoff’s UBH,
Scalise (1984: 139) proposes the Modified Unitary Base Hypothesis (MUBH) in which
she appeals to the natural class by extending the idea of class to that of ‘a natural class’.
The essence of this is to widen the number of word types which the hypothesis will
accommodate. There are two major class category features: +N, +V which make
adjectives and nouns or adjectives and verbs but not nouns and verbs to belong to a
natural class. Scalise and Guevara, (2015:16) assume that the MUBH condition is
adequate, but they could not attest to its universality. The Ikal¢ examples again show that
the items in question do not belong to a natural class.

Aronoff’s last defense of this hypothesis is an appeal to homonymy. According to

him, where the affixes in reference have the same shape and the lexical category of the
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bases to which they are attached do not form a natural class, entirely different processes
must be assumed (See Scalise 1984: 137, Spencer 1996:84, 95). By implication, the two
instances of a- prefixation in 57 will be regarded as two different rules of a- affixation
rather than one since their bases (V(erb) and N(oun)) do not form a natural class.

57a. a + Verb (phrase) (ahe)
b a + Noun (akiké)

Any conclusion based on the above examples of ahé and akiké in Ikale dialect,
on the basis of their affixes being homophonous, will be a hastened one since there are
copious examples of such derivations resulting in similar semantic and syntactic output
as seen in the pairs of €j6 ‘burnt’ and €jijo ‘burnt’ in (55a, bvi) above. In this connection,
it is necessary to examine the Unitary Output Hypothesis (UOH) which according to
Scalise is also essential to determining the validity of the UBH. Scalise (1984: 137)
postulates that a particular phonological form should not be considered a single affix if it
produces outputs with different category labels or different semantics. The two points
made by Aronoff in this postulation are the following:

i) The resultant category of the output of an affix rule must be the same for the affix
rule to be regarded as a single affix rule.

i) The semantics of the output words must not be different (that is must be the same) in
order for an affix rule to be regarded as the same.

With regards to the first point in the UOH, the Ikal¢ data suggest that the vowel
prefixes in the derivations in question are not different instances of a homophonous
morpheme but rather a single vowel prefix because the output of the derivations are
derived nouns in all cases. Therefore, it is the case of an affix combining with different
word classes to form a single output category. Apart from similarity in the output
category, it is also observed for Ikalé dialect that the semantics of the output for many of

the derivations are also synonymous. Consider the following examples for instance.

Pre + V Pre + N
58 i) ¢he ¢hihe ‘boiled’
i) egbe ¢gbigbe ‘putrified’
iii) egé egigé ‘cut’
iv) ewl ewiwu ‘swollen’
V) ¢ja &jija ‘broken/chop’
vi)  ¢hén ¢hihén™® ‘chip off’

19 Examples v-xi, where the vowel of the verb differs from that of the noun, is traceable to the effect of
vowel harmony — the vowel prefix agrees in harmony with the following CV syllable in all the example
words.
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vii)  ¢ehé ¢hihé ‘sieve’

viii)  esé gsisé ‘cut’

iX) cbe ¢bibe ‘part’
X) erun ¢rirun ‘dust’
Xi) eka ¢kika ‘bent’

The resultant words in these examples are result nouns. Secondly, they have synonymous
meaning. The only difference between them is that while the nouns which are derived
through ‘Pre + N’ has an additional meaning of emphasis, those derived through ‘Pre +
V’ don’t have such emphatic meaning. For instance, both eriin and éririin have the
semantic meaning ‘crumb’. However, for éririn there is an additional meaning of
emphasis which erizn does not have. Therefore in this case, one can infer that the prefix
¢é- and e- in the above examples are not homophones but the same instance of the vowel

prefix.

3.3.1 Revision of the Unitary Based Hypothesis

One conclusion that can be reached for Ikalé dialect, arising from the above examples is
that the UBH is too strong and it should be relaxed to accommodate the exigencies of the
Ikale word formation witnessed in (56) and (58) above. The revision should incorporate
outputs with similar syntactic and/or semantic labels. We therefore, revise the UBH as
follows:

The syntacticosemantic specification of the base may
be complex. A WFR (Word Formation Rule) may
operate on either this or that provided its output is
syntactically or semantically unique.

This rule will accommodate the following schema as instances of the same word
formation rule provided they either derive a similar syntactic and/or semantic output.

59a. Pre. + X 2> Y
where X may be a V, N or Adv and Y equals N(oun)

This relationship can be shown on a tree diagram

59b. (1 (i) (iii
Pre Pre Pre A r
e jo e jijé 0-  renren
¢jo ‘burnt’ ¢jijo ‘burnt’ orenren
‘foggy weather’

75



The inputs to these examples are different words (verb, noun and adverb), but the
resultant words are, however, the same category label, Noun. This also affirms the
treatment of the vowel prefixes as group 1 prefixes inspite of the fact that they attach to

different bases.

3.4. Prefix ai-
The prefix ai- is a negative morpheme in Ikal¢ which attaches to verbs / verb phrases to
form nouns. It is a productive means of noun formation in that virtually all verbs and

verb phrases in Ikalé can take the prefix di- as seen in the following examples.

60(a) ai- + gban  ‘to be wise’ > aigban ‘not being wise’
(b) ai- + ka bone se ‘to be associating with people —>aikabonese
‘not associating with people’
3.4.1 Types of bases to which ai- is attached
61(ai) ai-+V
al- +je ‘toeat’
al- + ma ‘to know’
ai- + hun ‘to sleep’

al-+ri ‘to see’
al- + ron ‘to chew’

> aije ‘not eaten’
-> aima ‘not known’
> aithun ‘sleeplessness’
-2 airi ‘unseen’
> airon ‘unchewed’
ii) ai-+ VNP
ai- + kawé ‘to read/study > aikawé ‘not educated/lack of education
ai- + koli ‘to build house’ = aikoli ‘not building house’

ai- + taja ‘to trade’ -> aitaja ‘not trading’
ai- + Korin ‘to sing’ - aikorin ‘not singing’
ai-+Vv Vv

ai- + kotan ‘to gather, finish - aikotan ‘not exhaustively gathered

ai- + lema ‘to attach to’ - ailemad ‘not attached to’

ai- + gbagbo ‘to believe’ - aighagb¢ ‘not believing/unbelieving’
9
9

ai- + je, tan ‘to eat, finish’
ai- + pa, ta‘to kill, sell’

ajjetan ‘not completely eaten’
aipata ‘not slaughter

iii)  ai-+VP,PP
al- + ndminuli ‘to have water, in house’=> aindminali
‘not having water in the house’
ai- + gbéna, 1éri, ‘to carry fire, on head’—> aigbénaléri
‘not carrying fire on the head’
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v) ai-+ VP,V
ai- + panmi, ta ‘fetch water, sell -> aipanmita
‘not fetch water for sale’
ai- + jédiye, gbé ‘steal fowl, carry” > aijédiyegbé ‘not stealing fowl’

vi) ai- + Adv, V(NP)
al- + maama, se ‘to deliberately do’ > aimadmase
‘not deliberately done’
al- + maama, jal¢ ‘to deliberately steal’ > aimaamajale
‘not deliberately steal’
vii ai-+ VN ni N
ai- + gbé one ni oghd > aigbénendghd ‘not stealing one’s money’

ai- + ko one ni erti - aikonenéra ‘not carrying one into slavery’

.....

ai-+kaya > aikayad ‘not going habitually’
ai- + kabaoma fo -> aikabomafo ‘not scolding a child’

Of particular theoretic implication are the data in 6lavii & viii. The input verb
phrase to which ai- is attached in 61avii involves the use of dyadic verbs, which take two
internal arguments which require a semantically empty case assigner ni to assign case to
its second arguement. The presence of this case assigner in a sentence is configurational
and syntactic; it is a surface structure phenomenon. The presence of ni in ‘vii’ shows that
some input to word formation are actually phrases. Again, case assignment in some of
the examples came up as a result of surface structure mutation in the order of elements of
the verbal object as seen in 61vii, ghé one ni ogho. The logical object of gbé in 6lavii
for instance is oghd one ‘one’s money, not gne ‘person/one’. This confirms that
syntactic atoms (e.g phrases) are input to word formation. A similar explanation is also
extended to 6laviii, where ka is required in an imperative clause in the syntax to indicate
habitual action as seen in the imperative sentence in 61b
61b Anan ka baoma fo.  “You(pl) be scolding (your) children’.
That the verb phrase ka bd gma fp in 6laviii serves as input to nominalisation is also an
indication of syntactic input to word formation. The output noun aikabgmafp can be

represented on the tree diagram in 61c.
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61c. N

Pre

ai I VP

V NP

ba oma fo

The function of the negative prefix is to negate proposition depicted by the verb
or verb phrase. For instance, nominals like aima ‘not knowing’, has the following
interpretation.

61d neg + ma
Where the verb elements in the base are more than one, and they are compositional, the

scope of negation may be limited to only a part of the verb complex. See the following

for example.
62a. (i) aitetetoli ‘not reaching home on time’
(i)  aijetan ‘not eaten completely’
(iii) -~ ailobo ‘not going to come’

(iv)  athunparada ‘sleeping and not moving/turning the body’

In these examples, the scope of negation does not cover all the verbs. In example
(1), the two propositions are tete‘quick’, and #6 uli ‘reach home’. It is obvious in the word
that the second action of reaching home took place while the action was not quickly
done. Therefore the scope of negation covers only zéte. It can be reframed as

62b. O to uli ni aitéte ‘(s)he reached home not quickly’

Again, in (62aii), the action of eating je took place, but the action of
completeness tan did not. It can also be reframed as (63a) and paraphrased as (63b)
63a. Ojéniai (je)tan ‘He/She/lt ate it but did not finish it.’
or
63b. Ojé éetan  “He/She/l ate it but it did not finish.
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3.5.  Group Il prefix
The only member of the group 11 prefix in ikélé is oli- which is a nominal prefix.
It attaches to nouns or noun phrases to form nouns in Ikal¢ dialect. The nominals in this

group are formed by the rule in (64a) below.

64a. Pre;.[N/NP] > N.
The rule above can be represented diagrammatically as follows:

64b. N

PN

Pre, N/NP

The following examples exemplify this type of nominalisation.

65a. 1) oli bata ‘shoe’ —> olibata ‘shoe owner/seller’
i) oliuli ‘house -> oluli ‘house owner/occupant’
i) oli epo ‘oil’ —> olépo owner/seller of oil’
iv) oli ehe ‘leg’ - ol¢he ‘owner of leg’
V) oli oghd ‘money’ - 0l6gho ‘rich money/owner of money’
Vi) oli ogba ‘garden’ = ologba ‘owner/keeper of a garden’
vii)  oli unrun ‘thing’ —>olurun ‘owner of something’

viii)  oli origho butkua ‘head bad’—> olorighobtiuka ‘owner of bad luck’

olibata in (65ai), for instance, has the following structural diagram

65b
N
P‘rez N
oli bata

Syntactically, oli- is a class maintaining prefix in that it does not change the
syntactic class of its base. However, it is a featural affix by virtue of the fact that it
operates to change values of the inherent features of its base. For instance, even though
both epo‘oil’ and elépo‘owner of oil” are nouns, yet there is a difference in their features,

occasioned by the prefixation of oli- as seen in the diagram below.
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65c. N

N

oli N
epo > olépo
-human + human
+ concrete + concrete
- count + count
- animate + animate

In this example, the input noun, epo ‘oil’ is a non-human inanimate mass noun.
However, the output noun, olépo ‘owner of oil” is a human noun, and consequently,
[+count] and [+animate]. Thus, even though epo and olépo are nouns, yet they carry
different features. oli- is an associative nominal prefix, it carries the notion that X is

associated with Y.

3.6. The Word Based Hypothesis (WBH) and Ikal¢ word formation

The WBH which originated from Aronoff (1976) is in consistency with the
lexicalist hypothesis. The formulation, quoted by Scalise (1984: 10) and Scalise and
Guevara, (2015: 11) is as follow.

All regular word-formation processes are word based.
A new word is formed by applying a regular rule to a
single already existing word. Both the new word and
the existing one are members of major lexical
categories.

Spencer (1996: 83) segmented Aronoff’s claim into four assumptions.

i) The bases of WFRs are words

i) These words must be existing words
iii) WFRs can take as a base only a single word, no more (e.g. phrases) no less (e.g.

bound forms).

iv) The input and output of WFRs are member of major categories

Botha (1981:18) refers to constraint (iii) as the ‘No Phrase Constraint” (NPC).
However in an apparent response to violations of the NPC, Allen (1978) proposes that
only lexicalized phrases can serve as base of a WFR, noting however that other cases of
phrasal base in English is very restricted.

Others like Carstairs-McCarthy (2002), Liber (1992:11-14), Pullum and
Huddleston (2002:57), Giegerich (2004, 2005, 2006), Olsen (2000) list cases of apparent
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contraventions of the lexical integrity principle (LIP) which is germane to the working of
WBH.

Booij (1977:32), in his own reaction warns against making the WBH a universal
principle as there might be languages that could constitute an exception. Of particular
importance to this work on Ikal & morphology is the NPC. One reaction to Booij’s
observation is Pulleyblank and Akinlabi’s (1988), Phrasal Morphology where it is
claimed for Yoru ba that ‘apart from X° (zero level categories), phrases also serve as
base/input to morphological process’. This makes Yoruba as well as Ikal¢ dialect an
exception to the NPC. This is confirmed by the ikal¢ data in 66 below. In the examples
in (66), there are words formed from transitive predicates, in which the predicates have
argument structures consisting (among others) of a verbal head and its NP (Noun phrase)
complement.

66ai  pa gja‘catch fish’

il gbé ogho ‘carry money’
iii ko uli ‘build house’
iV jé usé‘run errand/deliver message’
v kan esé‘lurk fist’
Vi jiogho ‘steal money’
The verbs in these examples are pa, ‘to kill/slaughter/catch, gbé, ‘to carry’, kg, to build,
je, to deliver’, kan, ‘to lurk’ and ji ‘to steal’. They subcategorise for nominal objects in
the subcategorisation frame. For example, the verb ji subcategorises for nominal objects
such as ogho as seen in (66avi). The phrases involving these verbs are however not
lexicalised phrases for the following reasons
i.  They have transparent meaning. The meaning which each word in the above
examples has in isolation is not different from its meaning in collocaction. For
instance, the meaning of ji is to steal while that of ogho is money. This meaning
is what reflects in the phrase ji ogho ‘to steal money’, as seen in the diagram in
66b.
ii.  The phrases in (66a) above are compositional. Both the verb and the nominal
object jointly contribute to the meaning of the phrases.
iii.  The constituents of the verb phrases can be transposed through relativization and
clefting. For instance, both ji and oghd (66avi) can undergo relativisation and

clefting as indicated in the examples in (66¢) below.
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66(b)

VP
V NP
ji N
steal ‘
ogho
money

66¢ci Kémi 6 ji ogho
Kémi HTS steal money
‘Kémi stole money’

ii. Oghé yii Kémi 0 ji
money rel. mkr K¢mi HTS steal
‘The money which K¢mi stole....”

iii. jiji yii Kémi o ji ogho
stealing rel. Kémi HTS steal money
‘The fact of K¢mi stealing money...’

iv. Ogh6é Kemi 6 ji in
money Kémi HTS steal foc.
‘it is money which Kemi stole’.

V. jiji Kemi 6 ji ogho in
stealing Kémi HTS steal money foc.
‘it is a fact that Kémi stole money’.

These are indications that they are not lexicalised phrases.

However, the morphological processes of affixation and reduplication too affect

the whole phrase and not just part of it, as seen in the wellformedness of (67a and b) and

the illfformedness of (67c) where only the verb is selected for affixation and

reduplication.

67ai. a-+ pa+ ¢ja > apeja ‘fisherman

pre catch fish

ii. a- + gbé ogho -> agbogho ‘carrier of money’

pre  carry money

i a- + ko uli 2> akoli ‘(house) builder’

pre build house
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iv. 0- + jé use > 0jusé ‘messenger’
pre deliver message

V. a-/o- + kan esé > akansé/okanse ‘lurk fist/boxer’
pre  lurk fist
vi. a-/0-+ ji oghd > ajogho6/0joghd ‘money stealer’

pre  steal money

67bi pa ¢ja+ pa ¢ja -> pejapegja ‘fisherman’
catch fish, catch fish

ii  gbé oghd +gbéoghdt >  gboghogbogho ‘carrier of money’
carry money carry money

iii kouli + ko uli -> kolikoli ‘house builder’
build house build house

iv.  kan esé + kan es¢ > kans¢kanse ‘boxer’
lurk fist lurk fist

% ji ogh6o + ji oghé >  joghdjoghd  ‘stealer of money’
steal money steal money

67ci a-+ pa - *apa
pre catch

ii. a- + ghé -> *agbé

pre carry
iii. a- + ko 2> *ako
pre build
iv. 0- + je >*0j¢
pre deliver

V. a-/o- + kan = *akan/*okan

pre lurk
vi. a-/o-+ ji >*ajil*oji
pre  steal ‘0jogho
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The structure of the nominal formed from the verb phrase ji oghé’ in 67a above
can be represented in the following tree diagram in 67d.

67d.

N

Pre VP

| /\

0 \ P

agent
ji ogho

steal money

As observed in the data in (67c), bare verbs do not serve as input to agentive
reduplication in Tkal¢.

Two analyses have been proposed by scholars for analysing this type of
morphological form involving phrasal categories, namely the compounding analysis and

the phrasal analysis. These are not within the scope of this thesis.

3.7. Summary

In this chapter, we examined affixation in Tkalé and grouped the various affixes
based on their function, structure and phonological specification. We identified the
following affixes based on function: featural affixes, fuctional afixes and transpostion
affixes. Featural affixes change the features of the base but are usually category
maintaining affixes; functional affixes are category changing afixes while tranposition
affixes, though category changing, do not cause substantial change in meaning. Based on
structure, we identified prefixes, interfixes and suffixes. The third classification, which is
based on phonological specification, are phonologically specified affixes and
phonologically underspecified affixes. The phonologically specified affixes were
grouped into two classes: prefixes and interfixes. We discussed the analysis of the
phonologically specified prefixes in 1kal¢ in this chapter while the discussion on
interfixes and phonologically underspecified affixes was deferred to chapter four under
reduplication.

We identified the following prefixes in the dialect, manner prefixes and
processual nominal pefixes. Manner prefixes combine with bare verbs to derive manner

nominals. Processual nominal prefixes combine with processual nominals to form nouns.
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Nouns derived from processual nominals do not require a postulation of abstract level of
lexicalisation. In our analysis of processual nominals and nominals derived from verbs,
we identified cases of a single word formation rule operating on more than one type of
base contrary to the Unitary Base Hypothesis (UBH). We, therefore, modified the UBH
to accommodate such cases thus:

the syntactico-semantic specification of the base may be complex.

A WFR (Word Formation Rule) may operate on either this or

that provided its output is syntactically or semantically

unique.
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CHAPTER FOUR

REDUPLICATION IN IKALE

4.0. Preamble

Reduplication is a morphological process of forming words which involves a
repetition of linguistic forms. It is a limitless resource for creativity and a linguistic
meaning making strategy (Tannen 1987). Therefore, it is a process employed
productively to create new forms (Uzawa 2012:185). Reduplication is common to most
languages of the world, though its pervasiveness varies from one language to another.

The examples in (1) below are instances of reduplication is the the Ikale dialect.

la. oju +ojima -> ojlojuma -> 0joojuma ‘everyday/daily’
b. eren +eren = ereneren > ereeren “all four’
C  popo +po 2 popope > popoopo extremely thick
d la+la > lala ‘to be big (emph)’
e kia+ kia - kiakia ‘quickly’
f agbatagba -  agbaagba ‘elders’

In this chapter, we shall examine definitions and features of reduplication,

mapping principles, structure and inputs to reduplication, typology and functions of
reduplication in Tkal¢ dialect.

4.1.1. Definition and Features of Reduplication
Several definitions of reduplication have been given by scholars which serve as working
guides for the analysis of reduplicative words. Moravsik (1978:323) defines

reduplication as:

A pattern where the double or multiple occurrence of
a sound string, syllable, morpheme, or word within a
larger syntagmatic unit is in systematic contrast with
its single occurrence, with the iterated elements filling
functionally non-distinct positions.

Crystal (1985) also defines reduplication as ‘a process of repetition whereby the
form of a prefix/suffix reflects certain phonological characteristic of the root’. Matthews
(1997:311) says reduplication is ‘a morphological process by which all or part of a form
is repeated’. O’Grady and Guzman (2000:121) conceive reduplication as ‘a
morphological process which duplicates all or part of the base to which it applies to mark

a grammatical or semantic contrast’. Again, according to O’Grady and Archibalt
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(2000:131), reduplication may not be a common phenomenon in all languages. Marantz
(1982:437) in his own definition sees reduplication as

a morphological process relating a base form of a
morpheme or stem to a derived form that may be analysed
as being constructed from the base form via the affixation
(infixation) of phonemic material which is necessarily
identical in whole or in part to the phonemic content of the
base form.

One common denominator in these definitions is that reduplication involves
repetition of materials belonging to the base. However, unlike Matthews’ (1997)
assertion, it is not all forms of repetition that can be regarded as reduplication. This is
because the repetition which is found in reduplication is grammatically defined as
indicated by O’Grady and Guzman. For example, words like those in (2) below are not to
be regarded as cases of reduplication, but those in (3) and (4) are.

2a pooh pooh
b.  goody goody
(Katamba and Stonham 2006:180)

3ai pik  ‘touch it’
ii.  pipik ‘touch it lightly, repeatedly.

bi  bar ‘two’
ii. barbar ‘all two’
(Katamba and Stonham 2006:181)

3ci  gé ‘tocut’
ii. gigé ‘cutting’

3di. pana ‘to quench fire’
ii. panapana ‘firefighter’

In the examples in (2), no derivational or inflectional function can be attributed to
the repetition; it is only a child’s way of using language. But in the examples in (3),
reduplication performs derivational functions which affixes usually perform. For
instance, the verb phrase pana ‘quench fire’ in (3di) is fully reduplicated to form the
agentive nominal panapana ‘firefighter in (3dii). Two functions are performed by the
reduplicant pana in (3dii) above; first is the grammatical function of turning a verb
phrase to a nominal. The second is the semantic function of creating agent of the action
of quenching fire depicted by the base in (3di). It is to be noted that the affix 0- in Ikal¢
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dialect equally performs similar grammatical and semantic functions as seen in the
examples in (4).
4a.  pana ‘quench fire’
b.  opina ‘firefighter’
The definitions above help to highlight features of reduplication. Some of these
features are:
i.  Itinvolves repetition of forms
ii.  The repeated forms may be all or part of the base (full and partial reduplication)
iii.  The repetion involves copying
iv.  The copied material may be to the left (prefix), to the right (suffix), or infixed to
the base.
v.  The copied material serves certain grammatical or semantic functions which may
be derivational or inflectional and comparable to other morphemes.
vi.  The base from which materials are copied may be a lexical category or a phrase.
vii.  Copying may be done once or twice.

viii. ~ The functions of the copied materials are mostly affixal.

4.1.2. Mapping principles in reduplication
Scholars like McCarthy (1981), Marantz (1982), Broselow and McCarthy (1983,
2000:58) among others treat reduplication as affixation. Broselow and McCarthy
(1983:25) call it a special case of ordinary affixational morphology where the affixes are
phonologically underspecified, receiving their full phonetic expression by copying
adjacent segments. According to Broselow and McCarthy, what is affixed is a CV
skeleton or a prosodic template which has no phonological representation. This is
contrary to a normal dictionary entry of a morpheme, which is expected to include a
specification of its semantic, syntactic, morphological and phonological properties. The
underspecification nature of a reduplicative affix stem from the fact that it has no
phonologically defined lexical entry of its own as it is in other types of affixes. The
phonological specification of the affix is however achieved by copying a portion of the
segmental representation of the base, and in some cases the whole segments in the base
(Steriade 1988:88).

The reasons for postulating underspecification is to allow for economy of rules.
Thus, instead of having a long list of rules for each token of a reduplicative allomorph

there will simply be general rules that copy out bases or portions of bases to the affixed
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CV template. Katamba and Stonham (2006), quoting Broselow and McCarthy (1983:22)
said this can be done through a mapping principle.
McCarthy’s mapping principles, which are in consonance with the principle of
underspecification, include the following:
1) Introduce an underspecified affix (prefix, suffix or infix)
i) Create an underspecified copy of the phonemic melody of the root/stem/base
iii) Associate the copied phonemic melody on to the CV template one to one (as the
case may be)
iv) Erase all superfluous phonemic material or any CV slots on the skeletal tier that
remains unassociated.
For example, using McCarthy’s mapping principle above, the derivation of the

Yoruba reduplicated word €iriirgle ‘every evening’ will be of the following nature.

irole irole iro jrole

L

1l

CV+ vcvcy > Vev 4 VvCevev > VCV VvCvev

L LH LL LLH LL LLH

’
’

’

’
’

According to Marantz (1984), such linking of CV tiers as seen in the above
example is melody driven such that the melody phoneme identifies an appropriate slot
where it may be fixed. This explains why as soon as it is fixed, other unassociated
elements are erased. One example from ikalé dialect is éjegjuli ‘each group/bloc’

5b.

(A 1
TC C\‘/ \‘/C\‘/ + C\‘/C\‘/ \‘/C\‘/ \‘/C\‘/C\‘/
LH LL LLH LL LLH

In this ikal¢e example, the unassociated CV |7 as seen above is erased, then the first V of
the stem gjuli spreads to the last V of the affix.

Linking of CV tiers obey some conditions. According to Marantz (1982: 446-
447) some conditions are essential to the linking of phoneme melody to CV skeletal tiers.
The four linking conditions of Marantz as paraphrased by Spencer (1996:152) are the

following:
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Condition A: Melody consonants link to C slots and melody vowels link to V slots.

Condition B: Linking is strictly one to one; no multiple links are allowed.

Condition C: CV slots may be pre-linked to specific phonemes.
Pre linking takes precedence over autosegmental linking from the

root melody.

Condition D: (i). Directionality of linking; either the leftmost melody phoneme links
with the leftmost appropriate CV slot and linking proceeds from left to
right; or the rightmost melody phoneme links with the rightmost
appropriate CV slot and linking proceed right to left. In the unmarked
case, linking proceeds right towards the root; i.e left to right for prefixes,
right to left for suffixes.

(i) Linking is melody driven in the sense that the association algorithm
starts with a melody phoneme and then tries to find an appropriate CV

slot, not the other way round.

These linking conditions are meant to ensure welformedness of derived words. They
aimed, for instance, to provide a guide that will ensure that the principles of association
are respected as seen in the derivation of asuuseju ‘every minute’ in 6a&b. They are also
to ensure, among other things, that the output of word formation processes are
welformed words which do not violate restrictions on the combination of phonological
elements.

Using Ikal¢ words as example , the function of these conditions in reduplication
processes can be illustrated with the examples in 6 thus:

6a. useji +useji > usé us¢ju > usuuseju every minute

minute minute

6b | i
useju use useju use useju
V CVCV VCVCV+ vCvev » VCV Vvevev
L HH L H L HH L HL HH
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Condition A is meant to disallow association of melody elements to wrong slots as
illustrated with ais¢jiz in 6c¢i

6Ci. useju

cvcve
Condition B disallows a single melody element from linking to two distinct slots as

demonstrated with the example in 6cii.

6Cii.
useju

C VvCcvcv

Condition C aims at accommodating cases of fixed segmentism like the invariant / which
is witnessed in Ci reduplication. It stresses the need for a pre-linked or pre-specified
material to take precedence over segments belonging to the base, to overwrite such
melody element from the reduplicant and to license its dissociation in order to enable a

re-linking with the invariant segment as demonstrated in 6d.

6d.
gwo  gwo gwo gwo

Cv+CV > CvCyV

H H

The sign across the association line linking the vowel of the reduplicant in 6d is a sign of
delinking. It shows that the melody element linked to the association line is being
dissociated.

Condition Di disallows association lines from crossing while Dii indicates that the
template CV is not the one that directs linking, it is the melody that does it. The melody
can start with any segment; vowel, as seen in 6b or consonant as in 6d.

The copying apparatus of this theory copies prosodic elements to perform functions

comparable to that of an affix, not as syntactic atoms but as elements of the base as seen
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in 6e, relireli where the reduplicant réli, performs the function of a morphological agent
of house plastering.

6e reli rc‘lireli
CV+ CTCV > CVCVCVCV
H H H

4.1. 3. Structure of reduplication
Generally, looking at Tkél¢ dialect, one can say that it is rich in reduplicative processes
exhibiting a wide range of varieties. For instance, reduplication can take place to the left
of the base as a prefix as indicated in (7a&b) below. It can take place to the right as a
suffix as seen in (7c). It can also involve the use of some invariant materials which are
not part of the base, as seen in (7a & d). Again, the material which is reduplicated can be
a whole a phrase (7e), a word (7f &g), a morpheme, syllable, or sequence of syllables as
seen (7b, h&g). In other cases, a consonantal material which does not form any particular
prosodic constituent can be reduplicated as seen in (7a).

Reduplication in Ikal¢ can either change the category of the base as in (7a &e), or

maintain it as seen in the other examples in (7).

Ta. hon (V) ‘toburn’ - hihon (N)  ‘burnt’
b. owao (N)  ‘morning’ > owoowto(N) ‘every morning’
C. féeré (Adv) ‘light/scanty > fééréfé (Adv) ‘very light/extremely small’
d. us¢ (N) ‘work’ - usékus¢(N) ‘any/bad work’
e gbérun (VP) (gbo erun) ‘argue’ > gbérungbérun (N) critic’
f. agba (N) ‘elder’ - agbaagba (N)‘group of elders’
g lila (A) ‘big’ - lilalila (A) “all big’
h. kéré (V) ‘small’ - kékeré (A) ‘very small’

It is clear from the examples above that the copied or reduplicated part of the
base is not different from affixes in function in the sense that it performs similar
derivational and inflectional functions that affixes perform. For instance, just like affixes,

they can derive agentive nominals from verb phrases. See 8a, tabulated in 8b for

example.
8a. ) peja ‘kill /catch fish (verb)
i) apeja ‘fisherman’
iii) pejapeja ‘fisherman’
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8b.

Base (VP) Affixation Reduplication
Peja ‘catch fish> | a-+ peja > apeja  (N) | Peja + peja > pejapeja (N)
‘fisherman’ ‘fisherman’

4. 1. 4. Theories of reduplication
There are two theories of reduplication; morphological doubling and phonological
duplication, yielding two approaches to reduplication analysis.

Morphological doubling, according to Inkelas and Zoll (2005), Inkelas (2008),
involves an approach in which morphological construction can call for two instances of
the same morphological constituent at the level of meaning. Its targets are usually whole
word, stem, root, or affix and its inputs must be morphosemantically identical. In other
words, the input to reduplication must be a prosodic constituent such as syllable,

morpheme, or a word. It may even be a phrase as seen in the following Ikal¢ examples.

Input Output Reduplicated  Type of constituent
9a.  feéeré > féérefe (fe) syllable
light very light
b. oglneji > ogoogoji (ogtin) morpheme
twentybytwotwentytwentybytwo
C. ogban - ogboogban (ogban) word
wisdom real wisdom
d. naghd - naghonagho (nagho) phrase

spend money  spender of money

Apart from the constituents listed above, reduplication can also involve items in
the base that do not constitute a prosody, they may be strings of consonants and vowels
which are neither a syllable, morpheme nor a word as seen in 10.

10a  pan ‘toripe’ > pipan ‘riped’
b gé‘tocut’ > gigé ‘cutting’

In the examples above, the consonants ‘p’ and ‘g’ are reiterated in (10) yet they
do not constitute prosodic elements both in Tkal¢ and standard Yoruba too.
The conclusion to be drawn from the examples in (10) is that reduplication is not

all about constituent copying, therefore it is beyond a linear or a transformational

treatment.
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The second approach to reduplication is the phonological duplication approach. This
is the kind of approach adopted by McCarthy (1981), Marantz (1982), Broselow and
McCarthy (1983), McCarthy and Prince (1993, 1994, 1995) among others. The crux of
their argument is that what is reduplicated is a phonemic material which need not be a
prosodic constituent and that reduplication is a non-linear phenomenon which does not
require a concatenative treatment. They contend that, even though reduplication is
affixation, what is affixed is a CV skeleton which obtains its phonemic content by
copying phonological material from the base. This informs Marantz’s (1982) definition
of reduplication, as (repeated below for emphasis).

a process of relating a base form of a morpheme or stem to
a derived form that may be analysed as being constructed
from the base via affixation of phonemic material which is
necessarily identical in whole or in part to the phonemic
content of the base form. (Marantz: 1982:437)

This work will adopt the phonological duplication approach in describing Ikale
reduplication because of its merits in that it would enable us to describe all the ranges of
reduplication types in Ikal¢, including consonantal duplication which does not involve
constituent copying.

There are two parts to a reduplicated word; the base and the reduplicant.
According to Katamba and Stonham (2006: 354) the reduplicant is that part of a word
which is the result of copying from the base and it is usually represented in the literature
as RED. It is the part of the reduplication word which is treated as an affix and which
must be concatenated with the base (we will return to this later). The base is any
sequence of morphemes which serve as structure from which the RED is copied and
attached. For example:

11, gila > g &jila > gjegjila

Reduplicant (Base)

In this example ¢ji is the Red(uplicant) while éjila is the base from which éji is
copied and to which it is attached as an affix. As we will see later, the notion of BR (i.e.
Base—Reduplicant) will help in no small measure in addressing the nature of

correspondence between the input and the output of the reduplication process.

4.1.5. Types of input to reduplication
Different word classes or phrases can serve as base to a reduplication process.

They include the following:
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1. Noun: Nouns, both derived and non-derived, can serve as base to reduplication. Such
noun can be any of the following:
a. Bare noun. As shown in the examples in 12.
12a. ogba  ‘equal’ >  ogboogba < ogba + ogba ‘equally’
b.orun  ‘night” -  0r0orun € Orun orun ‘every night’
C.ojuma ‘daylight” = ojoojuma < ojuojuma‘everyday’
d. ogota  ‘sixty’ - 00oogota € 0googota ‘counts of sixty’
b. Noun with conjoining affix: The nouns in this category are derived by fully
reduplicating the noun base and interfixing a CV morpheme between the two
forms of the noun as seen in the example in (13).

13a  ujo ‘semblance’ -> ujokujo‘bad semblance’
b. iyi ‘this one’ > iyikiiyi ‘any of these’
C. oghon ‘there’ > oghonnooghon ‘very far away’

The output of reduplicated noun in Ikal¢ is also a noun (but often times with
modifications or addition of information, as will be discussed later).
2 Verb/Verb Phrase: Both partial and full reduplication can be done to verbs and verb

phrases, yielding outputs which can be agentive, process or state nominals, as well as
adjectives and verbs in some cases

14a  je ‘to eat’ > jije‘eating’
b. gbona ‘to be hot’ > gbigbona ‘being hot’
c. tooli © to bed wet’ 2> titooli ‘bed wetting’
d. kéré ‘to be small’ -> kékeré ‘very small’
e. la ‘to be big’ > lila ‘big™t

15a  ganbére ‘to give injection’> ganberéganbéré ‘nurse’
b. tooli ‘to bed wet’ -2 100litooli ‘bed wetter’
c. koma ‘to teach child’ - komakoma  ‘teacher’
d.  wanle ‘to measure land > wanlewanle ‘surveyor’

3. Adverb: Adverbs can be partially reduplicated as in (16a) or fully reduplicated. As
we have in (16b-d).

16a. peere ‘to be forward’ > peerepe ‘extremely forward’
b. fio ‘tall’ -> fiofio ‘very tall’
C. pete‘soft’ > petepete ‘very soft’
d. die ‘sluggish’ > diedie ‘very sluggish / sluggishly’

1 In Ikal¢, both Id and lifa can be used as verb as seen in the following examples
fwé né 6 1a “the book is big’
fwé né 6 1ila ‘the book is big’
There are other verbs whose reduplicated form can be used as verb. Such include yé ‘plenty’, din, ‘to be

black’ fizn ‘to be white’, and ro ‘to be hard’. The reduplicated forms of these verbs are yéye, didun,
fifunand roro’
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4. Adjective:

17a. lila ‘big’ - lilalila “all big’
lild  “big’ > lilaala ‘very big’
gweénénrén ‘tiny’ = gweénénréngwen ‘extremely tiny’
die “little - diedi¢ C‘little by little’
kékeré ‘small” > kékerékékeré ‘all small’
kékeré ‘small’ > kékeréeke ‘very small’

s X =a

5 Conjunction: Only full reduplication is attested with conjuction in the dialect.

18a. sungban ‘but’ > sungbansungban ‘excuse’
b. kabi ‘or’ -> kabikabi ‘excuse’
c. pela‘with> > pelupela ‘in addition’
6. Phrases:

(i) Verb phrases: Both partial and full reduplication can be done to verb phrases. The
output of reduplication in the two cases are nominals.

19a. wanle¢ ‘measure land’ > wiwanle ‘measure of land’
wanle ‘measure land’ 2> wanlewanl¢ ‘surveyor’

b. koli  ‘build house’ =2 kikoli ‘bricklayer/builder’
koli  ‘build house’ > kolikoli ‘building of house’
jedi  ‘eat anus’ > jedijedi “pile’

(i) Prepositional phrase:
20a. niana (ndand) yesterday -> naananaana ‘just yesterday’

b.  niéni (nééni) ‘today’ - nééninééni ‘it must today’
C.  niod0jo (n60jo) ‘daily” >  ndoOjOndOjo ‘everyday’
d. ni QWO ‘nowo’ ‘presently’=> nowonowo ‘presently continues’

4.2. Typology of ikalé reduplication

Many yardsticks can be used to classify Ikal¢ reduplication constructions. The classes are
arrived at considering the various relationships which the reduplicant has with the base.
Such relationshps include what is copied, where it is copied and the effect of the copied
material on the base as well as the various adjustments done to the items /segments
involved in the reduplication process. These yardsticks yield various sub-classes of
reduplication discussed in this section. The subclasifications border essentially on the

structure and function of reduplication.
4.2.1. Structure

Considering the structure of the reduplicant in relation to the base, one can sub-classify

reduplication types on the basis of what is copied from the base, whether it is all or part
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of it. This yields two broad types of reduplication, partial reduplication and full
reduplication.

Partial reduplication is any instance of reduplication where only a part of the base
is copied. Some examples are; pipeja ‘catching fish’, feerefe ‘lightly’, ibiiboddjimd
‘every daybreak’. One can also look at the type of segment or syllable which is copied.
This will yield the following subclasses, consonantal and syllable reduplication. We shall
return to these sub-classes later in this section.

Full reduplication is any instance of reduplication where the whole base is copied
as seen in the following examples; lilalila ‘all big’ oroorun ‘every midnight’, aghadagba
‘elders” pmakoma ‘a bad child’ /any child. It is also possible to further subclassify full
reduplication into these types: full reduplication with conjoining, full reduplication with
tonal change and full reduplication without tonal change.

Again considering structure one can also look at the position /direction of the
reduplicant in relation to the base, whether it is to the left, right or the middle of the base,
yielding a prefix, an infix and a suffix. We have discussed affixation in Chapter Three of
this work. But we can briefly examine these types as follows:

Prefixal reduplication is when the reduplicant is copied to the left of the base, as

seen in examples below.

2la. se ‘todo’ > sise ‘doing’
r¢li ‘to plaster house’ > rir¢li ‘house plastering,
owUlo ‘morning’ > OWOOWUQ ‘every morning’.

Infixal reduplication occurs when the reduplicant is positioned inside the base. This
is not a common type in the Ikal¢ dialect. The two examples which we have seen so far
are in (21b) below.

21Dbi kéré ‘to be small’ - kékeré ‘small’

ii  buru ‘to be bad/wicked -> buburu ‘bad/wicked’
In the above example, kékeré ‘small’ is derived from kéré‘to be small’ by infixing
the reduplicant ke into the base kéré.
A suffix is achieved by copying materials to the right of the base. Examples are in (21c)
below.
21c  fééré ‘slight/light’ >féeréfe “slightly/lightly’
dede ‘all’ - dedeede ‘completely all’.
The suffix fé in feéréfé (21c) is copied as suffix from the first syllable of the input word

Jééré.
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The typology we mentioned above can be summarised in the table below.

Reduplication

Partial Full
C, Syllable Conioined Non-conjoined

| | [ | iykiiyi
lild *big’ | ‘anyone’
rirgli ‘house prefix infix  suffix
plastering’ |

Owiiowiig féerefé  with tonal change without tonal change
‘every morning’ ‘slightly’

kékeré ‘small’

kederekeédeére | |

absolutely clear initial initial
consonant V0\|NE|
lildlild okgokan
‘all big’ ‘one by one’

4. 2. 2. Outcome
Another classification of reduplication is based on the effect of the process of
reduplication on the category of the base whether there is a change or not in the category.
This yields two types of reduplication;
(a) Category changing reduplication
(b) Category maintaining reduplication
Category changing reduplication is one in which the syntactic category of the

outcome of reduplication differs from that of the base. Examples are,

22a  Base /category Outcome /category
se ‘to do’ (V) sise ‘doing’ (N)
reli ‘to plaster house’ (VP)  relir¢li “house plaster’ (N)
kéré ‘to be small’ (V) kékeré ‘small’ (A)

Category maintaining reduplication, on the other hand, does not change the
category of the base in that both the base and reduplicated element belong to the same

category. However, even though the reduplicant does not change the category of the
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base, it often changes the features of the base by adding some features like agent

iteration, number and other meaning features. Some of their examples are;

22b  base /category outcome /category
yé ‘to be plenty’ (V) yéye ‘to be plenty’ (V)
lila ‘big’ (A) lilalila “all big’ (A)
agba ‘elder’ (N) agbaagba ‘elders’ (N)
feere ‘light” (Adv) feerefe “very light/light’(Adv)

The following diagram summarises the various typologies mentioned above.

Reduplication

Structure Outcome
Partial Full Categolry changing Non-categor)ll changing
. |
| | | kékeré yéye
C Syllable Conjoined Non-conjoined Small plenty
) | . r | | iykiiyi
lild *big prefix  infix suffix ‘anyone’
rireli “house
plastering’ |
Owoowiip feéréfe with tonal change without tonal change
‘every morning’|  ‘slightly’
kékeré ‘small’
kederekéderée | |
absolutely clear initial initial
consonant v0\|/vel
lilalild okookan
‘all big’ ‘one by one’

We shall now discuss the various reduplication types outline above.

4.3. Partial reduplication
Partial reduplication is a type of reduplication where only part of the base is reduplicated.
The two types are; C; reduplication (consonantal reduplication) and syllable

reduplication.
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4. 3.1. Consonantal reduplication

In this type of partial reduplication, only the first consonant of the base is copied or
linked to the CV template at the left of the base. It is called C; reduplication because in
addition to copying the first consonant of the base, the CV template to which the
copied consonant is affixed already has a pre linked high toned vowel i which
automatically delinks the vowel melody of the copied consonant. Condition C of
Marantz’s linking conditions discussed earlier in this chapter gives room for this. The

following are examples of C; reduplication.

23a e ‘to eat’ > jije ‘eating’

b ka ‘to read’ > kika ‘reading’

c kon  ‘to be full’ > kikon ‘being full’

d wanl¢ ‘to measure land’ > wiwanl¢ ‘measuring land’
e tooli  ‘to bed wet’ > titooli ‘bed wetting’

f gbérun ‘to criticize’ > gbigbérun ‘criticizing’

What is crucial to this type of reduplication is the copying of first consonant of the
base, irrespective of the number of syllables or consonants contained in the base as seen
in examples (23d-f) where the base has two consonants each. The process of formation
of C; reduplication can be shown diagrammatically as follows with examples (23a& d)
represented in (24a) and (24b).

i
24a

Je je Jje ji je
CV + CV > CV+CV > CV CV
M i H M

H M

The first step in the derivation of jije from je is to have the reduplicative template
and the input stem as in (i). Step (ii) is to copy the relevant base reflecting its real shape.
In the case of C; reduplication, the reduplicant CV template is already pre associated
with the fixed high tone vowel 7 in its template as seen in (ii). The fixed vowel
automatically delinks the vowel ¢ of the copied CV only to occupy its position. The

output is what we have in (iii) jije ‘cating’.
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The process of forming the second example i.e. (23d) wiwanle is similar to that of
Jjije. The only difference is that for wiwanle, the base contains more than one syllable
which is copied but not all linked. The remaining unlinked or unassociated syllable is
erased by the erasure principle which we explained earlier in this chapter. The process is
as sketched below.
24b
i i iii

wan l ¢ w anle wanl e wiwanle

CVv + CvcVv 2> CVCV+CVCV > CVCVCV

Generally, only verbs and verb phrases serve as input to C; reduplication and the
output are mainly nouns and sometimes adjectives depending on the type of verb which
forms the input. Adjectivisable verbs in this dialect usually form adjectives through C;

reduplication. Some of the examples of adjectivesable verbs are;

25a. la‘tobebig’ verb
b. dan ‘to be black’

C. kéré ‘to be small’
d. hanra ‘to be fat’

lila‘big’ Adjective
didan‘black’
kikéré ‘smallness’
hihanra‘being fat’

A2\ 2%

Their uses as verb and adjective are seen in (i) and (ii) of the data in (26).

26ai. Ejang 614 ‘The fish is big’
ii. Ejalila 6 wun mi ‘I like a big fish’

bi. Aso ¢ 6 ti dan ju‘Your cloth is too dark’
ii. Mé ¢ fé aso didun‘I don’t want a dark cloth’

ci. Owo ¢ 6 kéré ‘His hands are small’
ii. Owo kikéré 6 ba 4 j¢‘The smallness of hand marred it’

di. lye ibeji 0 hanra ‘the mother of twins is fat’
ii. One hihanra mo ri in ‘It is a fat person I saw’

101



The nominal output of C; reduplication may have more than one interpretation. Usually
the interpretation is between process and result nominal. Depending on context the
output may refer to either of the two interpretations. For instance; eja did ¢n ‘frying
fish/fried fish’ is ambiguous between process nominal i.e. the process of frying fish and
result nominal, i.e. the result of the process of frying fish. As process nominal, it has the
interpretation of didén ¢ja ‘frying of fish; as result nominal, it has the interpretation of
¢ja diden “fried fish’.
C; reduplication is a highly productive means of word formation . Virtually all

verbs in Ikal¢ serve as its input.

In summary, the following are the characteristics of C; reduplication as discussed in
this section:

> Itis always leftwards e.g.

It copies the first consonant of the base
It makes use of an already pre-associated Vi melody
Its base is always a verb or verb phrase

Virtually all verbs/verb phrases can serve as input

YV V. V V V

The semantic interpretation of some of the output with regard to process or result
is context determined.

4. 3. 2. Syllable reduplication

Syllable reduplication is different from C; reduplication because the latter is a
non-prosodic reduplication which does not constitute a syllable unlike the former.
Syllable reduplication is one which involves copying one or more syllable components
of the base. One mark of syllable reduplication is that not all syllable components of the
base are used as reduplicants. The syllable of the base which serves as the reduplicant
may be copied to the left of the base as prefix or to its right as suffix. The examples in
(27) below are instances where the syllables are copied as prefixes.

27 OWGd + OWl(d Dowl + owid > OWOOWU0 every morning’

b us€ju + uséju  Duse + us¢ji > usuuseju‘every minute’

erenla + erenlda—>eren + erénld >  ereerenla ‘all fourteen’

In the examples in (27) above, the melody of the first two syllables of the base

are copied and associated to the CV template as reduplicant. They are copied as prefix. It

is observed here too that the copied syllables may not constitute a meaningful
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grammatical unit or a morpheme in the base as it is with example (27b) asauséjie where
the first two syllables of the base z&s¢ do not constitute a meaningful segment of the base.
However, even though the copied materials do not constitute a morpheme on their own,
yet they have a grammatical function which they perform in the reduplicated word.
Their meaning in essence is usually derivable from their function.

In the formation of owoowiig ‘every morning” from the base owizg ‘morning’ for
instance, after copying the melody segments of the base to the waiting CV skeleton to
the left of the base, only the first two syllables of the base is aligned to the CV skeleton.
After this, the remaining unaligned syllable is erased, and both the first vowel of the base
and its low tone spread to the last vowel of the reduplicant as shown below.

28.
owuoQ oWuQ  OwuoQ owWuQ  Owuo OWO OWU Q
> ‘ + > >
VCVV VCV VCVWV VCVY  VCVWV VCVVCVV
L HL LH LHL L H LHL L HL

In the examples in (29) below, the syllables are copied as suffixes.

29a fééré + fééré >feere +fe > feeréfe ‘lightly/slightly’
b wooro + woordo > wooro + wo—>  woorowo ‘gently indeed’
c. gbooro + gbooro —>gbooro +ro >  gboororo ‘very long’
d. fala + fala > fala+1a - falala ‘unlimited’

It appears that in these examples, only one syllable from the base is aligned to the
base. The copied syllable is a CV syllable. This is different from the syllable prefix
reduplication where more than one syllable is reduplicated. The reduplicants in the
examples above are copied from either the first syllable of the base or the last syllable.

There are two types of the suffixal reduplication; those which involve only
reduplication without compensatory lengthening and those with compensatory
lengthening. The examples in (29) above are instances of the former, while those in (30)

below are that of the latter.

30a.gaga + gaga - gaga + ga > gagaaga ‘extremely tight’
b.popo + popo = Popo + po > popoopo ‘thick and sticky’
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c. lila + lila - lila + la->1ildala ‘extremely big’
d. dede + dede > dede +dé > dedeede ‘completely all’
e. kékeré + kékeré > kékeré + ke > kékerécke ‘extremely small’

Apart from compesatory lenghtening of the vowel of the base, in the examples in
(30a&b), the tone on the suffixes are the same with the last syllable of the base unlike
what we have in (30c&d) where the tone on the suffixes are different from the ones on
the last syllable of the base.It appears that in 30c & d, the CV template has an already
pre-associated low tone which spreads to the lengthened vowel of the base. No tonal
change is noticed on the suffix ke in (30e) because it bears the same tone as the copied
segment in the base. However, unlike others, the copied segment is the second of the
three syllables of kékeré.

The tones on the lengthened vowels usually align with those of their suffixes with
the exception (30e) where the tone on the lengthened vowel neither aligns with that of its
suffix nor the last vowel of the base. The function of the lengthened vowels and the
suffixes may not be unconnected with the signal of extremity. This speculation is
informed by the observation that all the examples of reduplication which present
compensatory lengthening also show extremety

As for (30e) kékeréeke ‘extremely small’, there is no straight forward answer as to
why its behaviour differs from the others with regards to the position in the base from
which it is copied and the tone on the reduplicant. However, it should be noted that the
base kékeré ‘small’ itself is derived from the verb kéré ‘to be small’ by infixing'? the
first CV of the verb kéré to a slot whose tone has already been pre linked with a mid tone
to derive an adjective. It is the same reduplicated infixed morpheme that is further

suffixed to iterate the intensity of the quality of smallness.

31. kére > kékeré > kékeréeke.

We speculate that the lengthened vowel and the suffix ke in (31) indicate the superlative
form of intensity.

Lastly, the reduplicated forms which are derived by syllable reduplication are
generally category preserving as indicated in the examples below.

32a  owuo (N) 2>0owoowuo (N) ‘every morning’
b erenla (N) —>ereerenla (N) “all fourteen’
c popo (Adv) —>popoopo (Adv) ‘thick and sticky’

21t would appear that this and biburi are the only instances of infixing that has been observed in this
dialect. It may be an indication of the importance of the iterated syllable in the words involved.
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d. dede (A) —>dedeedé (A) ‘completely all’

e Wooro (Adv) > woorowo Adv) ‘gently indeed’
However, even though they are category preserving, they add some elements of meaning
to that of the base. For example, both dwlg and dwooéwUe are nouns, yet the meaning of

habitual action and intensity are contained in the latter but not in the former.

4.4. Full reduplication
Full reduplication occurs when the whole of the base is reiterated. It has two
major classifications: Full reduplication with conjoining affix and full reduplication

without conjoining affix.

4. 4. 1. Full reduplication with conjoining affix or interfix

This type reduplication involves both full reduplication and the conjoining of an
affix. The affix is attached to fully reduplicated words in Ikal¢ just as it is done in
standard Yoruba.™® As pointed out by Awobuluyi (2008: 39) for standard Yoruba it is not
an inffix since it does not work to split a word into two but rather works to conjoin two
reduplicated words. Reduplicated words with conjoining affix are formed from nouns
which may be derived or underived. Some examples of such nouns are #je ‘eating’, gne
‘person’ and gma ‘child’. The derivation of the nominals in this class takes a strictly
ordered form involving both reduplication and interfixation. First, there must be
reduplication of the base noun to yield two full forms of the base. Second is the
interfixation of the conjoining affix and third, deletion and tonal processes where
applicable.

The process of forming this reduplication type is demonstrated with gdgmodgn
‘year after year’as follows: the first step is the reduplication of the base noun gdgn
‘year’. This will yield two copies of gdgn i.e. odon odgn. The second step is the
interfixation of the affix md which has the meaning of ‘added to’, this will now yield
odon + md + odgn. Thirdly, there is the phonological process of vowel elision, tonal
transfer and tonal displacement. The vowel & of the conjoining interfix ma is elided, but
its tone is left floating. The floating high tone is then transfered to the first vowel of odgn

to displace its mid tone to derive pdgnmeodgn as illustrated below.

Bt should be noted however that not all the conjoining affixes that are available in standard Yoru ba are
found in Ikalg. There is no one to one correspondence too between the forms available in standard Yoru béa
and Ikale¢ dialect.
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33. odon = o0don odon = odon + ma + odon = odon + m ~ + odon = odonmaodon
‘year after year’

This type of reduplication is category preserving
The following are the conjoining affixes that are found in Ikal¢ dialect:
ki-1, -ki-p, -bi-, -mé-, -ma-, -jo-, -ni-, dé-, -li-, -ri-, -1¢-

These conjoining interfixes have crucial morphological functions which they perform in
the reduplicated words formed through them.

e ki-There are two -ki- conjoining affixes in Ikél¢; -ki-; and -ki-».

e ki-;: This affix conjoins reduplicated derived manner nouns which are formed from
verbs using the prefix z-. In Chapter Three section 3.2.2.2., we referred to a prefix -
in Ikal¢é which is used mainly /exclusively to form manner nouns from verbs . -ki-1,
further derives nominals with the meaning ‘bad manner of ‘X-ing’ from those
nominals. The words which are formed from ki- nominalisation have the structure ‘X
ing —ki X ing’, where ‘X ing’ stands for the derived nominal ‘u-i + verb’. The
derived reduplicated word is not ambiguous at all in its meaning of bad manner of

doing things. Examples include

34a usekuse ‘bad doing’
b ujekuaje ‘bad eating’
c umokimo ‘bad drinking’
d urenkuren ‘bad walking’
e ugwakugwa  ‘bad driving’
f ugwokiugwo ‘bad breaking’
g ufekaufe ‘bad seeking / loving’
h uhunkuhun  ‘bad sleep’
i

ugbakugba  ‘bad acceptance / condoning / taking

The resultant nominals above can be interrogated using ‘A7 #se - - ?° what manner.

ki-; as seen from these examples has solely the meaning of ‘bad’. For intance an
appropriate questioning of the nominal in (34a) will be ki use ghon ti sé? ‘how/in
what manner did he do it’.
ki-. Unlike -ki-1, nominals with -ki-, are formed from either derived or non derived

nouns.

35 a iyikiiyi ‘anyone’
b uboktibo ‘anywhere’
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c ayakaya ‘any wife / bad wife’

d omakoma ‘any child / bad child’
e 1jokijo ‘any day’

f unrunkinrun ‘any thing’

g ulikuli ‘any house / bad house’
h ofokofo ‘any word/bad word’

As it can be seen from these examples, (35a, b, e and f) are not ambiguous in their
meaning at all. They have only the interpretation of ‘any one of’.
The meaning of the resultant reduplicated word may however be ambiguous in some

cases, as we have in (35c, d, g & h) between the interpretations of ‘any one of’ or ‘bad

thing’
Examples differentiating -ki-; and -ki-, can further be illustrated with the following
words.

36a  ufokufo ‘bad talking’

b ofokofo ‘any word / bad word’

Whereas (36a) refers only to ‘bad manner of talking’ (36b) is ambiguous between the
following readings
37a any of the word (spoken)
b bad word (spoken)

e bi- is used to conjoin nouns like iye, one, oghd, ara. Their exemples are as follows.
[ ]

38a ohebone ‘esteemed people’
b oghoboghd  ‘quality money / expensive’
C iyebiye ‘high value/good quality’
d arabaara ‘colourful’

The derived nominals carry the semantic meaning of ‘high quality’. Example 38a
onebone, for instance, means person of high quality/character.
e ma-: This affix is used to conjoin nominals and their outcome generally indicate

‘increment oOr increase in number of times of occurrence’ as seen in the following

examples.
39a 0jomojo‘day after day’
b osunmosun ‘month after month’
C odonmodon ‘year after year’
d ayomayo‘joy after / added to joy’
e agbaramagbara ‘power after / added to power’
e omamoma ‘child after child / added child’
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The example in 39e, i.e agbdramagbdara for instance, means increase in power or
strength.
e ma-: This conjoining affix, when used to conjoin to nominals give the meaning ‘time
past’ as seen in the following.
40a  odonmodon ‘many years back / long ago
b 0jomojo  ‘long ago / several months back’
c anamana  ‘long ago’
e jo-: It is used with the meaning ‘like’ or ‘be like’ in the sense of ‘sameness’ in
likeness, equality or quality as indicated in the following examples.

41a  or¢joré (oré-jo-ore) ‘friends with similar qualities’
b egb¢jegbé (egb¢joegbe)‘group with like minds’

c irojiro ‘age groups’
d iwajowa ‘semblance of character’
e orijori (ori jo ori) ‘heads on equality basis’

e ni-: This conjoining affix is a linker of emphasis. It indicates the exactness of
something when it is used with calendar nouns.

42a  ananaana (ana-ni-ana) ‘yesterday (emphatic)’

b ¢ninééni (éni-ni-éni)‘today’ (emphatic)

olangola (ola ni ola)‘tomorrow’ (emphatic)
otonlanootonla‘next tomorrow (emphatic)

iréninireni ‘four day’s time (emphatic)

jjectanijecta ‘day before yesterday/three days ago (emphatic)

-~ D O O

However, when used with other nouns especially deitic words of place, it indicates ‘far

distance’ in addition to the meaning of emphasis

43 @ iyanniyan (iyan ‘place) ‘very far place’
(b) oghon nooghon (oghon there’) ‘yonder’
(c) ¢yinnegyin “far backwards’
(d) okenooke ‘far up there’
(e) okankannookankan ‘far ahead’

e [é-: This conjoining affix is different from —ni- above. It has the meaning ‘addition’
or ‘more’. It is found in the following examples
44 @) agbalagba (agba 1¢ agba) ‘elder plus’
(b) 0gboloogbo (0gbo 1€ 0gbd)  ‘smart / crafty one plus’
(c)  egbelégbe (egbelégbe)™ ‘a whole you
(d) egbelégbe ‘more than equal’ i.e. surpasses

YEgbeé is an Tkalé word for ‘type’. It has a similar meaning with urit / irii type’ or ‘uriféliriifé or urighé.
However, while ‘egbe’ selects only human referent, ‘uru’ and its other forms select entities in general.
Again, the egbé being referred to here is different from another egbé‘journey’. They are only homophones.
As it can be seen from the examples in 44(c) and 45(b) they select different interfix/conjoining affix.
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e ri-: This conjoing affix has the meaning of a continuous thing, one connecting to the

other to give/ yield a continum. Their examples are limited

45. (@) ayérayé (ayé ri ay¢) ‘world see world’ eternity
(b) egbéregbe (egbe ri egbe) ‘journey see journey’ long journey
(©) emiréemi (emi ri emi) ‘spirit see spirit’
(d) ojurdji (oju ri oju) ‘eye see eye’ ‘seeing physically’

e dé-: This conjoining morpheme means ‘passing from one to the other’ (i.e.
continuity). It is the morphological counterpart of 76 (reach). Ikal¢ syntax makes use
of t¢ to indicate ‘reach’ in the sentence structure and not dé. Therefore, this dé that is
used in word formation is the version of ¢6 which is used in syntax. As indicated in
(46) and (47).

46. (a) omadoma ‘descendant’
(b) irandiran ‘generation’
(©) owodowo ‘hand to hand’
*(d) omatoma ‘descendant’
*(e) irantoran ‘generation’
*(f) oWoOtOWo ‘hand to hand’
47a (i) E lo nati iran t6 iran ‘It is going from generation to generation’

(i) Ati oma to oma ¢, ¢ ¢ tin je uya‘His descendants will no longer suffer’
(iii) En ¢n gba a nati owo to owo ‘They are receiving it from hand to hand’

b.*(i) E lo nati iran dé iran‘It is going from generation to generation’
*(il) Ati oma dé oma ¢ é ¢ tin je uya‘His generation will no longer suffer’
*(iii) En¢én gba a nati owo dé owo. They are receiving it from hand to hand’

As it is seen in the examples above, whereas the use of -dé- in 46(a) yield an
acceptable complex words, it is not so with #z in 46b where the resultant words are
illformed and unacceptable. A similar thing is observed in the examples in (47). When t6
is used in the sentences in (47a), the resultant sentences are acceptable but when dé is
used in (47b), it results in illformed sentences. This again points to the fact that
morphology has its own word formation segments and strategies different from syntax. It
further serves as justification for a separate morphological module.

e [i-: This conjoining affix is the allomorph of oli- which is used as a conjoining affix.
Whereas both oli- and Ii- are used as prefixes in ikale, only —Ii- is used as a
conjoining affix, oli -is not used in this position. —li- has the meaning of ‘some one
else’s’ or ‘belonging to some one else’. The nouns which can be formed through this

means are many. Some of their examples include those in (48).
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48.  (a) omaloma ‘someone elses child’

(b) useluse ‘someone elses work’

(c) oghologhd  ‘some elses money’

(d) asolaso ‘someone else’s cloth’

(e) orilori ‘somebody else’

() ofolofo ‘someone elses matter’

(9) ogbanlogban ‘another person’s wisdom’

(h) arigbolarigbé ‘someone else’s oldman

Omalpma for instance, means a child belonging to someone else.

4. 4. 2. Full Reduplication without conjoining affix

Full reduplication without conjoining affix is a type of reduplication in which the
whole base is reiterated without intefixing any morpheme. Some of their examples are
the following:
49a. lila ‘big’ + lila ‘big’ (A) > lilalila “all big’ (A)

b. hihé + hihé ‘cooked” (N) >  hihéhihé ‘all cooked’ (N)

c. panmi+panmi ‘fetch water’ (VP) > panmipanmi ‘one who fetches water’ (N)
d. ibé +ibé ‘here’ (N) -> ibebé ‘here (emphasized)’ (N)

€. 0jo +0j0 ‘day’(N) 2 0j0gjo ‘everyday’ (N)

f. 1a+1a ‘to be big’ (V) -> lala ‘to be big’ (V)

g. kedere + kedere ‘clearly’ (Adv) > kederekédére ‘very clearly’ (Adv)

In the examples in (49), the following bases are fully reduplicated: lila, hihé,
panmi, ibé, gjo, 14 and kedere. This type of reduplication is both category preserving and
category changing. For example, while (49c) is category changing in that panmi ‘to fetch
water’, a verb phrase, when fully reduplicated, becomes panmipanmi, a noun, the other
examples are category preserving. Both the input and the output belong to the same
category.

The reduplicated words in (49), which are typical of full reduplication without
conjoining affix, are used to show one of the following: agent of action as in (49c),
reiteration or emphasis as seen in (49d, e, f,&g), as well as plurality in (49a &b).

The differences between the base and the output in (49a, c&d) can be shown in

their uses in the following sentences.

50ai Mo ko uli lila ‘T built (a) big house(s)’
ii Mo ko uli lilalila ‘I built big houses’

bi  Kémi 6 panmi ni and ‘Kemi fetched water yesterday’.

il Aso panmipanmi ¢ € gbe‘The dress of one who fetches water never dries’.
ci Mo ghani ibé ‘I am here’

il Mo gha ni ibebé ‘I am here (emphasized)’
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Again, a careful look at the data in (49) above reveals two differences in the structure of
reduplicated words with reference to tone. Some of them involve reduplication without
tonal change as we have in (49a-e), while those in (49f&g) involve full reduplication
with tonal chamge. With this, one can further subdivide full reduplicated words without
conjoining affix into two sub-classes: full reduplication without tonal change and full
reduplication with tonal change.

4. 4. 3. Full reduplication without tonal change
Full reduplication without tonal change is identified on the basis of phonological
structure. It involves copying all the forms in the base without a corresponding change in

the tone of the reduplicant. Their examples are as follows.

5la kid + kia ‘quick’® > kiakia ‘quickly’
b. odon + odon ‘year’ > 0doodon ‘yearly’

There are two types of inputs to this type of reduplication; bases with initial consonant
and those with initial vowel.While those with initial consonant achieve a high level of
faithfulness with regards to change (being an exact copy of their base as seen in 52a), the
ones with vowel initial are amendable to either assimilation or deletion as the case may
be. In 52b, both eheehen and agbaagba involve assimilation while ibebé involves
deletion.

52a. kabata + kabata ->  kabatakabata ‘massive (pl)’
fala + fala - falafala ‘freely indeed (pl)’

gigo + gigo >  gigogigo‘tall (pl)’
panmi +panmi -  panmipanmi ‘one who fetches water’

b.  ¢hén +¢hén ’chip” > ¢heechén ‘chips’
agba + agba ‘elder’ > agbaagba ‘clders’
ibé + ibé ‘here’ - ibebé ‘here(emphasised)’

Semantically, some of the reduplicants in (52a) have the interpretation of ‘multiple’.
kabatakabata for instance, has the meaning of multiple occurrence of ‘massive x’, where
x stand for the NP head of the reduplicated word. For example, ¢ja kabatakabata has
the interpretation of ‘many massive fish’. However, others like panmipanmi, have
agentive interpretation and not that of multiple occurrence. Hence, the meaning of

panmipanmi is ‘one who fetches water’
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The type of reduplication in 52a achieves a very high level of base reduplicant
faithfulness as the data show that the reduplicants are exact copies of their base.

The examples in (52b) are typical of full reduplication without tonal change, with
initial vowel. Both the input and output of words involving this reduplication type are
nouns. In some of their examples, the processes of vowel assimilation and vowel elision
are attested. In examples involving vowel assimilation, the first vowel of the base and its

tone spread to the last vowel of the reduplicant as seen in 53a.

53ai éji + gji > ¢jeeji “all two’
ii eren +eren > ereeren  all four’
iii osun+osun > osoosun ‘every month’

In the examples involving vowel elision, after elision of the first vowel of the base, its

tone spreads to the last vowel of the reduplicant as seen in 53b.

53b. ibé + ibé - ibé ibé - ibebé
oghon +9ghon > oghon eghon = 0ghonghon
ibe +ibe - ibe ibe > ibebe

4.4.4. Full reduplication with tonal change

Full reduplication with tonal change is an example of full reduplicated materials
which involve tonal change. (Adeniyi 2006:101) explains that tones on reduplicated
materials in Edo language help to differentiate meaning . This is also true for Ikal¢
dialect. The tonal change in Ikalé is observed in the reduplicant. The observed tone on

the base, prior to reduplication is not the one on the reduplicant. Their examples include

the following.
54(a) yéye V) to be very many’ <yé ‘many’
(b) lala V) ‘to be very big’ <la ‘big’
(©) wWOWO (V)  ‘to be very heavy’ <wo ‘heavy’
(d) batabata (Adv) ‘very masive’ < bata ‘massive’
(e) taarataara (Adv) ‘straight without bend’ €taara ‘straight’
§j) kederekedere (Adv) ‘very clearly’ <kedere ‘clearly’

This type of reduplication is category maintaining. The examples in (54a-c) are
verbs. Both the base and the output are verbs. The only difference between the input verb
and the output is the meaning of emphasis which the reduplicated form has. Note also
that the derived verbs in (54a-c) can undergo C; partial reduplication like other verbs in

this dialect to form derived nominals as indicated below.
55. () yiyéye
(b) lilala
(©) wWiwoOwo
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However, we have not been able to come across, yet, the unreduplicated version of (54c).
The reason for this is not immediately known. It may be as a result of loss or its limited
use in the dialect. The examples in (54d-f) are adverbs (both the base and output). Again,
the observed change in their tone is a result of the pattern of formation in the dialect
where tones are prelinked to CV skeleton prior to reduplication. One evidence for this is
that in some of the example words, full reduplication without tonal change is also
attested in the sense that there same bases from which full reduplication takes place
without tonal change and those which involve tonal change. In each of these cases, there
is a corresponding difference in their semantics as seen in the following examples
involving kedere.
56a. kederekedere ‘all clear’
b kederekédére ‘very clearly’

The first example above, involving full reduplication with tonal change, indicates plural
instances while the second one with tonal change shows intensity of clearness. These
examples point to the crucial role which tone plays in reduplication as partial exponent
of meaning. It further justifies Goldsmith’s (1976) thesis of the need for a separate
representation of tonal tiers. For items like yéye, wowo, lila, the tone on the reduplicants
must be mid for it to signal emphasis. It is to be noted that all the three tonemes in the

dialect can be pre-associated on vowel melodies to indicate one meaning or the other.

4.5. Patterns of co-occurrence of reduplication types in ikal¢

Reduplication can take place more than once in a word. An example is hihehihe
‘boiled/cooked’ (pl) where both partial and full reduplication are attested. First is the
partial reduplication of the verb hé ‘to boil/cook’ deriving hihé ‘boiled/cooked’. Second
is the full reduplication of the derived hihe to form hihehihe ‘boiled/cooked’(pl) as
indicated in (57)

57. heé ‘to boil/cook’ —> hih¢ ‘boiled/cooked’ > hihéhih¢ ‘boiled/cooked’(pl)
The patterns which are attested in Ikal¢ reduplicative words are the following

1. Partial reduplication: This can be C; or non C; reduplication. For example:
58. a. go - gigo ‘tallness’
b.owi9 2> OwoOwlo ‘every morning’
c. féeréfe > Feérefe ‘lightly’
(58a &b) are instances of C; reduplication while that of (58c) is that of non C;
reduplication.
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2. Full reduplication: This can be with or without interfixation and tonal change as seen
in the following:
59a. ye > yéye ‘plenty’
b. panmi > panmipanmi‘fetcher of water’
c. odon = 0doodon ‘every year/yearly’
d. hale = hal¢hal¢ ‘a bluff
e. oma = omalOoma ‘someone else’s child’

In (59a), the full reduplication is accompanied with tonal change, other examples do
not involve tonal change. (59a-d) do not involve interfixation, but (59¢) has the interfix
li.

3. Partial plus full reduplication:

In this combination, partial reduplication takes place first, before full
reduplication. The order of reduplication must be strictly followed to avoid ill-
formedness.

| 11 ]
60a pan ‘to beripe’ > pipan ‘ripe’ 2> pipanpipan ‘ripe ones’
b la ‘to be big’ - lila ‘big’ > lilalila ‘big ones’
c. kere ‘to be small’ - kékeré ‘small’ > kékerékékeré ‘small ones’
As reflected in the examples in (60), partial reduplication occurs in stage Il of the

derivation in this pattern, while stage 111 involves full reduplication.

4. Partial plus partial reduplication: In this type of reduplication, the first partial
reduplication can be either C; or non C;, while the second is usually non C; In other
words, this pattern can be of the type non C; plus non C4, and C; plus non C; only. These
are explicated in the examples below.

I 1

6la. kéré ‘to be small’ - kékeré ‘small’> kékeréeke ‘extremely small’

b. 14 ‘to be big’ - lila ‘big’ -> lilaala ‘extremely big’
(61a) has the combination of non C; and non C; and in (61b), what we have is a
combination of C; and non C;,
5. Full plus partial reduplication: In this pattern of reduplication, full reduplication
takes place first, followed by C; partial reduplication.

62a yeé ‘to be plenty’ >  yéye ‘to be plenty” > yiyéye ‘being plenty’
b la‘tobebig’® > lala‘to be big’ - lildla ° being big’
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It is interesting to note that these five patterns can be derived/demonstrated with a single
base (though such examples are limited). An example is the verb ld ‘to be big’ as seen in
the following:

62ci Partial reduplication: lila ‘to be big (verb)/big(adjective)

il Full reduplication:  lala ‘to be big’

i Partial + full: lilalilda  ‘big ones’

iv Partial + partial: lilaala  ‘extremely big’
v Full + partial: lildla  ‘being big’

This also shows that reduplication is productive in Ikal¢ dialect.

4.6. The grammatical functions of reduplication in ikalé

Reduplication serves both syntactic and semantic functions in Ikalg.
Reduplication has grammatical functions which are either derivational or inflectional.
This is so because the motivation behind reduplication in ikal¢ is iconicity. It is a means
of forming new words from existing ones by reiterating part or the whole of a base form.
Through this process, new grammatical words are formed from existing ones. Verbs and
verb phrases, for instance, form nouns and in some cases adjectives through both partial
and full reduplication. This derivational function of reduplication helps to create more
lexical items for Ikal¢, thereby increasing the dictionary content of the dialect. This can

be instantiated with 63 as well as those examples in 62c.

63. Input Output
pa (verb) pipa (noun) — abstract event
gbérun (verb phrase) gbigbérun (Noun — abstract event)
kéré  (verb) kékeré (adjective)
bura (verb) buburt (adjective)

Apart from the morphological function of forming new words for ikal¢, reduplication
also function to provide synonyms for Ikale words. One of the examples of such
synonym is the agentive constructions created by reduplication. Most of the agentive
nominals formed from verb phrases through full reduplication serve as synonym to the

ones formed through vowel affixation as indicated below.

64. Input Output
by vowel prefix/Reduplication
peja ‘to catch fish apeja/pejapeja ‘fisherman’
reli ‘to plaster house’ areli /réliréli ‘house plaster’
mugwe ‘to be skillful in omugwe /migwemuigwe ‘swimmer’
swimming’
pako ‘to kill weed’ apako/pakopako ‘weed killer’
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ganbér¢ ‘to give injection’  oganbéré¢/aganberé/ganbéréganbére ‘nurse/doctor’
wanl¢ ‘to measure land’ awanl¢/owanle/wanlewanle ‘surveyor’

4.7. Semantic functions of reduplication

There are certain semantic functions which reduplication performs in Ikal¢
dialect. Such functions deal with the kind of meanings which are produced by
reduplication. Some of these functions are iconic while others are non-iconic. Key
(1965) predicted that some of the most common functions of reduplication in languages
of the world are the following three;

)} Emphasis
i) Plurality
i)  Augmentative

Moravsik (1978) added ‘dimunition’ to Key’s list. Key’s prediction is true for
ikalé dialect in the sense that all the reduplicative functions listed by him are attested in
the dialect. In Ikal¢, for instance, items are reduplicated among other things, for the
purpose of emphasis or reiteration. When this is done, it is to show the importance of
such item in the speech act and in codifying meaning. However, Key’s augmentative
functional class is a sub-type of intensity. Therefore, one expected him to have a major
class called ‘intensity’ which both augmentative and dimunitive would typify since they
are forms of intensification; the former in increasing order, and the latter in decreasing
order. Coincidentally, Moravsik (1978, 1992:324) add dimunition to Key’s list.

Scholars of Yoruba language who discuss the functions of reduplication do not
have common subclasses. Thus, while Taiwo (2011:221) identifies the following:
(i) Emphasis, ii) Plurality, ii) Agentive, and iv) Activity, Ogunkeye (2002:69-70) on the
other hand, identifies plurality, exery X, distributive, indefinite, continued or repeated
occurrence of event, intensity, attenuation and derivation.

In ikale, we identify the following semantic functions of reduplication: emphasis,
plurality, agentive, activity, entirety, intensity, distributive, frequentative, derivative and

inflectional.

4.7.1. Emphasis

One of the functions of reduplication is to show emphasis. In this type of reduplication,
the base form is reiterated to emphasise its communicative importance. Verbs, adjectives
and adverbs undergo reduplication in Ikél¢ to show emphas is as indicated in the

following examples.
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65. input/class
output (derived emphasised word)/class)

14 ‘to be big” (V) lala/lila ‘to be big’ (V)

yé ‘to be plenty (V) yéye ‘to be plenty’(V)

lila ‘big’ (Adj) lilalila ‘very big’ (Adj)

gweén-énrén ‘tiny things’ gweén-énrén gweén-¢nrén ‘very tiny things’
pete ‘soft’ pete pete ‘soft’ (emphasised)

di¢ ‘sluggish’ diedi¢ ‘sluggish’ (emphasised)

The examples above reveal that reduplicated words which denote emphasis are

category maintaining.

4.7. 2. Plurality
Ikal¢ dialect employs reduplication to show that items are more than one . Some

examples are:

66. input output/plurality
Kékeré ‘small’ kékeré kékeré ‘small ones’
Pipan ‘riped’ pipanpipan ‘riped ones’
Tén-énrén ‘slim’ tén-¢nrén tén-¢nrén ‘slim ones’

Reduplicated words used to show plurality, as found in the examples above, are instances
of full reduplication. They are also category maintaining. Both the input word kékeré and

its output kékerékékeré in 66 above for instance, are adjectives.

4.7. 3. Agentive
The agentive reduplicative function is used to indicate the doer of an action. They

are formed by fully reduplicating verb phrases of the type V NP. Examples are given

below.
67. Input Output/agentive
Tooli “to bed wet’ (VP) Toolitooli ‘bed wetter’ (N)
Gbale ‘to sweep’ (VP) Gbalegbale ‘sweeper’ (N)
Koli ‘to build house’ (VP) kolikoli ‘house builder’ (N)

The output words denote agents of the action depicted by the input verb phrases. They
are category changing. Ghdlegbdalé(sweeper), the output of ghdle in 67 is the agent of the

input verb phrase.
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4.7. 4. Activity
Reduplicated words can be used to signify activity in Ikalé. These words are
derived from verbs or verb phrases through partial reduplication, and they are category

changing. Some examples are given below.

68. je ‘toeat’ > jije ‘eating’
hon ‘to roast’ > hihon ‘roasted’
pagho ‘to make money’ > pipagh6 ‘money making’

4.7.5. Entirety
Uzawa (2012:191) describes this function as one which implies the inclusion of all the
referents that the root word indicates without an exception. In essence, it implies the

inclusion all that are in the membership of a certain group, that is all X. Examples are

69 dede “all’ - dedeéde ‘all without exception’

mégji ‘two’ 2>  mégjedji ‘all the two’
méeta ‘three’ >  méeteeta ‘all three’
pata ‘complete’>  patapata ‘completely’
Reduplicated words that perform this function are mostly numerals or any other

reduplicated word which indicate summation or totality of something.

4.7. 6. Intensity
The reduplicated words that perform this function show the implication of an
extreme state of things. It may be extreme bigness, smallness, closeness or inclusion as
indicated in the following examples:
70 lila ‘big’ > lilaala ‘extremely big’
kékeré ‘small” = kékeréeke ‘extremely small’
papa ‘tight” > papaapa ‘extremely tight’
popo ‘tick’ > popoopo ‘extremely thick’
The first example in 70, lilaala shows extreme bigness; the second, kékerééke indicates
extreme smallness while pdpddpa, the third one denotes extreme closeness. Intensity can

be shown in two ways, dimunitive and augmentative.
4.7.6.1. Dimunitive

Dimunitive is a reduplicated form which indicates an extreme smallness or

endearment when compared to the base form. Examples are given below.
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71 feere ‘light’ > féerefé ‘extremely light’
papa ‘tight’ > papaapa ‘extremely tight’
tén-énrén ‘slim’ > tén-énréntén ‘extremely slim’
kékeré ‘small’ > kékeréeke ‘extremely small’

In these examples for instance, t¢nerentén has the meaning or interpretation of an
extreme state of being slim. They are category maintaining, both the input and output are

either adverbs or adjectives.

4.7.6.2. Augmentative
This reduplicative indicates an increase in size, force or intensity when compared

to the base form. Examples are:

72.  popo ‘very thick’ > popoopo ‘extremely thick’
firigban ‘huge’ -> firigban firigban ‘extremely huge’
lila ‘big’ > lilaala ‘etremely big’
bata ‘massive’ > batabata ‘extremely massive’

Most of the members of this group are idiophones.

4.7.7. Frequentative
Reduplicants that perform this function exhibits a semantic interpretation of
every. The examples may involve every group of persons, things or numbers. Examples
are
73. ohe ‘week> > ohoohe ‘every week’
¢lé ‘heap’ > eleelé  ‘every heap’
igba ‘time’ > igbiigba ‘every time’
us¢ju ‘minute > usuuseju ‘every minute’
As can be seen from the examples above, both the input and output are nouns and they

are category maintaining.

4. 7. 8. Distributive
The difference between distributive and frequentative functions of reduplication
is that while frequentative has the interpretation of every, distributive talks about each,

which makes it individuative in meaning. Their examples are mainly numerals such as

the following.

74. mégji ‘two’ > méeji méeji ‘two each’
méejo ‘eight’ > mégjomeéeejo ‘eight each’
méegwa ‘ten’ > méegwameegwa ‘ten each’
okan  ‘one’ > okookan ‘one each’
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4.7.9. Derivation
Reduplication can be used to create new lexemes. The lexemes can be formed

through partial or full reduplication. Some examples are:

75. go ‘to be tall’ > gigo ‘tallness or being tall’
panmi ‘to fetch water’ > panmipanmi ‘fetcher of water’
kéré  ‘to be small’ > kékeré ‘small’

The examples above are category changing, not only are new lexemes derived, new word
classes also emerge. Both go ‘to be tall” and panmi ‘to fetch water’ are verb and verb
phrase inputs respectively. When reduplicated, they become nouns. The former a

deverbal noun and the latter an agentive noun.

4.7.10. Inflection
Reduplication also performs inflectional function. It helps to create the
grammatical forms of the same lexemes. An example is plural formation, especially in
adjectives as seen in the following.
76.  lila ‘big’ > lilalila ‘big ones’
kékeré ‘small’ > kékerékékeré ‘small ones’

Both the base and the output are members of the same word class.

4.8. Summary

In this chapter, we discussed reduplication, a process of forming words through
the copying of phonological materials from the base. We identified the various types of
bases which serve as inputs to reduplication in Ikal¢ and the types of reduplication in the
dialect using different parameters. The tpyes of reduplication discussed in this chapter
are full and partial reduplication; prefixal, suffixal and infixing reduplication; noting
however, that the occurrence of infixing reduplication is minimal. Other types of
reduplication we discussed are Ci and non-Ci reduplication, reduplication with conjoing
affix and without conjoinig affix, as well as with tonal change and without tonal change.
Finally, we examined both the grammatical and semantic functions of reduplication.
Some of the semantic functions we mentioned are derivation, inflectional, emphasis,
plurality, agentive, activity, among others. In the next chapter, we shall discuss inflection
and the various word classes involved in inflection in the ikal¢ dialect of the Yoruba

language.
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CHAPTER FIVE

INFLECTIONS IN IKALE

5.0 Introduction

Aronoff and Fudeman (2005:151, 238) define inflection as ‘altering the shape of
a word so it will fit in a particular position in a sentence’. ‘It is the formation of
grammatical forms of a single lexeme’. From the foregoing, one can infer that inflection
is syntactically motivated. It is the realization of morphosyntactic features through
morphlogical means. In inflection, it is the syntax that provides the morphology with
morpho-syntactic features in that a change in form is conditioned by syntactic factors .
One example of inflection in Ikal¢ is the perfective marker  ti which has three different

forms as follows: ti, ti and ti as seen in the following sentences.

la. Ol 6 tihdn
Ol HTS perf. Sleep ‘Olu has slept’.
b. Olué e ti hun
Olu HTS neg perf. Sleep °Olu has not slept’.
c. Olu é ti  han
Olu prog. perf. Sleep ‘Olu has begun to sleep’.

The three forms of the perfective marker as seen above are syntactically
conditioned. The form in (1a) i,e. ti (with mid tone) is used in declarative affirmative
sentences to indicate that the activity depicted by the verb has taken place. The form in
(1b) i.e. t7, is used in a negative declarative sentence to indicate that the activity depicted
by the verb has not taken place. In (1c), the perfective marker is #. It is used with the
progressive aspectual marker to indicate that the activity depicted by the verb has
commenced and is progressing. In the above examples, the exponents of inflection are
the tones (mid, low and high), which are found on the perfective marker.

One mark of inflection in any language exhibiting it is that it does not change the
syntactic category of the word to which it is attached (Fromkin et.al 2007: 98-99). Not
only this, each inflected word carries a morphosyntactic property. See for instance the
ikale examples in (2) and (3).

2. Me wa
1stsg + prog come ‘I am coming’.
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3. Me e ti o
Ist sg neg. perf. go ‘I am yet to go/I have not gone’.

In the examples in (2), the pronoun Me 1st person singular subject pronoun, in
addition to its pronoun properties, also carries the property of a continuous aspect. In the
examples in (3), the perfective marker # and the subject pronoun Mé each carries the
morphosyntactic property of negation.

Stump (2001:6) indicates that in very many cases, the morphosyntactic properties
of an inflected word are associated with specific aspects of the word’s morphology. For
instance, it is the presence of the low tone on ti in (3) above, as against mid or high tone,
that indicates its negative polarity. Once the tone changes, the negative meaning
automatically changes.

In various languages of the world, there are different ways of expressing

inflection. Some of such include affixation as seen in example (4) below.
4. she likes reading.

In this example, the suffix —s in likes signals the properties of subject agreement,
tense and mood. Generally, the use of affixes as exponent of inflection is common in
English. Other ways of expressing inflection include apophony and reduplication.
Apophony is the alternation of sounds within a word that indicates grammatical
information. It is also called stem mutation or ablaut. Stem mutation is an alteration of a
particular sound of a word (especially the initial consonant) which is triggered by the
word’s morphological or syntactic context and not by its phonological context. Ablaut is
the substitution of one root vowel for another, thus indicating a corresponding
modification of use or meaning. Examples of apophony in ikal¢ include ti, ti and ti in (1),

me and mé in (2) and (3) above; mo and me and ma and me¢ in the sentences in 5 below.

5a. Mo ma lo
Ist sg emph. go ‘I went (emphatic)’

b Me me ¢ lo
Ist sg+prog emph+ prog. go ‘I went (emphatic).’

The emphatic marker ma in (5a) changes to me in (5b) to indicate both emphasis and

progressive action.
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The perfective marker ti, # and # in the examples in 1 above, though an example
of apophony since it also involves stem mutation, is a special type of apophony. Thus,
instead of the usual mutation of the vowel of the stem, it is the tone - a supra segmental
sound that experiences the change. This again point to the important function of tones as
exponent of morphological description in Ikal¢ dialect.

Examples of reduplication, as discussed in chapter four, are given in (6).

6a. lila ‘big’ lilalila ‘big ones’
b kékeré ‘small’ kékerékékeré ‘small ones

In the examples in (6), plurality is expressed through full reduplication.

Reduplicattion, as shown in 6 above, and affixation in the English example in (4)
are concatenating means of expressing inflection. Apophony, on the other hand, is a non-
concatenating means of showing inflection as we have in examples (1), (2), (3) and (5).

Even though Ikal¢ is not an essentially inflectional speech form , there are cases
of inflection in the dialect which demand its treatment, hence, the reason for this chapter.
Inflection in the dialect revolves round functional categories like tense, aspect and
negation as well as deictics such as pronouns and demostratives.The following are the

functional categories that have inflectional properties in the dialect.

Fuctional categories that have inflectional properties

A functional category is a category whose members are function words. A
function word is a word which has no descriptive content and which serves an
essentially grammatical function (Radford: 2009:459). Awoyale (1995:115) listed the
following functional categories in Yoruba: negator, complementiser, tense, aspect,
determiner, the emphatic marker, the imperative marker, the focus marker,
conjunction/disjunction and the genitive marker. In the literature, the pronoun is also
listed among funtional categories. All these functional categories, also referred to as
functors, are attested in the Ikal¢ dialect. Among them, however, these are the ones that
have infectional properties: the emphatic marker, the future tense marker, the perfective
aspect marker and the pronoun. We shall give full attention to the pronoun in our

discussion of deictics in section 5.3 below.
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The emphatic marker
There are two forms of the emphatic marker in the dialect. They are ma and me.
These two forms are morpho-syntactically distributed. The form ma functions in
sentences indicating non-progressive action while me functions in sentences with
progressive/habitual action as indicated in the following examples.
7ai. Mo ma wa
I emph come ‘I came (emphasised)’
aii. Olu ¢ e ma wa
Olu HTS neg emph come ‘Olu did not come (emphasised)’
bi Me me € wa
I+prog emph come ‘I am coming (emphatic)’
bii Olué e me € wa
Olu HTS neg hab. emph come ‘Ol does not come”’.
The examples in (7a), where the emphatic marker, ma, is used, are sentences indicating
non-progressive/habitual action, while those in (7b), where the emphatic marker me, is

used, indicate progressive/habitual action.

The perfective aspect marker

The perfective aspect marker has three forms which are syntactically distributed.
They are ti, ti and ti. The form ti is the marker used in past tense consructions. The form
ti is used in progressive/habitual constructions while the form ti is used in negative

constructions as seen in the following examples.

8a ol o0 ti o
Olu HTS perf. go ‘Olu has gone.

b. ol & ti lo
ol HTS+prog perf go ‘Ol has started going’.
c. olu é é ti lo
old HTS neg perf go ‘Olu has not gone’
The example in (8a), which has ti, indicates that the action of going has completely taken
place. In (8b), ti indicates that the action of the verb has commenced and still in progress.
The perfective marker in (8c), ti, shows that the action of the verb has not taken place.
The three forms of the perfective marker are strictly morpho-syntactic in that using one

in the syntactic position of the other results in ill-formedness or unacceptability.
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The future tense marker
The future tense marker has two forms: a and ni. A is used in affirmative
sentences while ni is used in negative sentences as in examples (9a) and (9b)
respectively.
%a. Bunmi & a wa
Bunmi HTS fut come ‘Bunmi will come’.
b. Bunmi é e ni wa
Bunmi HTS neg fut come ‘Bunmi will not come’.
We shall, in this chapter, give a vivid account of various deictic elements in the
dialect.

5.1. Typology of deictic elements

Deictic elements in Ikale have certain peculiarities in their structure and
formation. Their core function is pointing hence, they lack intrinsic content. They are
context sensitive and are therefore context defined. Their formation and behaviour in that
they function as portmanteaux morph further justifies the morphology- syntax interface
in morphological analysis. This section provides a principled description of deictic
elements in Ikal¢, exploring their morphological make up. It brings to bear the principle
of compositionality in the interpretation of deictic elements by highlighting the role of
features in their composition. Our discussion of them in this section is to first describe
them and then bring out the elements of inflection in them. However, in the process of
doing so, other things which border on their morpho-phonology are also examined. Thus,
tense, aspect and negation are discussed as they relate to personal pronouns.

The various definitions of deixis make reference to its core function of ‘showing’.
Huddleston and Pullum (2006:101) for instance define it as ‘a word or phrase that points
to the time, place or situation in which a speaker is speaking’. This role of pointing,
according to Lyons (2009:170) and Meyer (2009), is a distinguishing factor between
reference and deixis. Deixis refers to expressions such as; this, that, here, there, iyi,
iyen, ibé, ibe whose meaning can be traced directly to features of the act of utterance
such as time, place and person. Lyons (1977: 637) also defines deixis as the location and
identification of persons, objects, events, process and activities talked about or referred
to, in relation to the spartio-temporal context and sustained by the act of utterance and

participation in it, typical of a single speaker and atleast one addressee.
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There are two approaches to the classification of deictic elements; pragmatic and
semantic. Approaching the classification of deixis semantically, Lyons (1977), Filmore
(1997) and Blake (2008), recognise three major classes of deictic expressions; personal
deixis, spartial deixis and temporal deixis which are also referred to as person, place and
time deixis. Two other types of deictic expression often mentioned in the literature are
social and discourse deixis. They can, however, be subsumed under the three major ones
mentioned earlier. For instance, social deixis is a type of person deixis used in certain
social contexts while discourse deixis are not necessarily human or person.

Again, approaching the classification of deictic expressions from pragmatics, one
can divide them into two functional classes: participant and object deixis. The two types
of classification mentioned above will be used in this work as it will enable us to have a
detailed classification of ikal¢ deixis.

Understanding reference for virtually all types of deixis is hung on the centre of
co-ordination, also known as deictic centre (Buhler 2011:67). The deictic centre is
defined in the literature as the speaker’s location in speech situation in relation to other
locations. Approaching the analysis of each deictic typology from the centre of
coordination, one can subsume each element of the deictic group into two classes
depending on their closeness to the deictic centre (Laczk6é 2012:296-297). The two
classes are; proximal and non proximal. Proximal deixis are the deictic types which are
close to the deictic centre while the non proximal ones are far from the deictic centre.
Non proximal deixis may be distal or medial. The following is a diagramatic
representation of the subclasses.

10. o
Deixis
Participant/\Obje t
person social place time discourse

Participant deixis in Ikal¢ are personal pronouns and impersonal pronouns. They
point to proximal and non proximal human agents which participate (take part) in the
speech act. Person deixis deals with the participant roles of a referent as speaker, hearer
or other. Social deixis dwells on social relationship between interlocutors as expressed in
the use of honorific and the impersonal use of pronouns. Object deixis are place, time

and discourse. Place deixis is about locations and space in relation to a speech act.Time
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deixis is about ‘when’, in relation to an utterance. Discourse deixis is a reference
expression in a discussion, an example is demonstratives. These deictic types interact in
very interesting ways in Ikal¢ dialect, thus forming a deictic group. We shall now discuss

these deictic elements beginning with object deixis.

5.2. Object deixis

Object deixis have certain common morphophonological features in their
composition which make an attempt at their uniform description possible. They all point
to objects without prejudice to human or person. They also restrictively select their
modifiers within the deictic group. As indicated above, they are of three types; discourse,
place and time. Discourse deixis is exemplified by demonstrative pronouns while place

and time deixis are exemplified by place and time nominals.

5.2.1. Demonstrative pronoun

The demonstrative pronouns are iyi (this), iyen (that), ighanyi (these), ighanyen
(those). They have both emphatic, non emphatic, singular and plural forms as tabulated
in (11) and diagramed in (12).

11 Non Emphatic Emphatic

Singular: Proximal (a) 1iyi ‘this’ iyiiyi ‘this very one’
Non Proximal(b) iyen ‘that’ -
Plural: Proximal (c) ighanyi ‘these’ ighanyiiyi ‘thesevery ones

Non Proximal (d) ighanyen ‘those’ -

12

Demonstrative Pronoun

Proximal Non proximal

/Sin{{ P s { \Plural

Non emphatic Emph[atic Non en]phatic Emp!vatic

i iyityi ighanyi ighanyiiyi iyen ighanyen

From (11) above, one can make the following observations:
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i)

There is a recurrence of the front vowel [i] as Vi(owel), in all the examples

i) The non-emphatic demonstrative pronouns in (11c and d) are the plural forms of

those in (11a and b). The only element that is present in (c) and (d) but absent in (a)
and (b) is ighan, a plural pronoun in Ikal¢, which gives them their plural

interpretation.

iii) Semantically, the words in (11a and c) point to objects which are close to the deictic

centre (proximal) while (b) and (d) point to objects which are far from the deictic

centre (non-proximal).

iv) Only the proximal pronouns have emphatic forms, the non proximal ones do not.

The reason for this is not immediately known. It may just be a gap in the data. It may
also be a result of the fact that making reference to non proximal demonstrative
pronouns dont need emphasis, because they are far from the deictic centre which
makes pointing to them for emphasis illogical.

The plural forms are derived from the singular forms through compounding. The
plural pronoun ighan is compounded to the singular demonstrative pronoun to form
the plural words. Therefore, ighanyi is formed by compounding ighan and iyi while
ighanyen is formed by compounding ighan and iyen. The processes of vowel elision,
tonal transfer and tonal displacement are involved in their formation. First the V;
(first vowel) of the singular forms (iyi and iyen) is elided, leaving its tone floating.
Secondly, the floating low tone is transferred to the V, (second vowel) of ighan to
displace the mid tone on the V,. These processes are exemplified in (13 and 14)
below.

13. ighan iyi > ighan yi > ighanyi
they /them  this these

14.  ighan + iyén - ighan yen >  ighanyén
them/they that those

vi) The pronoun, ighan, is the morpho-syntactic form of the 2nd/3rd person emphatic

pronoun used in object deixis. The other form is aghan, which is used in participart

deixis.

vii) The emphatic forms of the proximal pronouns are derived by reduplication. The non

emphatic form ‘iyi” (this) is fully reduplicated to derive ‘iyilyi” . The derivation
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involves a process of tone lowering. The high tone on the v(owel), of the reduplicant

is lowered to mid as seen in the following example.

15. iyi > iyl iyi 2> lyiiyi
this this this this very one (this this)

The reduplication in the example in (15) above is class maintaining . What the

reduplicant added to the reduplicated word ‘1yiiyi’ is emphasis.

5.2.2. Place pronoun

Place pronouns are place proforms which are used to make reference to place and
location in relation to the deictic centre also known as centre of co-ordination. They have
both emphatic and non emphatic, proximal and non proximal forms. This is similar to
what is obtainable with the demonstratives. However, unlike the demonstratives, the non
proximal forms have two terms (medial and distal) as against only one found with the

demonstratives. The place deixis is as tabulated in (16) and diagrammed in (17).

16. Non Emphatic Emphatic
Singular: Proximal (@) ibé ‘here’ ibebé
Non Proximal: Medial (b) ibe ‘there’ ibebe
Distal (c) oghon ‘yonder’ oghonnooghon
Plural: Proximal (d) ibéeghanyi ibebéeghanyi
Non Proximal Medial (e) ibeghanyen ibebeghanyen
Distal (f) oghononghanyen  oghonngoghonghanyen

129



17. Place Pronoun

Proximal Non Proximal

| Medial Distal
Non emph, Emph. Non emph Emph. . .
| I | Singular ~ Plural Singular Plural

Singular Plural

ibé  ibebé ibéeghanyi ibebéeghanyi

Non emph. Emph. Non emph. Emph.

Ibe ibebe ibeghanyen ibebeghanyen

Non emph. Emph. Nonemph Emph

|

oghon  oghonngoghon oghononghanyen oghonnooghonghanyen
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The place pronouns share some similarities with the demonstratives in their formation

and structure as follows

i) Just like the demonstratives, the V; of the place pronoun is vowel i. However,
whereas the V; of the demonstratives carries low tone, that of place pronoun is mid
tone. The only exception to this is the V; ( ¢) of the distal non proximal pronoun and
its tone.

i) The plural forms are formed by compounding the plural forms of the demonstrative
pronoun to the singular place pronoun as indicated in (16d) to (f) repeated here as
(18).

18 (@) ibéeghanyi ‘these places’
(b) ibeghanyen ‘those places’

(c)oghononghanyen ‘those places/yonder’

The phonological processes of assimilation, deletion as well as tone lowering take place

to derive the forms in (18) as represented below.

19 (@) ibé + ighanyi - ibéeghanyi (vowel assimilation)

here these these places

(b) ibe + ighanyen -> ibeghanyen (vowel elision)
there those those places

() oghon +ighanyen = oghononghanyen - oghononghanyen
(vowel assimilation)  (tone lowering)
yonder  those those places/yonder

In (19a), the V; of ibé ‘here’, that is &, assimilates the V; of ighanyi that is i,
to derive ibééghanyi ‘these places’. In (19b), the V; of ighanyen ‘those’ is elided to
derive ibegghanyen ‘those places’. In (19c), the V; of gghgn ‘yonder’ assimilates the
V. of ighanyen ‘those to form gghononghanyen, after this, the high tone of the V,
of ogghon‘yonder’ is lowered to mid to derive oghononghanyen ‘those

places/yonder’.
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iii) There is evidence of selectional restriction in the choice of elements to be
compounded. The selection is along the Proximal and Non proximal divide. Proximal
deitic elements select one another to the exclusion of non proximal. This is also the
case with non proximal. This is why the following co-occurrence pattern in 20 is

acceptable while those in 21 are unacceptable.

20. (a) ibé iyi, ighanyi
(b) ibebé iyi, ighanyi
(c) ibe iyen, ighanyen
(d) ibegbe iyen, ighanyen

21.  *(a) ibé iyen, ighanyen
*(b) ibebé iyen, ighanyen
*(c) ibe iyi, ighanyi
*(d) ibebe iyi, ighanyi

It is clear from the examples in (20) that in addition to deriving the emphatic forms from
the non emphatic ones, through reduplication, as seen in (20b) and (d), they can also be
formed by compounding the non emphatic forms in (20a) and (c) respectively. Further
emphasis can be achieved by compounding the demonstratives with the place pronouns
as seen in (20b) and (d).

Forming the emphatic form from the non emphatic through reduplication also
requires the phonological process of deletion, tonal transfer and tonal displacement as
seen in (22) and (23) below.

22. ibé > ibé ibé > ibé bé > ibebé

23.  ibe > ib¢ ibe > ibe"be > ibebe

iv) The phonological make up of both ibé and ibe suggest that they are minimal pairs,
the only difference between them is the presence of the high mid vowel e in ibé and
the low mid vowel ¢ in ibe. This is similar to the phonological dichotomy between
the demonstratives iyi and iyen in which the only phonological difference between
them is the presence of the high vowel i in iyi and the low mid nasal vowel ¢n in
iyen. The non proximal distal deictic element gghgn whose segmental composition

seem to be different from the others, also makes use of the low mid vowel ¢gn as V.
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v) Again while the demonstratives use the approximant consonant y, the place deixis

make use of the bilabial plosive b.

vi) Both the plural word ighan and the distal place deictic element use the velar fricative

gh [¥]. Of particular note is the fact that the high vowel i as V; is common to the

plural word, the place and demonstrative pronouns. It is also noteworthy that the

person deixis makes use of the middle vowel a as V; as against vowel i which is

found in the object deixis. One conclusion which one can draw from this is that the

vowel i initial plays a distinguishing role between object and participant deixis.

The following is a summary of the distribution of the sound combination of both the

demonstrative and place deixes.

24. Sound combination of demonstrative and place deixes

Vi | Ty C V, T,
Sg I - y b |gh | Close Open I\
i e |e en an
Demonstrative | +Pro | + + + +
Deixis -Pro | + + ¥ +
Place Deixis +Pro | + + + + +
-Pro + + + + +
Pl + + +

The plural forms of the deictics above are formed by compounding the plural pronoun to

the singular forms. The emphatic forms are derived by duplicating the singular forms

(where applicable). In the case of place deixis, both the singular forms and the duplicated

forms can be compounded to the demonstratives to derive the emphatic forms, yielding

the following;
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25. Non Emphatic Emphatic

Singular Plural Singular Plural

Iyi ‘this’ ighanyi ‘these’ iyiiyi ‘this (emph)’ ighanyiiyi ‘these
(emph)’

iyen ‘that’ | ighanyen ‘that’ - -
ibé ‘here’ | ibééghanyi ‘these places’| ibebé/ibécyi/ibebéeyi ibebéeghanyi

‘here (emph)’ ‘these places (emph)’
ib¢ ‘there’ |ibeghanyen ‘those places’| ibebe/ibeyen/ibebe yen | ibebeghanyen

‘there (emph)’ ‘those places (emph)’
oghon oghononghanyen 0ghdnndoghon 0ghonngoghonghanyen
‘yonder’ ‘those places/yonder’ ‘yonder (emph)’ ‘yonder (emph)’

5. 2. 3. Time deixis

Time deixis is also referred to as temporal deixis. Reukema (1993:79) defines it
as reference to time relative to a temporal reference point which is usually the moment of
utterance. Cohen and Schwer (2011:10) refer to the temporal deictic centre as the time of
speech. Time deixis point to temporal cycles of day, night, months, season, years, day
segments and week segments. The markers of temporality are usually encoded with a
range of features and structures which reflect a combination of linguistic and non
linguistic factors, bordering on perceptual, social and cultural inclinations. Among the
Yoruba, for instance, different terminologies are used for the days of the week. Some of

them are cultural while some are based on mathematical linguistic calendar as indicated

below:
26.  Day Cultural name Linguistic

Sunday Qjo Aiku Qjo 0s¢
Monday Qjo Aje Qjo keji 0s¢
Tuesday 0j¢ Iségun 0j¢ keta 9sé
Wednesday — Qj¢ Irt Qjo Kerin 0s¢
Thursday Qjé Ibo Qj6 karun-tn 0s¢
Friday 0jo Eti 0jo kefa os¢
Saturday Qjo Abaméta Qjo keje os¢

The cultural names are largely based on the cultural belief that in traditional religion, the
gods have days dedicated to certain forms of worship. The Linguistic forms of days

reflect the position of a particular day in relation to the first day of the week, and it is
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unidirectional. The use of the ordinal numerals  (ikeji ‘second’, iketa ‘third’ among
others), is a pointer to this.

Temporal reference in Ikal¢ is opaque and compositional, their meaning are
mostly discernable from their segments. Some of them are also relational not necessarily
to the deictic centre, but to other preceding elements in the group. Some of the terms
used are multidimensional while some are unidimentional. Cohen and Schwer’s (2011)
three divisions of time—reckoning terms will be used for our description of Ikal¢
temporal deixis. They are
(a) Fundamental calendar units, consisting of day, year, week, month.

(b) Day segments (for instance, morning, afternoon)

(c) Week segments (for instance, Monday, Tuesday)

5.2.3.1. Fundamental calendar units
Fundamental calendar units are a type of time deixis which refer to calendar units such as

day, week, month and year.

Day: This refers to the type and number of days in relation to the anchor which is
usually the present reference. This is usually counted to the left (backwards) to indicate
past and to the right (forward) to indicate future day in relation to the time of speech.

They are referred to using lexical terms as well as morphologically derived words.

27 Day | Before Mid/Anchor | After
1% éni ‘today’
2" |ana ‘yesterday’ ola ‘tomorrow’
3" lijecta ‘three days ago’ otonla ‘day after tomorrow’
4" jjeeren ‘four days ago’ iréni (iren-éni) ‘four days to today’
5% |ijeerdn “five days ago’ ironni(iron-éni)/iron
five days to today
6" |ijeefa ‘six days ago’ ijo keefa ‘sixth day’

Apart from the notion of ‘previous day’ which makes use of the lexical word and
(yesterday) which appears to be underived, all the names given to other past days are

derived by prefixing the nominalising prefix i- to the verb phrase je¢ ‘equals to’ and its
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numeral noun object. The derivation of ijesta™ (three days ago) for instance, is as
follow;

28 i+ jéeeta > i+ jeeta > ijeeta
The formation of ijeeta involves a process of tone lowering: The high tone on the verb j¢
is lowered to mid.

The reference word for days after is not uniform. The words denoting second day
after (i.e tomorrow) is lexical (¢la) while the third day after is a compound consisting of
oton (right) and ¢la (tomorrow). In this compound, the first term (oton ‘right’) is a
cultural term®® referring to direction ahead/after. Therefore, ‘otgn ¢la’ is ‘day after
tomorrow’. It is formed by compounding the two words otgn ‘right” ola ‘tomorrow’ and

thereafter deleting the first vowel of gla thus:

29.  Oton + dla otonla ‘day after /next tomorrow

right tomorrow

The fourth and fifth day after, are also formed in a way different from the second and
third day. The words for fourth and fifth day are formed with reference to the word
denoting the first day ‘eni’, which coincidentally is the deictic anchor, by compounding
the deictic numeral for four and five respectively to ‘eni’ to derive fourth and fifth day as
seen in (30) and (31).

30. ireni  (iren + ¢ni) ‘four days from today’

31.  ir¢nni (irgn + éni) ‘five days from today’

The process of formation involves deletion. It is however discovered that there is
no uniformity in what is deleted; it is the V, of the first word in (30) and the V; of the
second word in (31). The reason for this may not be unconnected with homonymy
avoidance. If deletion were to be uniform, the output of (30) and (31) would have been

the same word ‘ireni’. Sometimes ‘tronni’ is clipped as ‘irgn’.

!> The process of tone lowering which is attested to in 1kal ¢ is not automatic for other dialects of Yoruba as
well as the standard form. ilaje, a neighbouring dialect to Ikalg, for instance does not exhibit tone lowering
found in the above example. Thus, instead of ijeéta, ilaje dialect has ijéera.

1 Among the Tkal¢ people, the concept of right and left is cultural and symbolic. In the case of this item, it
refers to a direction ahead not that preceding the deictic centre.
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The third segment of the counting starts with the sixth day upwards. This is done
by compounding the deictic word for day (ij¢) with the ordinal numeral ikeefa ‘sixth’,
ikeéje ‘seventh’. Thus for instance, sixth day after is ijo Keefa, a combination of ijo +
ikeefa.

32. ijo + ikeefa -> ijokecfa ‘sixth day’

Another naming option for ‘days after’ is more descriptive. It is done in
relation to the anchor day ‘eni’. The name for day ‘jo’ is compounded to the numeral
mééji, me¢eta and so on, to give a configuration of ‘day + numeral + anchor’. What this

option will give is the following:
33. ijo méefa eni
day six today ‘six days time’
ij0 mé¢je éni
day seven today ‘seven days time’
ijo megjo eni
day eight today ‘eight days time’
Year: This refers to previous, present and following year. The terms used are not

uniform, some are words while others are descriptive noun phrase whose meaning are

compositional as indicated in (34) below.

34. Previous Present After
1% idononni ‘this year’
2" &si ‘last year’ amodon ‘next year’
3" idononta ‘three years back’ odon méta eni ‘three year time’
4" jdononren ‘four years back’ odon meeren eni‘four years time’
5™ idononrén “five years back’ odon meeron eni‘five years time’
6"  idononfa ‘six years back’ odon meéefa éni‘six years time’

There is a lexical word for previous/last year (ési). Apart from this, others are
derived. The calendar for preceding years other than ési is formed by compounding idgn
with numerals like eta, eren, ergn, efa. The years after idononni (idon eni) other than
following/next year, is derived by counting the number of years from éni and adding it to

éni basically. For next year however, it is formed by compounding amd with odgn. The
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meaning of amad is not clear to us, but it may not be far from a combination of the prefix
a- plus the verb ma ‘to add to’.

Week: This refers to number in relation to week. The week term can refer to past or
future. The counting may be to the left or right. It is descriptive in the sense of

compounding number with the word for week.

35. Before After
ohe yo koja ‘last week’ ohe yé wa ‘next week’
ohe keji ‘last two weeks’ ohe megji éni ‘next two weeks’
ohe keeta ‘last three weeks’ ohe meeta eni ‘next three weeks’
ohe keeren ‘last four weeks’ ohe meeren éni ‘next four weeks’

Month: A similar terminology for week is also used for month. Thus, we have such

notions as
36. a) osun®’ yo koja ‘last month’
b) osun ke¢ji ’last two months’
C) osun mee¢ji ‘two month ahead’

5.2.3.2. Day segments
These are terms which point to the segments or parts of a day. The following are

notable ones in Ikal¢.

37a) Owho / ojuma ‘morning’
b) udaji / afemajuma / ubgjuma ‘dawn’ /afemaju/afejuma ‘day break’
c) ohan ‘afternoon’
d) urolé / irolé ‘evening’
e) al¢ ‘night’
f) orun ‘midnight’

Most of the words in (37) are derived through prefixation or compounding.

Yosiin used here is the Tkalé word for month. It is homophonous with esin- a creamlike substance used by

women to beautify the body.
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5.2.3.3. Week segment

This refers to days of the week. There are two options with regards to the terms
used. The first is the lexical items which are culturally determined, while the second is
descriptive terms which are mathematically determined from the first term in the week

segments group.

38. Cultural Descriptive
Aiku Oh¢ Sunday
Ajé ijo kinné oh¢ <1* day of the week>  Monday
Iségun ijo keji ohe 2" day of the week®  Tuesday
Qjort ijo keta ohe 3 day of the week”  Wednesday
Qjobo ijo keeren ohe 4™ day of the week”  Thursday
Eti 1j0 kaarun ohe 5 day of the week’  Friday
Abaméta ijokecfaohe/ohékonla(oh¢okunola)  Saturday

6" day of the week’Saturday

All the culcural terms for week segments, with the exception of ajé ‘Monday’, are

derived words. They are derived by prefixation or by compounding as follows:

3% ait+kua - aika ‘not dead / Sunday’
neg to die
b. i- +sé+ ogun - iségun ‘victory / Tuesday’

pre to win battle

C. Qjo+i-+ru - Qjora ‘day of sacrifice / Wednesday’
day pre to sacrifice

d. 0jo+i-+bo - Qjobo‘day of worship/dayof the gods/thursday
day pre to worship

e. e-+ti - Eti unaccomplishable/impossible / Friday’
pre impossible

f.abA + méta > Abaméta ‘three proposals / Saturday’
proposal three

5.3. Participant deixis

Participant deixis point to roles played by individuals in the frame of reference.
Such roles may be personal or social. Participant deixis subsume traditional categories of
person and social deixis (Diessel 2012). Person deictics function to indicate the semantic
roles of speaker and hearer in the event that is expressed by an utterance. Their use is
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similar to that of anaphors in that they denote activated or familiar referent. Some of the
differences between them, however, are that anaphors require antecedents that must be
their referent, anaphors may not necessarily be pronouns, they may be nouns standing in
reference to other nouns. Participant deixes, on the other hand, do not require such
antecedents, their features serve as their referent. Such features, according to Diessel, are
semantic and they reflect the communicative function of the participant deictic element
being referenced. Some of the features include:

)} Communicative role (person).

i) Number

i)  Gender

iv) Social rank/relationship

Languages generally have expressions which refer to person such as nouns or bound

morphemes but not all such expressions are deictic. Ikal¢ dialect makes use of pronouns
to express deixis. Two types of pronouns are used in the participant mode; personal
pronouns and impersonal pronouns. The personal pronouns perform personal roles while
the impersonal pronouns perform social roles. The discussion of pronouns in this work is
not hung on their anaphoric roles but on their deictic roles. Their morphological status is
also stressed.

5.3.1. Personal pronoun

In Ikale, as in some other languages, personal pronoun express two bits of
information; the deictic as well as referential information. Pronoun as a deictic element
identifies the features of its referent but its anaphoric function however is a structural
one. The structural function of pronoun is not peculiar to it, other nouns and noun
phrases also play anaphoric roles.

The three deictic roles of personal pronoun are coded in their communicative
functions consisting of first (1%), second (2") and third (3" persons. The referential
roles are singular and plural. According to Egbokhare (1989), the principle of
compositionality is at play both in the realization of the pronoun as words and in their
semantic interpretation. The various features, that is, individu-ation, reference and case
combine in unique ways to yield one form of the pronoun and the other, thus implying

that every pronoun is a bundle of features. This is true for ikal¢ pronouns.
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5.3.1. 1. Classification of personal pronoun
Personal pronouns can be classified into two classes; emphatic and non emphatic.

They are exemplified below.

40 Non emphatic Emphatic
Mo ‘I’ Emi ‘T
Wo ‘you’ Uwo ‘you’
O ‘he/she/it’ Oun ‘he/she/it
A ‘we’ Awa ‘we’
Anan ‘they/you (pl.)’ Aghan ‘they/you (pl)’

The characteristics, composition and distribution of these two classes of pronoun in Ikal¢

serve as justification for their differences.

Their characteristics
a. Similarities between emphatic and non emphatic pronoun
i) They both perform the role of pointing, which makes them deictic elements as
exemplified by (41) and (42).

41 a) Wo yu ‘you (singular) went’
b) Uwo 6 yu in ‘It was you who went’
42 a) Mo je ejije ‘I ate food’
b) Emi 6 je ejije in ‘It was I who ate food’

Both wo and awe in (41) point to the addressee (that is second (2") person
while mo and émi in (42) point to the speaker (first (1%) person).
i) They are a closed set of items. They have five forms representing six entities
2" and 3" person plural make use of the same term).
iii) Generally, they encode person, number, case and emphatic features. However,
while the non emphatic forms encode case, the emphatic forms encode emphatic

feature. They have three person and two number features as indicated below.

43 Singular(sg) Plural(pl)
1% person  Emi Awa
2"%person  Uwo Aghan'®
3%person  Oghun/dun Aghan

18 The differences in the deixis of the second and 3" person plural is best resolved pragmatically.
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iv) They are functional counterpart of the noun which can be used as head,®

modifier and argument as seen in the following examples.

44.  Olu o6 (Olo) ri wa (argument, head)
Ol HTS see we ‘Olusaw us’

45.  Erun wapadé (modifier)
mouth we close ‘We couldn’t talk’

46a) Mo yu b) Emi ldare 6 ya
| go‘l went’ I too HTS go ‘Itoo went’

¢) *Emi ya‘l (emph) went’

The pronoun wa is an argument as well as head of the object NP in 45, it is also the

modifier of erun in the subject NP erun wa in 46.

Differences

i) Modification: Emphatic pronouns can be modified while non emphatic pronouns
cannot, as indicated in the examples in (47) and (48). Modification fact is a major
distinction between them. This attribute of the non emphatic pronouns, in not
being amenable to modification, makes them to be loners®. They are prosodically
defective (like an affix) and therefore lean on adjacent words for their spell-out.
They are clitics. Akinlabi & Lieberman (2000:38) define clitics in Yoruba as all
and only the closed class of elements that have a phrasally defined distribution
and that contain one vowel or less. According to them, some of the properties of
clitics include inability to occur by themselves and engaging in special
phonological interaction with their hosts, resulting in tonal OCP (Obligatory
Contour Principle) effects on object pronouns and their host verbs. The above
definition of clitics in Yoruba is deficient for clitics in Ikalé because there are

clitics like andn and énén which are more than one syllable . Ikélé pronouns like

9 As functional head and argument, the distribution of the emphatic pronoun is limited in this dialect. For
instance, it cannot function as argument of a simple sentence without a qualifier. This explains why (46a)
is acceptable while (46c) is not.

% As a matter of fact, one reason why the non-emphatic pronouns may not take modification is that they
are already complex, combining features beyond the nominal phrase, therefore it may be impossible for
them to be modified, by an NP modifier. This may have affected their capacity for co-ordination. One
other thing with the non-emphatic pronoun is that it is difficult to determine which of their forms is basic,
because they don’t actually have an independent form of their own in ikal¢ dialect . They depend on
neighbouring preverbs and form phonological words with them. They don’t seem to have the internal
structure of an NP. This is unlike the emphatic pronouns whose form is constant.
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Yoruba pronouns don’t have independent forms and they also lean on adjacent

words, forming a phonological word with them.

i) The emphatic pronouns can enter into co-ordination with one another and with

nouns but non emphatic pronouns cannot enter into such with one another nor

with nouns or emphatic pronouns as seen in (49). The differences in their

behaviour with regards to modification and co-ordination may be a consequence

of their spell-out.

47a)

Emi laar¢ 6 1¢ gbe  1too can carry it’
*Mo laar¢ 6 1¢ gbe ‘I (NE) too can carry it’

Awa obinren é ti jeun “We women have started eating’
*A obinren éti jeun  “We women have started eating’

Emi ati 0ghun /oun 6 lo ‘I and him went’
Aghan ati Bunmi 6 wa  ‘They/you and Bunmi came’

*Mo ati wo 0 wa ‘T and you came’
*Délé ati a 6 wa ‘Dele and us came’

iii) Non-emphatic pronouns have case forms but emphatic pronouns dont. Thus

whereas the non-emphatic pronouns have nominative, objective (accusative) and

genitival forms, the emphatic pronouns in their own case have the same form in

all their distribution (we will return to this later). Some of their examples include

the following:
5la) Mo ¢
| nom.sg see you(sg) ‘I saw you’
b) Wo i mi

you(nom.sg) see I(obj. sg) ‘You saw me’

52a) Ji in ri  ghan
let I (nom.sg)see them (2" /3" pl)‘Let me see them/you(pl)

b) Aso ¢ 6 vya
cloth he (3" sg gen)HTS tear ‘Your dress is torn’
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5.3.1.2 The composition of emphatic and non emphatic pronoun
The principle of compositionality is at play in the semantic interpretation of
pronouns. According to Parrot (2006:176), pronouns are composed of semantically

interpretable person and number features. Generally Ikalé pronouns encode the following

features:

)] Person
i) Number
iii) Case

iv) Emphasis

Of these four features, only two (person and number) are common to both the emphatic
and non emphatic pronouns. The emphatic feature is marked only on the emphatic
pronouns while the case feature is associated only with the non emphatic pronouns.

Person
The person feature refers to the communicative role of pronoun. Ikal¢ dialect has three
terms in the person paradigm as follow:
i) First person (1*): This is the speaker
i) Second person (2"): This is the addressee or hearer
iii) Third person (3™): This is neither the speaker nor addressee but others.

According to Noyer (1992), whoever does not play a role in a conversation either
as speaker or hearer (addressee) remains in the great pool of the impersonal. Noyer
opined that languages generally treat 3™ person differently from 1% and 2" person. This
is also true for ikalé dialect.

There are many reasons to believe that the 3™ person is different from the 1% and
2" person deixis. First, whereas the 1% and 2" persons play active roles in the speech
act, the 3" person has no role perse (passive). This is why the 3" person is simply
referred to as ‘others’. Secondly, whereas the 1% and 2nd persons are strictly human, 3"
person refers to both human and non-human entity in the speech act. Strictly speaking,
one major difference between object deixis and participant deixis is that the object
pronouns like iyi, iyen, point to objects in general, which could be human entity in some
cases and non-human in others. But the participant pronoun, even though it refers largely
exclusively to human entities, still accommodates non-human entities in the 3 person.
Some languages like English which make use of gender terms distinguishes between
human and non-human in the singular paradigm but still encounters the problem of

specificity in the plural paradigm where the only term available is they which is a neutral
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term with regards to human and non human dichotomy. In the following example in 55,
the object pronoun which is already enclitic to the verb ri, does not exclude non human
entity .
53. Mot lo
| perf go ‘I have gone’

54.  Anén  ha
They + HTS run ‘They ran away’

55. Mo ri
| see + pr ‘I saw him/her/it.

Again, there are noun phrases where object deictic elements serve either as modifiers
pointing to human nominal heads as in (56) or where they serve as sole answer to focus
(interrogative) questions; as seen in (60Db).
56.  Baba *'iyen

Father that ‘that father’

57. Omaiyi
child this ‘this child’

58.  One tiibé
person of here ‘the person here’

59. One iyi
person this ‘this person’

60a  Ne¢ we fo?
who you talk “Who are you referring to?’

b. lyi

this ‘this (one)’

What these explanations seem to suggest is that the classification of the person
feature into participant/non participant is basically based on the role of the referent and
not on their being human or not. Again, the demonstratives perform the role of pointing
and since both human and non-human entities can be pointed at, demonstratives can be

used without prejudice to human and non-human. The person roles is summarised below:

21 Awobuluyi 2008:93 had assumed that a major difference between demonstrative pronoun and personal
pronoun in Standard Yoruba is that demonstrative pronoun points to things or objects other than human
while personal pronoun points to human beings. He concluded based on this assertion that it is insulting to
refer to human beings using the object pronoun éyi and iyen. The insult which may be associated with the
use of éyi, iyen does not stem from the fact that the words are derogatory for addressing human beings.
What makes them insulting is the way the words are stressed/emphasised while using it. This is not
peculiar to éyi, iyen alone. Other pronouns like iwg, awegn can also be used in a derogatory manner.
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61.

Were) -par ici;Tant(younder)

sp?aker he1arer otqers
1% person ~ 2narerson 3" person
Number

There are two terms in the number paradigm singular and plural. Singular refers
to only one participant in a discourse while plural refers to more than one participant.
Number as a pronoun feature works with person. The hearer, for instance can be one
(singular) or more than one (plural).

62
Number

N

Singular Plural

Case
This refers to a marking on the pronoun that indicates its grammatical function.
There are four pronoun case features in ikal¢. They are as follow;
Nominative: This is the case of the subject of a nominative (hom) cum accusative (acc)
case system. The difference between Mo and mi in the following examples (62a &b) is
case.
62a Mo ma ¢
I(nom) know you ‘I know you’.
b Wo ri mi
You(sg) see me (acc) ‘You saw me’
Mo is in the nominative case while mi is in the accusative or objective.
Accusative: This is the case that marks the object of a transitive verb as seen in 62b
above. It is also called objective case.
Pronouns in the nominative case absolve the high tone syllable (HTS) in its
structure. In most cases, the vowel o of the HTS is absolved without its tone while in

others, it is the high tone of the HTS that is absolved as seen in the following examples.
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63a. Mo ma
I  know ‘I know/knew’

b. Wo ma
you (sg) know ‘You knew.know’

c.  Anan ma
you (pl)/they know “You (pl)/They know/knew’
In the examples in (63a&b), the pronouns mo and wo absolve the vowel o of the HTS,
while in (63c), the pronoun Anan absolves only the high tone of the HTS.

In the objective or accusative case, it is the governing verb that dictates the tone
on the pronoun, thus showing the pronoun as having a tonal defect. The examples below
exemplify this.

64a. Wo ma wa

You (sg) know us ‘You (sg) know/knew us’

b. Wo ri wa
you (sg) see us ‘You saw us’

c. Wo ma ghan
You (sg) know them ‘You (sg) know/knew them’

d Wo ri ghan
you (sg) see them “You saw them’

e Wo ma mi
You (sg) know me ‘You (sg) know/knew me’

f.  Wo jo mi
You (sg) resemble me ‘You (sg) resemble/resembled me’

g Wo ri mi
you (sg) see me ‘You saw me’

In the examples in (64), if the tone of the verb is low or mid, the object pronouns
carries a high tone (64a, c, e and f), while the object pronoun carries a mid tone if the
verb has a high tone (64b, d and g).

The pronouns, apart from exhibiting prosodic deffects, also show morpho-
syntactic variations, especially the two forms of the object pronouns: wd/wa, ghdn/ghan,
and mi/mi as seen in (64).

Genitive: It is the case of a possessive pronoun. For instance in example 65 below, ¢ is a

genitive pronoun. It modifies uli, head of the NP uli ¢.
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65. Ul ¢
house his/her/it ‘His/her its house’
Subjunctive: This is the case of the subject of a subjunctive clause as seen in the

following example.

66.  Jiin gbd
let | hear‘Let me hear’

These features combine to give the various forms of the pronoun. One of the differences
between nouns and pronouns in Ikal¢ is in case features. Whereas kal¢ pronoun has case

features, nouns dont inflect for case whether nominative or objective.

Emphasis

This feature is indicated on the emphatic pronoun but absent in the non emphatic
pronouns. It gives the interpretation of emphasis on the emphatic pronouns. It is a low
tone vowel prefix which is found in the emphatic pronoun. They have different forms but
one single meaning of emphasis. The vowel forms are ¢, U, 0, and a. While the singular

pronouns make use of &, U and 0, the plural form uses a as seen in (67) below.

67. Emi T
Uwo “You’(sg)
Oghun/Oun ‘He/she/it’
Awa ‘we’
Aghan ‘you (pl)/they’

A look at the VCV structure of emphatic pronouns shows that the combination of
V1V in all the structure is driven by vowel harmony. The kind of harmony that seem to
be operational in them is advanced tongue root (ATR) where front vowels co-occur with

front and back vowels co-occur with back as seen below.

68. Vi V>
e i
u 0
0 un
a a, an

Therefore the V; vowels are all instances of the same emphatic morpheme.
Generally, both the participant features (as exemplified by person) and the

individuation features (as exemplified by number) of pronouns are merged as discreet
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sets of features which can be targeted for syntactic operations. They are merged and they
end up on the maximal projection of the pronoun as one feature bundle. The feature
bundle for Mo ‘1 person’ singular pronoun in the nominative case will have a rough
sketch below.

69.

Mo - Mo

Istper Sg Nom
Emi which is the emphatic form will have the following structure.

70 Emi

NN

1% per sg emphatic

The second and third person plural

It has been said earlier that the 2" and 3" person plural of both the emphatic and
non emphatic pronouns have the same form. This is not because there is no separate
reference to either 2™ or 3 person, it is a case of syncretism or polarity. Thus, aghan,
ghdn and anan in the following examples can be interpreted as both second and third

persons plural.

7la  Aghan yi mo ma
2"%3" pers pl. that Iknow  “You/those whom I know’

b Anan ma
they/you know‘They/you know/knew’
c A ma ghan
we know you/them ‘We know/knew you/ them’

This is a type of overlapping. One possible explanation for the overlapping is the
absence of an overt person feature on either 2" or 3 person pronoun, resulting in the
observed polarity. The suspected culprit of the observed overlapping is the 3™ person.
The suspicion is based on the behaviour of the 3™ person in all its distribution in the

singular paradigm. For instance, it is the only pronoun form in the nominative case that
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lacks a consonant. Secondly, whereas both the 1% and 2" person singular pronoun in the
nominative case are on mid tone, it is the only one with a high tone as seen in the
example below.
72a Mo  1%per
b Wo 2" per
C. O  3rd per
Scholars, like Awobuluyi (2001, 2006, 2008) treat the 3rd person singular subject
pronoun in Standard Yortba as unmarked. Awobuluyi (2006, 2008) argues that O which
has hitherto, been regarded as the 3rd person singular subject pronoun, is a preverb. In
this work, we have every reason to agree with Awobuluyi that ¢ is not the 3rd person
singular subject pronoun in Ikal¢ , but we disagree that it is a preverb both in Ikal¢ and
Standard Yoruba. O is the subject high tone syllable which functions as positional
concord marker for the subject noun phrase.
Thirdly, in the objective case, the only pronoun form in the singular paradigm
that relies solely on suprasegmental sound/morpheme as an exponence of person and

number is the 3" person, as seen in the following examples.

73a Wo i mi
You (sg) see me‘You saw me’

b Morie
| seeyou(sg) ‘I saw you’

c A i
We see + 3per. sg  ‘We saw him/her/it.

In (73c) for instance, the only overt indication that reference is made to the 3™ person
singular object is the observed change on the tone of the verb »i from high(73a&b) to
mid ri (73c).

It should be noted that the 2™ person singular pronoun does not present the observed
behaviours found in the 3 person, as seen in the examples in 73a and b above in which
the 2" person singular functions as subject and object respectively.

22
|

Conclusively, the fact that the 3 person plural®® overlaps in form with 2" person

plural is not strange considering its observed behaviour in the singular paradigm. One

%2 The type of polarity found in English, where the 2" person singular and plural makes use of you is a
little bit different from the Tkal ¢ case because for English, the plural form can be differentiated from the
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other way to view the 3™ person plural noun with regards to the form it takes is to

assume that it has no form at all.

5.3.1.3. Distribution

Personal pronouns in Ikal¢ have certain distributional properties. First, is the type

of sentences in which they can function, the array of items with which they function and

their morphological declension in the positions which they occupy.

Firstly, it is necessary to state from the outset that the emphatic pronouns are

limited in their distribution than the non-emphatic pronouns. They cannot, for instance

function as the subject of a declarative non emphatic sentence. This is why 74a is not

possible, whereas 74b is possible.

74a

b

*Emi 6 hun
I(emp) HTS sleep

Mo hun
| sleep ‘Islept’

However, they can combine with the non emphatic forms in the subject position as

seen in the following examples.

75 )

Emi mo yu ‘me, [ went’

Uwo wo yu ‘you, you went’

Oun 6 yu ‘he went’

Awa a yu ‘we, we went’

Aghan anan ya “You (pl)/They, you (pl)/they went’

Even though utterances in which they function as object of a verb are acceptable in

ikale, they are seldom used. The non emphatic forms are more acceptable and used in the

object position.
76. a)
b)
c)
d)

Wo maemi ‘You (sg) know/knew me (Emph)’

Womami ‘You (sg) know/knew me (Non-Emph)’

Anén ju awa “You (pl)/They are older than us (Emph)’
Anan ju wa “You (pl)/They are older than us (Non-Emph)’

singular pragmatically and syntactically by the array of qualifiers which they take. Thus, while the plural
you takes qualifiers like all, two, many, among others, the singular you does not.
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Other areas where the emphatic pronouns can function are
a) The head of a relative clause
b) The head of a focus construction
C) The subject of the interrogative verb han and ke
The following utterances exemplify their distribution.
77. a) Aghanyé (yio) wa 6 tilo
They which HTS come HTS be go‘Those who came have gone’

b) Uwo me pé in

You | +cont. call foc. ‘It is you I am calling’
c) Oghun (Oun) un han?
He HTS where ~ “Where is he?’

Aghan is the head of the relative clause Aghan yé wd in 77a while @iwe and éghun are

head of the focus construction and the interrogative verb in 77b and c respectfully.

5.3.1.4. The distribution of non emphatic pronouns
The non-emphatic pronouns are found in subject, object and genitival positions.
They present different forms in these positions depending on the sentence type and their

interaction with neighbouring words.

5.3.14.1 Subject pronoun
The subject pronoun in ikale has five different forms. The five forms which

interact with TAM in very interesting ways are morphosyntactically distributed as seen

in the table below.

Table I: Subject pronoun forms

Pronoun Forms

A B C D E
1% Pers sg Mo | Ma Me |Mé |Mé
2" Pers sg Wo |[Wa |[We |Wé |Wé
3" Pers sg 0 A E E E
1% Pers pl A A E E E
2" /3 Perspl | Anan | Anan |Enén | Enén | Enen

The pronoun forms in each of the column have the following distribution;
A: Subject pronouns in non-future affirmative constructions

B: Subject pronouns before future tense in affirmative constructions
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C: Subject pronouns in affirmative continuous/habitual constructions
D: Subject pronouns in negative declarative constructions

E: Subject pronouns in negative declarative continuous/habitual constructions

5. 3. 2. 1. Subject pronoun in declarative affirmative constructions

The pronoun forms in A to C are used in declarative affirmative sentences. Their
distribution is as follows:

The pronoun forms in A are used before verbs in declarative sentences with or

without overt aspectual markers as seen in the following utterances.

78. Mo ma ‘I know’

Wo ma “You (sing) know’

Ama ‘We know’

Anan ma ‘They / You (pl) know’
79. Mo kuka ma ‘I surely know’

Wo kuku ti ma “You (sing) surely know’

Atima “We have known’

Anan ti¢ ma “They even know’

Subject pronoun in sentences indicating future tense

The pronoun forms in B are used in sentences indicating future tense. The future
tense marker in ikalé is a. The pronoun forms in b cannot be used in sentences which do
not indicate future tense, which is an indication that they are the pronoun forms

indicating future action. The following examples reveal the forms of the pronoun in use.

80. ai. Ma a ma ‘I will know’
ii. Wa a ma “You (sg) will know’
il A ama ‘He will knows’
iv. Aama ‘We will know’

v Ananama  ‘They/ You (pl) will know’

bi. Ma kuku a ma ‘I will surely know’

ii. Wa kuku a ma “You will surely know’

iii.  Akokaama ‘He will surely know’

Iv. A kukt a ma ‘We will surely know’

V. 2Anan kuk ama  “They/ You (pl) will surely know’
ci. Ma a kuka ma ‘I will surely know’

ii. Wa a kaku ma “You will surely know’

iii. A a kakt ma ‘He will surely know’

iv. A a kaku ma ‘We will surely know’

V. Anan a kaki ma “They / You will surely know’

% |t is observed that in rapid speech, the future tense marker acquires nasality from the preceding pronoun.
Thus giving a form like Anan an ma.
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The examples in 80a, b and c clearly show that the pronoun forms B in table 1 above
are the inflected forms of the ikal¢ pronouns which are used to indicate future tense.
They are selected from the lexicon with the complement feature of future tense, among
other features. As it can also be seen in the data, the feature is not just a structural one
because in the examples in 80b above when the pronoun form is separated from the
future tense marker by the preverb kuku , such separation did not alter the form of the
pronoun.?*

The inflection is vacuous on the two pronouns in ii and iv of 80c. The reason for
this may not be unconnected with the fact that they are also of the same vowel quality

with the future tense marker.

Subject pronoun in sentences indicating habitual/progressive action
The subject pronoun forms used in sentences indicating habitual/progressive or
continuous action are the ones in column C. They are exemplified by the following

sentences.
81. i) Me gwe ‘I am bathing / I do bath’
i) We gwe ‘You are bathing / You do bath’
i)y E gwe ‘He is bathing / He bathes’
iv) E gwe ‘We are bathing / We do bath’
) Enén gwe ‘They/You are bathing / They/you do bathe’

Firstly, the sentences above are definitely ambiguous between the reading of an action
which is habitual or progressive. Secondly, from the data, one can see that there is no
separate form for the progressive or habitual action indicated in the sentences above. The
progressive/habitual action inflects on the pronoun in all the examples above. The
implication of this is that in addition to the pronoun being a bundle of features, it also
inflects for progressive/habitual action. This behaviour of the pronoun qualifies it for
analysis as a portmanteaux morpheme. It is to be noted that the forms in 81 above do not

have any other form in which the progressive/habitual action morpheme is separable

 Inspite of this however, it is also possible to have the (a) form of the pronoun which is not inflected for
future tense being used with the future tense marker.

a. Mo kuku a ma

b. Wo kuku a ma

c. Akuku a ma

d. Anan kitki a ma
A careful look at the examples above shows that the inflection is only automatic when adjacency
requirement is fulfilled but becomes optional when there is an intervening element between the pronoun
and the future tense marker.

154



from the pronoun in Ikal¢ dialect that will guide us in determining what the combination
of pronoun and the progressive/habitual action word looks like. However, in sentences
whose subject is a contentive, the marker of progressive/habitual action stands as a
separate morpheme as seen in 82 below.
82 Baba ¢ jeun
prog eat ‘Baba is eating’
By implication, this shows that Ikal¢ has a marker for progressive/habitual action. That
this marker inflects on the subject pronoun shows that the pronoun in Ikal¢ either has a
feature which marks it for dependency or that it is defective in a feature which makes its
being dependent automatic. The pronoun ‘me” in 81(i) for instance can be segmentised
into the following features;
83.

Me

Pro

o Progressive/Habitual
1" person  sg Nom

5.3.2.2 Subject pronoun in negative sentences

ikale has negative sentences. Negation can be morphologically realized through
affixation as seen in (84a) and through the negative markers mda, ¢ and e as indicated in
(84b to d) below. However, negation can also be inflected on other functors as it would
be described later in this section.

84. a) ailo ‘not go’
b) Maa lo ‘do not go’
c) Oluéelo ‘Olu did not go’
d) Oluéelo ‘Olu does not go’

In 84(a) the negator is the prefix ai while in 84(b) it is the preverb mda. Examples (c)
and (d) contain the negative marker ¢ and e respectively.

The following are examples of sentences where the negators function with pronouns in
ikalé as seen in the (d) and (e) column of table 1 above. The forms in d are seen in 85
below.

85. a) M¢ ¢ wa ‘I did not come’
b) Wé ¢ wa “You did not come’
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C) E ¢ wa ‘He did not come’
d) E e¢wa ‘“We did not come’
e) Enen wa ‘They/You(pl) did not come’

In these examples, one may assume that there is a past tense reading in the pronoun plus
negative form as seen above. In which case, 85a, for instance will have the interpretation
below.
86 M¢ ¢ wa
1*'sg neg pst come ‘I did not come’

However, such assumption may be misleading when one considers the following
sentence where the form in 85a above combine with the future tense marker ni which
also selects the negative marker ¢ to indicate a future action.

87 Mé éni wa
1% sg neg fut neg come ‘I will not come’
This example also makes use of M¢é as it is in 85a, yet, the interpretation is not a past
aspect. There fore, one can conclude that the forms in 85 do not have a past tense
reading.
Another functor which interacts with the negative morpheme is the perfective

aspectual marker ti as seen in the following examples.

88a) Mécetilo ‘I have not gone’

b) Me ti lo ‘I have started going’
C) Mo ti lo ‘I have gone’

d) Maatilo ‘I would have gone’

As it can be seen in the data above, the perfective aspectual marker ti has three
inflectional forms as follow:

e ¢, with a low tone, is the inflected form of the perfective marker used with the
negative pronoun Mé in example (88a). It indicates that the action has not taken
place.

e ti, with a high tone, is found in example (88b). It selects the habitual/progressive
aspective marker, which is also inflected on the subject pronoun.

e ti, with a mid tone, is found in (88c). It indicates a completed action.The same ti
is also found in (88d) with the pronoun ma which inflects for the future tense in

conjunction with a the future tense marker.
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The data shows the role of tone in determining which pronoun form the
perfective aspect marker selects. If it is a negative sentence/construction, the perfective
aspect marker selects a low tone. For progressive/habitual construction, the perfective
aspect marker selects a high tone, and for the past tense and the future tense, it selects a
mid tone. The use of the three forms of the perfective marker in these environments is
highly restricted. This is because one form cannot be interchanged with another without
a resultant illformedness as shown in the examples in 89 below.

89 a *M¢écetilo

b. *Metilo

c. *Motilo

d. *Maatilo
These sentences are illformed because the wrong perfective markers are used with them.
The above examples also show that tone is an exponent of inflection in Ikale.

The pronoun forms in (e) column are used in negative sentences but they combine with
the habitual aspect marker e to show that the action which is negated does not habitually

take place. The examples are indicated below.

90a. Méelo ‘I do not go’

b. Wéelo “You do not go’

C. Ee lo ‘He does not go’

d. Ee lo ‘We do not go’

e. Enen lo “They/you (pl) do not go’

The pronoun forms in these examples are the ones which have been inflected for
negation. The presence of the habitual tense marker e in 90, shows that the action in
reference does not take place.

The use of tone in the negative forms of the pronoun is worth noting. To highlight this,

witness the examples below.

9la. M¢éc¢lo ‘Ididnot go’
b. WEéelo “You do not usually go’

The examples in 91a&b reveal that the high tone is common to the subject pronouns
but the tones on the vowel following the pronoun are different; one is low, the other is
mid. The reason for the uniformity of the high tone which is on the subject pronoun
forms in negative constructions is that the inherent tone on the pronoun forms used in
negative constructions in Ikalé dialect is high. It is this high tone that combines with the
low tone on the negative item ¢ in 91a and the mid tone on e in 91b to signal negation.

The example in 91a shows that the action of going did not take place while 91b shows
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that it does not habitually take place. Notice that the same tonal pattern is found on the
3" person plural in 89e&90e where there are no separate negative and habitual markers.
Generally in this dialect, the 3™ person plural do not have separate markers for negation
and habitual action. It is their tone and vowel quality that inflect to show habitual action
and negation; high, low and high, mid for negation, low, high for affirmative
habitual/progressive as seen in 92. The only difference between the affirmative and the

negative is found in the differences in their tone..

92 (@  Eneén lo They/you did not go.
(b)  Enenlo They/you do not go
(©) Enén lo ‘They are going’

5.3.2.3 Subject pronoun in subjunctive sentence
The subjunctive sentences in Ikal¢ are the non-jussive imperative sentences which are
used to express indirect command. They are employed to express a wish as seen in the

following examples.

93 Ji Gbénro téte se tan
let Gbenro quick do finish ‘Let Gbénro quickly finish.’

94 Ji  anan lo
let you(pl)/they go‘Let them/you(pl) go’

According to Matthews (1997:360), subjunctive is used to express something other than
a statement of what is certain. They do not select the HTS 6 in their structures in Ikale

dialect. The pronoun forms used in the subjunctive mood are the ones listed in 95 below.

95. Singular Plural
1% person in/mi a
2% person e anan
3" person mid tone vowel an an

They are as used in the following sentences in 96.

9. (a) Ji in (mi) wa
letl come ‘Let/may me come’

(b) Ji e(ee) wa
let you(sg) come ‘May you (sg) come’
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© Ji wh
Let+ 3“sg come  ‘Let him come’

(d) Ji a wa
let we come ‘Let us come’

(e) Ji anan wa
let they/you (pl) come ‘let them/you (pl) come’

From the foregoing one can see that the subjunctive makes use of a unique set of
pronoun forms which are different from the other pronouns. For instance, they are
neither nominative nor objective in form.

The interaction of the subjunctive pronoun forms with aspect markers also shows their
uniqueness. Thus, instead of the known negative markers é and e, they make use of mada.

97a. Ji amaawa
let we not come ‘Let us not come’
In the affirmative, the sunjunctive pronoun makes use of the modal ka as seen in the
following sentence.
97b. Ji anan ka wa
let they/you prog come ‘Let him be coming’
These markers mda and ka are used in imperative sentences in Ikale, mda in negative
constructions, ka in affirmative constructions. It confirms the subjunctive mood as an
imperative mood. Imperative sentences in Ikal¢ make use of these markers which are
actually morpho-syntactic forms of the same modal as seen in the following imperative
sentences
98. Anan ka wa
You(pl) be come You(plural) be coming
Anan maa wa

You(pl) do not come  You(plural) don’t come

5. 3. 3. Object pronoun

Tense, aspect and mood do not affect the form of the object pronouns in ikale. The
verb however influences the form of the object pronoun. Apart from tone being an
inflectional marker of object pronoun, there is evidence that it is also an exponent of the
pronoun as it will be discussed below. The following table shows the range of object

pronouns which are used in Ikale.
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Table |

I: Object pronouns in Ikale

Column A | ColumnB
1% sg mi mi
1% pl wa wa
2" sg e ¢
2"%3 p| ghan ghén
3" sg mid tone high tone

Object pronouns in Ikalé come in two forms; the forms with high tone and the

ones with mid tone. The set with mid tone are the ones labeled as column A above while

the set with high tone are labeled as column B.

5. 3. 3. 1. Object pronoun with mid tone

The object pronouns with mid tone are the ones used with high tone verbs. In

other words, in Ikalé, high tone verbs select pronouns with mid tone as their object. This

can be seen in the following examples;

99a. Oluo6rimi
Olu HTS see me ‘Olu saw me’

b. Oludrie
Olu HTS see you ‘Olu saw you’

C. Olu 6ri

Olu HTS see+(s)he/it ‘Olu saw him.her.it’

d. Olu 6 ri wa
Olu HTS see us ‘Olu saw us’

e. Olu 6 ri ghan

Olu HTS see you (pl)/them ‘Olu saw you (pl)/them’

The verb ri in the examples above, selects mid tone pronouns. It is observed
however that the 3" person singular object pronoun in 99c is different from the others in
that the slot for the object pronoun is empty yet one knows that reference is made to the
3" person singular. We know this because the sentence has the interpretation that the one
who Olu saw is a third person. It is further observed that unlike in the other examples

where the tone of the verb ri is a high tone, that of the verb of the 3" person singular is
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mid tone ri. Therefore, what seems to give the interpretation of object of the verb is the
mid tone. One conclusion that can be made is that the 3™ person singular pronoun
inflects as mid tone on the verb. The mid tone which is the exponent of the 3™ person
singular pronoun is a valid marker of pronoun as other pronoun forms. The only
difference is that whereas the others have separate segments of their own which bear the
mid tone, yet the 3 person singular pronoun has no segment, hence it has to hibernate

on the verb for manifestation.

5.3.3.2 Object pronoun with high tone
These are object pronouns that mid tone verbs and low tone verbs select. They

are also exemplified as follow.

100a. O jo mi ‘He resemble me’

b. Ojoé ‘He resemble you’

C. 0jo ‘He resemble him’

d. Ojowa He resemble us

e. O jo ghan ‘He resemble them/you’

Here again, the object pronouns carry high tone. In the environment of mid tone verbs,
only pronouns with high tone can survive. However, the 3" person singular pronoun is at
variance with the others because it has no segmental form. The only indicator of an
object pronoun in example 100c is the high tone on the verb jo. Therefore the high tone
on the verb is an exponent of the 3" person object pronoun.

Actually, the only exponent of 3" person singular object pronoun in this dialect is
a floating tone. Just like the other object pronouns which have segments, the tone on its
preceding verb determines what that tone will be, whether high or mid. This tone has to
merge automatically with the preceding verb because it has no tone bearing segment and
tones are not allowed to float in this dialect. To avoid illformedness, the floating tone has
to adjoin to the preceding tone bearing element, which in this case is the vowel of the
preceding verb. This observed behaviour of the 3™ person object pronoun in Ikalé where
only tone serves sole exponent of the 3rd person singular object pronoun justifies
Goldsmith’s assertion that some tiers like the tonal tier, may be morphemes. Tone in
ikale serves a s an exponent of morphology. The examples in 99c and 100c can be

sketched as follow.
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101 ri

ri ? ‘ ‘
Segmental tier CV + vV > CV
Tonal tier H M H M
=ri ‘see him/her/it’
102
i 2
‘JQ ' jo
Segmental tier CV + \% > CV.
M H M H = jo ‘resemble

him/her/it’

Therefore, apart from segments, suprasemgental elements also serve as morpheme in
Tkale.
Apart from high and mid tone verbs, low tone verbs also select high tone

pronouns as follow.

103a. O gba mi ‘He rescued me’

b. O gba é ‘He rescued you’

C. Ogbaa ‘He rescued him’

d. O gba wa ‘He rescued us’

e. O gba ghan ‘He rescued them/you’

It is observed that instead of the tonal change which is recorded for the high and mid
tone verbs in 99 and 100 respectively, the object pronoun of low tone verbs carry high
tone. For the 3rd person singular object pronoun, the high tone manifest as the
lengthened form of the vowel of the verb. The lengthened form of the verb as witnessed
in 103c is the 3" person singular object. The form of the 3 person singular object
pronoun in 103c is not optional in that they dont have an alternative form.

The summary of the behaviour of the 3™ person singular object pronoun with

regards to tone is as indicated below.
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Table I11: 3rd person singular object pronoun forms

Verb form 3" person singular object pronoun | Outcome

High tone verb: e.g. gbhé, | selects mid tone Mid tone verb: e.g.
ri gbe, ri

Mid tone verb: e.g. mo, | selects high tone High tone verb:e.g.
jo mo, jo

Low tone verb: e.g. ka, | lengthens on high tone Low tone verb: e.g.
gha gbaa, kaa

The reason for having the form of the 3™ person singular object pronoun of low tone
verbs as a lengthening of the vowel of the verb with high tone is not immediately known.
However, it may not be unconnected with homonymy avoidance. If the 3™ person object
pronoun is merged with the verb as it is done for high and mid tone verbs respectively, it
would have resulted in unintended meaning and interpretation. See for instance, 104.
104a. Mo kov = Mo k¢ ‘I wrote it’.
I write it

b. Moko v > *Mo ko
| rejectit

Therefore the strategy which Ikale dialect seems to employ to avoid the
homonymy which would have resulted and its resultant ambiguity is to cause a tonal

change on the verb in one, and lengthen the vowel of the verb on high tone in the other.
Finally, the indispensable roles of tone in the object pronoun paradigm, both as an
exponent of the 3" person singular object and as an inflectional property of the object
pronouns generally is worth mentioning. The selection of high or low tone as the object
pronoun depends so much on the tone on its subcategorised verb. Where the pronoun has
no tone bearing segment, such floating tone is transferred to the preceding verb.This
places Ikale as a dialect which uses suprasegmental sound as a morphological exponent
and as a speech form which exhibits some inflectional properties. Table IV below

contains a summary of the tonal forms of the object pronoun.

Table IV: Tonal forms of the object pronouns

S/N | Tone on the verb | Tone on the object | Examples

pronoun
1 Low tone e.g. gho | High tone e.g. mi, ¢, | Wo gho mi ‘You (sg) looked at me’
‘to look’ high tone, wa, ghan | Mo gho ¢ ‘T looked at you’

Mo gho 6 ‘I looked at him/her/it’
Wo gho wé “You (sg) looked at us’
Wo gho ghén ‘You (sg) looked at
them’
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2 Mid tone .e.g. jo | High tone e.g. mi, ¢, | Wo jo mi “You (sg) resemble me’

‘to resemble’ high tone, wa, ghan | Mo jo ¢ ‘I resemble you’

Mo j6 ‘I resemble him/her/it’

Wo jo wa “You (sg) resemble us’
Wo jo ghén ‘You (sg) resemble them

b

3 High tone e.g.k¢ | Mid tone: e.g. mi, ¢, | Wo ké mi ‘You (sg) adore me’

‘to adore’ mid tone, wa, ghan, | Mo k¢ ¢ ‘I adore you’

Mo ke ‘I adore him/her/it’

Wo ké wa “You (sg) adore us’

Wo k¢ ghan “You (sg) adore them’

5.4. Summary

In this chapter, we discussed inflection, a process which involves altering the shape of a
word so that it will fit in a particular position in a sentence. We identified the various
elements which have inflectional properties. The elements which have inflectional
properties discussed in this chapter include; emphatic marker, perfective aspect marker,
future tense marker and deictic elements. We also identified concatenating and non
concatenating inflectional processes. Deictic elements were discussed as they relate to
word formation. The two major types of deixis which were identified include object
deixis and participant deixis. Object deictic elements identified include discourse, place
and time deixes. We discussed pronoun as a type of participant deictic element, noting
that they are of two types; emphatic and non emphatic pronouns. The similarities and
differences between them as well as their composition and distribution was discussed.
The emphatic pronouns was said to maintain the same form in all their distribution while
the non emphatic pronouns have different forms in subject and object positions.

The subject pronouns have five forms in their interaction with tense, aspect and
mood. The object pronouns have two forms which are morphosyntactically distributed.
Their forms are determined by the tone on the preceding verb. Tone was analysed as
both partial and sole exponents of inflection in the object paradigm. Thus, while the
subject pronouns exhibit segmental ablaut, the object pronouns exhibit suprasegmental
ablaut. This informed the application of autosegmental morphology in the analysis of the

personal pronoun.
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CHAPTER SIX

CONCLUDING REMARKS

In the preceding five chapters of this work, we presented research findings on the
morphology of the Ikal¢ dialect of Yoruba , particularly the concatenating processes of
affixation and reduplication. We described inflection, with reference to elements which
attract inflection like tense, aspect, mood and deixis. Deictic words and their
morphological structure were given particular focus. The roles of tone both as sole and
co-exponents of morphological analysis in some of the words examined were
highlighted. Pulleyblank and Akinlabi’s Phrasal Morphology was employed to capture
cases of phrasal input to morphological derivation while Autosegmental Morphology
was used to analyse reduplication and tonal input in the analysis of pronoun. The
concluding remarks briefly outline the findings and implications of the study and suggest

areas for further research.

6.1 Implications of the study
The following are the major issues dwelt upon in this work. It is established in
this work that Ikal¢ dialect has a type of nominalization which we referred to as ‘manner
nominalisation’. It is formed by prefixing #- to bare verbs as given in Chapter Three,
example 37 and repeated below as 1.
la u- + gwo ‘to break’ ugwo6 ‘manner of breaking’
b u-+mo ‘todrink’ umo ‘manner of drinking’
The process is a productive one with the output words having the meaning ‘manner of
verb-ing’. We differentiated words derived through z- manner nominalisation (u-2) from
other @#- nominalisations, which we referred to as z-;, by their structure, meaning,
distribution and productivity. Some of the distinguishing characteristics of #- manner
nominals which we discussed in Chapter Three include; selection of mono syllabic verbs
as base, having the semantic interpretation of ‘manner of verb-ing’, their use in manner
interrogation and relativisation as well as their ability to serve as object of state verbs
like feran ‘like’, and gan ‘despise’. i-; on the other hand attaches to verb phrases and
their output can be either abstract or concrete noun as shown in Chapter Three, example
40, repeated here as 2

2 u- + boron ‘to cover neck’ uboron ‘scalf’
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The differences in the structure of the two @- nominals as given in Chapter Three,
example 35bii & cii, is repeated below as 3 and 4

3 N
Pre VP
U-1 \Y, (NP)
. A
Pre Vv
u-,

Result and instrumental nominals are derived from gerundive nominals through
prefixation. It is as exemplified with émimi in example 49a and b of Chapter Three,
repeated hereas 5 & 6 .

5. ¢-+ mimi ‘breathing” =  ¢émimi ‘breath® -  éimi ‘breath’

Pre N
€ mimi

The process of deriving them is productive in ikalé. Both the gerunds to which
the prefixes are attached in 5 and the outcome of prefixation i.e mimi, émimi and éimi
are forms attested to in the lexicon of the dialect. They are words in their own right and
not abstract formatives used to lexicalise the spoken form. This is suggestive of the need
for a diachronic analysis of certain aspects of Standard Yoruba word formation. Doing so

will help to avoid the use of abstract formatives to lexicalise certain words, including the
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type under reference. Postulating abstract formatives is against the Lexicalist practice of
ensuring that input to word formation rule must be real/attested words of a language.
Both ai- and oli- are analysed as monomorphemic prefixes in Ikale. Their
behaviour in that they are not segmentable and that no other prefix can alternate with
their initial vowels clearly shows that they are monomorphemic. This is as shown in
example 80a, b and 108 of Chapter Two, repeated below as 7a and b.
7ai. airi

ii. uri

bi ologho

il *alogho

The study also establishes that Ikalé constitutes an exception to the ‘No Phrase
Constraint (NPC)’ and the ‘Unitary Base Hypothesis (UBH)’. Cases of phrasal input to
morphological rules and cases of dual types of base input to a single morphological
process which we confirmed, support this claim.

Apparent violations of the NPC as discussed in section 3.6 of Chapter Three and
exemplified with the diagram in 67d, repeated here as 8, reveal that phrases also serve as
input to WFR, informed our adopting Pulleyblank and Akinlabi’s 1988 Phrasal

Morphology.
8. N
Pre VP
0 \ NP
agent ‘ ‘
ji N
steal ‘
ogho
money

The uniqueness of the base of a WFR as stipulated in the UBH was challenged with
counter examples of different word classes which were found to serve as input to the

same affixation rule as witnessed in Chapter Three, examples 55 and 56, repeated as 9
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9a.

Prefix | VIVP Derived Noun
i a- h¢ ‘to cook’ ahe ‘feast’
i a- togbe © excessive urine’ | atogbe ‘diabetes’
i | e- h¢ ‘to cook/boil’ ¢he ‘cooked/boiled’
iv. |e- bo ‘to peel’ ¢bo ‘peel’
vV | e- gé ‘to slice.cut’ ¢gé ‘sliced’
vi | e- jo ‘to burn’ ¢jo ‘burnt
vii | O- bi ‘to give birth to’ obi ‘parent’
viii | 0- kunyan ‘to pound yam’ | okunyan ‘mortal’
X |e- gbé ‘to lift’ egbé ‘teleportation’
X e- wu ‘to come to harm’ ewu ‘harm/danger’
Prefix | Process Nominal Derived Noun
i. a- rire ‘being tired’ arir¢ ‘tiredness/fatigue/illness’
ii a- kiké ‘hewing’ akiké ‘axe’
i | e- hih¢ ‘cooking/boiling’ ehihe ‘cooked/boiled’
iv. |é- bibo ‘peeling’ ¢bibo ‘peel’
v e- gigé ‘slicing/cutting’ egige ‘sliced’
vi | é- jijo ‘burning’ ¢jijo ‘burnt
vii | O- titu ‘cold’ otitu ‘cold’
viii | 0- didi ‘covering’ odidi ‘cover’
iX |e- Rird erira ‘ash’
X e- jije ‘eating’ ejije ‘food’
9b.
A | Prefix | Adverb Derived Noun
i 0- geere ‘smoothly’ ogeere ‘smooth
li 0- renren‘being soggy’ | orenren ‘soggy weather’
B Prefix | Verb phrase Derived Noun

o-

séng ‘being taciturn’

0sono “a taciturn’

‘Q_

maran ‘to be knowledgeable | omaran ‘a knowledgeable

person

As a result of this challenge, we reformulated the UBH to accommodate the

exigencies of ikéle} word formation as follows

The syntacticosemantic specification of the base may be
complex. A WFR (word formation rule) may operate on
either this or that provided its output is syntactically or
semantically unique.
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This work claims that reduplicants in Ikale dialect are essentially affixes. The
reduplicants in the samples involving reduplication, drawn from native speakers of ikal¢
dialect, which were analysed, performed functions comparable to those of known affixes
in English, Standard Yoruba as well as Ikalé dialect , as seen in the examples repeated
here.

10a kon ‘tobefull’ -> kikon  ‘being full’

b gbogho ‘to carry money’ >  gbdoghdgboghd “carrier of money/stealer of

money’

c dede ‘al’ > dedeed¢  ‘all without exception’

Fixed segmentism, a phenomenon in which invariant segments appear in the
reduplicant, is not only applicable to segments alone, it is also found in the
suprasegments, particularly tone, as witnessed in 11

1la  kika ‘reading’
batabata ‘very massive’

This study also reveals that in addition to phonological segmentism,
morphological segmentism is also attested in Ikalé , where tones are pre-associated on
reduplicants to give words formed through them a different meaning from other
reduplicants which have no pre-associated tone. This is exemplified with example 56 in

Chapter Four and repeated below.

12a Kederekedere  “all clear’

b Kederekedere — “very clear’

Our findings indicate that inflection is attested in I kal¢ morphology. Some words
have inflected forms and their carriers include tense, aspect, mood and the pronoun. The
perfective marker for instance, has three morpho-syntactic forms ti, #, and # which are
used in declarative affirmative sentences, sentences with progressive aspectual marker
and negative declarative sentences respectively, as seen in example 8 of Chapter Five,
repeated below as 13

13a Oluotilo
Olu HTS perf. go Olu has gone.

b Olaétilo
Ola HTS+prog perf. go Ol has started going’
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c Oluéetilo
Olu HTS+ neg perf go  “Olu has not gone’
ikale has five pronoun forms instead of the six forms which is found in Standard
Yoruba. Only one pronoun form is used for the second and third person plural. Resolving
the differences in their reference is best done pragmatically. Again, it is established that
dependent pronouns have various case forms both in subject and object positions.
Independent pronouns however, have only one form in all its distribution. The following

tables, repeated from Chapter Five, clearly show the pronoun forms.

Table V: Dependent Pronoun Forms in Subject Position

Pronoun | Form

A B C D E
1% sg mo ma |me |mé |mé
2"%sg | wo wa |we |wé |wé
3%g |06 a é é é
pl  |a a e ¢ é
2" pl anan | anan | ¢nén | énén | ¢nen

The forms in A are used in simple declarative sentences without aspectual markers.

The forms in B are used in sentences indicating future tense. The pronoun forms
in this column inflect for future tense. The forms in C are used in sentences indicating
progressive and habitual aspect. The pronoun forms in this column inflect for progressive
and habitual aspect. Those forms in D and E are used in negative sentences. The pronoun
forms in these two columns inflect for negation. Those in D have the reading that the
action denoted by the verb did not take place while those in E indicate that they do not

habitually take place.

Table VI: Independent Pronouns

Pronoun | Form

1%sg émi

2" sg UWo

3 sg oghun / dun
1 pl awa

2" /3 pl | Aghan
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Table VII: Pronoun Forms in Non Jussive Imperative Sentences

Pronoun | Form
1% sg mi/ in
2" sg e
3%sg v?

1% pl a

2" /3 pl | anan

The set of pronouns used in the subjunctive mood have their unique forms, they are

neither subjective nor objective.

Table VI1II: Object Pronouns

Pronoun | Form

A B
1"sg mi mi
2" sg e ¢
3" sg v? v?
1% pl wa wa
2"7/3%pl | ghan | ghan

The object pronouns in column A of this table are used as objects of high tone verbs
while the forms in B are used as objects of low and mid tone verbs.

It is claimed that the pronouns in the subject position inflect for Tense, Aspect
and Mood (TAM). It is also claimed that the object Pronouns inflect for tone. Thus, tone
is a partial exponent of meaning for all the object pronouns except the 3™ person singular
(as seen in table viii). The only exponent of the 3" person singular object pronoun is an
autosegment in form of a tone. This makes tone also a sole exponent of morphology.
However, because the tone representing the 3 person singular pronoun has no tone
bearing unit, it is incorporated into the structure of its subcategorised verb as seen in
example 99c of Chapter Five with the verb phrase ri ‘to see him/her/it’.

This study revealed that tone plays crutial roles both as sole and partial exponents

of meaning in the pronoun system and in reduplication. This places I kal¢ as one of the
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speech forms in which suprasegmental sounds serve morphological functions. It also
confirms Goldsmith’s assertion that some phonological tiers do serve as morphemes.

It is claimed in this work that dependent pronouns are clitics while independent
pronouns are not. The behaviour of dependent pronouns in that they cannot be co-
ordinated or modified and that they always lean on adjacent items for their spell-out,
informed this claim.

Finally, we claim that one of the reasons why dependent pronouns are not
amenable to the structure of modification in Ikal¢ dialect is a consequence of the
complexity in their morphological make up. They inflect for tense, aspect and mood.
Combining the features of tense, aspect and mood make them to see beyond the nominal
phrase where only nominals are modified. Independent pronouns are amenable to the
structure of modification and co-ordination because they don’t inflect for tense, aspect
and mood. They do not have the type of complexity which dependent pronouns have in

their structure.

1l4a. Mo wa ‘I came’
b. Me wa ‘I am coming’
C. Maa wa ‘T will come’
d Mée wa ‘I did not come’

6.2  Suggestions for further studies

This work is non-exhaustive. There are other areas of the morphology of Ikal¢
dialect like Clipping, Blending, Acronym, Conversion and Compounding that require
further research. A study of compounds, for instance, will help to differentiate between
fully reduplicated forms which serve as compounds (for example ‘omaoma’ (child’s
child /grand child) and those which are used as affixes (for example ‘agbaagba’ — elders).

Further research into the pronoun forms of other dialects is also necessary as this
will help to forge a unified treatment of pronouns in Yoruba, with the intention of

bringing out the various parameters that are at work in individual dialects of Yoruba.
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